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BRUGERMANUAL
Før du betjener denne enhed, bedes du læse denne 
vejledning grundigt og beholde den til fremtidig reference.



Tak fordi du valgte Hisense. Vi er sikre på, at det er en fornøjelse at bruge dit nye 
køleskab. Før du tager apparatet i brug, anbefaler vi dog, at du omhyggeligt læser 
instruktionerne, som indeholder detaljer om installation og brug af produktet. Gem 
venligst denne manual til fremtidig reference.
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Din og andres sikkerhed er meget vigtig.

Køleskabssikkerhed

Vi har leveret mange vigtige sikkerhedsmeddelelser i denne manual og på dit 
apparat. Læs og overhold altid alle sikkerhedsmeddelelser.

Dette er sikkerhedsadvarselssymbolet.
Dette symbol advarer dig om potentielle farer, der kan dræbe eller såre dig 
og andre. Alle sikkerhedsmeddelelser følger sikkerhedsadvarselssymbolet 
og enten ordet "FARE" "ADVARSEL" eller "FORSIGTIG". 
Disse ord betyder:

FARE

ADVARSEL

FORSIGTIG

En overhængende farlig situation. Du kan blive dræbt eller 
alvorligt såret, hvis du ikke straks følger instruktionerne.
En potentielt farlig situation, som, hvis den ikke undgås, kan 
resultere i død eller alvorlig personskade.
En potentielt farlig situation, som, hvis den ikke undgås, kan 
resultere i moderat eller mindre skade.

Alle sikkerhedsmeddelelser vil fortælle dig, hvad den potentielle fare er, hvordan du 
reducerer risikoen for skade og hvad der kan ske, hvis instruktionerne ikke følges.

Sikkerheds- og advarselsoplysninger

For din sikkerhed og korrekte brug skal du læse denne 
brugsanvisning omhyggeligt, herunder anvisninger og 
advarsler, før du installerer og bruger apparatet for første 
gang. For at undgå unødvendige fejl og ulykker er det vigtigt 
at sikre, at alle personer, der bruger apparatet, er grundigt 
fortrolige med apparatets funktion og sikkerhedsfunktioner. 
Gem denne brugsanvisning og sørg for, at den forbliver 
sammen med apparatet, hvis det flyttes eller sælges, så 
alle, der bruger det i hele dets levetid, vil være korrekt 
informeret om dets brug og sikkerhedsanvisninger.
For at beskytte liv og ejendom skal du overholde 
forsigtighedsreglerne i denne brugsanvisning, da 
producenten ikke er ansvarlig for skader, der skyldes 
udeladelse.
Sikkerhed for børn og andre sårbare personer
I henhold til EN-standard
Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og opefter og 
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale 



evner eller manglende erfaring og viden, hvis de har fået 
tilsyn eller instruktion i sikker brug af apparatet og forstår 
de involverede farer. Børn må ikke lege med apparatet. 
Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke foretages af 
børn uden opsyn. Børn i alderen 3-8 år har lov til at læsse 
og aflæse køleapparater.
I henhold til IEC-standard
Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer 
(herunder børn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner eller manglende erfaring og viden, 
medmindre de er blevet overvåget eller instrueret i 
brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for 
deres sikkerhed.

Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger 
med apparatet.

Opbevar al emballage væk fra børn, da der er risiko for 
kvælningsfare.

Hvis du kasserer apparatet, skal du trække stikket ud af 
stikkontakten, klippe tilslutningskablet over (så tæt på 
apparatet som muligt) og fjerne lågen for at forhindre, at 
børn, der leger, får et elektrisk stød eller lukker sig inde i den.
Hvis dette apparat med magnetisk dørforsegling skal 
erstatte et ældre apparat med en fjederlås (lås) på døren 
eller låget, skal du sørge for at gøre fjederlåsen ubrugelig, 
før du kasserer det gamle apparat. Dette vil forhindre, at 
det bliver en dødsfælde for et barn.

Generel sikkerhed

Dette apparat er beregnet til brug i husholdninger og 
lignende anvendelser som f.eks.:
-Personale køkkenområder i butikker, kontorer og andre 
arbejdsmiljøer;



-Gårde og af kunder på hoteller, moteller og andre 
boliglignende miljøer;
-Bed and breakfast-miljøer;
-Catering og lignende anvendelser uden for 
detailhandelen.

Opbevar ikke eksplosive stoffer som f.eks. Aerosoldåser 
med brændbart drivmiddel i dette apparat.

Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af 
producenten, dennes serviceagent eller lignende 
kvalificerede personer for at undgå en fare.

ADVARSEL — Hold ventilationsåbninger i apparatets kabinet 
eller i den indbyggede konstruktion fri for forhindringer.

ADVARSEL — Brug ikke mekaniske anordninger eller andre 
midler til at fremskynde afrimningsprocessen, bortset fra 
dem, der anbefales af producenten.

ADVARSEL — Beskadig ikke kølemiddelkredsløbet.

ADVARSEL — Brug ikke elektriske apparater i apparatets 
opbevaringsrum til fødevarer, medmindre de er af den 
type, der anbefales af producenten.

Kølemidlet og isoleringsblæsegassen er brandfarlige. 
Når du bortskaffer apparatet, må du kun gøre det på et 
autoriseret affaldsdepot. Må ikke udsættes for flammer.

ADVARSEL — Når du placerer apparatet, skal du sikre, at 
forsyningskablet ikke bliver klemt eller beskadiget.

ADVARSEL — Fyld kun med drikkevand i vandbeholderen.

ADVARSEL — Placer ikke flere bærbare stikkontakter eller 
bærbare strømforsyninger på bagsiden af apparatet.



Udskiftning af LED

ADVARSEL — LED-lyset må ikke udskiftes af brugeren! Hvis 
LED-lyset er beskadiget, skal du kontakte 
kundeservicetelefonen for at få hjælp.
Kølemiddel

Kølemidlet isobuten (R600a) er indeholdt i apparatets 
kølemiddelkredsløb, en naturgas med høj miljøvenlighed, 
som dog er brandfarlig. Under transport og installation af 
apparatet skal det sikres, at ingen af 
kølemiddelkredsløbets komponenter beskadiges.

Kølemidlet (R600a) er brandfarligt.

ADVARSEL — Køleskabe indeholder kølemiddel og gasser i 
isoleringen. Kølemiddel og gasser skal bortskaffes 
professionelt, da de kan forårsage øjenskader eller 
antændelse. Sørg for, at slangerne i kølemiddelkredsløbet 
ikke er beskadiget, før de bortskaffes korrekt.

Advarsel: Risiko for brand/brændbare materialer

Hvis kølekredsløbet skulle blive beskadiget:

Det er farligt at ændre specifikationerne eller modificere 
dette produkt på nogen måde.

Enhver skade på ledningen kan forårsage kortslutning, 
brand og/eller elektrisk stød.

Elektrisk sikkerhed

Strømkablet må ikke forlænges.
Sørg for, at strømstikket ikke er knust eller beskadiget. Et 
knækket eller beskadiget netstik kan overophede og 
forårsage brand.

Undgå at åbne flammer og antændelseskilder. 
Luft grundigt ud i det rum, hvor apparatet er placeret.



Sørg for, at du kan få adgang til apparatets hovedstik.
Du må ikke trække i hovedkablet.
Hvis stikkontakten er løs, må du ikke sætte stikket i 
stikkontakten. Der er risiko for elektrisk stød eller brand.
Du må ikke betjene apparatet uden dækslet for den 
indvendige belysningslampe.
Køleskabet kan kun anvendes med strømforsyning af 
enfaset vekselstrøm på 220~240V/50Hz. Hvis udsvinget i 
spændingen i brugerdistriktet er så stort, at spændingen 
overstiger ovennævnte omfang, for en sikkerheds skyld, 
sørg for at anvende A.C. Automatisk spændingsregulator 
på mere end 350W til køleskabet. Køleskabet skal 
anvende en særlig stikkontakt i stedet for en almindelig 
stikkontakt sammen med andre elektriske apparater. 
Stikproppen skal passe til stikkontakten med jordledning.
Daglig brug

Opbevar ikke brændbare gasser eller væsker i apparatet. 
Der er risiko for eksplosion.
Der må ikke anvendes elektriske apparater i apparatet 
(f.eks. Elektriske ismaskiner, mixere osv.).
Når du trækker stikket ud af stikkontakten, skal du altid 
trække stikket ud af stikkontakten og ikke trække i kablet.
Placer ikke varme genstande i nærheden af apparatets 
plastkomponenter.
Placer ikke madvarer direkte mod luftudtaget på 
bagvæggen.
Opbevar færdigpakkede frosne fødevarer i 
overensstemmelse med frysevarefabrikantens anvisninger.
Apparatproducentens opbevaringsanbefalinger skal 
overholdes nøje. Der henvises til de relevante 
opbevaringsanvisninger.



Anbring ikke kulsyreholdige eller brusende drikkevarer i 
fryserummet, da det skaber et tryk på beholderen, som 
kan få den til at eksplodere, hvilket kan medføre skader på 
apparatet.
Frosne fødevarer kan forårsage frostskader, hvis de spises 
direkte fra fryserummet.
Apparatet må ikke placeres i direkte sollys.
Hold brændende stearinlys, lamper og andre genstande 
med åben ild væk fra apparatet, så de ikke sætter ild til 
apparatet.
Apparatet er beregnet til opbevaring af madvarer og/eller 
drikkevarer i en normal husholdning som beskrevet i 
denne brugsanvisning Apparatet er tungt. Der skal udvises 
forsigtighed, når det flyttes.
Du må ikke fjerne eller røre ved genstande fra fryserummet, 
hvis dine hænder er fugtige/våde, da dette kan forårsage 
hudafskrabninger eller frost-/fryserbrændinger.
Brug aldrig bunden, skufferne, dørene osv. Til at stå på eller 
som støtte.
Frosne fødevarer må ikke genindfryses, når de er blevet 
optøet.
Spis ikke isis eller isterninger direkte fra fryseren, da det kan 
give fryseforbrænding i mund og læber.
For at undgå, at genstande falder ned og forårsager 
skader på apparatet, må du ikke overbelaste dørhylderne 
eller lægge for meget mad i grøntsagsskufferne.
ADVARSEL - Maden skal pakkes i poser, før den sættes i 
køleskabet. Væsker skal opbevares i flasker eller beholdere 
med låg for at undgå spild, da produktets designstruktur 
ikke er let at rengøre.
Dette køleapparat er ikke beregnet til at blive brugt som et 
indbygget apparat.
For at mærke temperaturen og fugtigheden i nærheden af 
apparatet og få apparatet til at køre bedre, skal du tilføje 
temperatur- og fugtighedssensor uden for apparatet.



           Forsigtig!
Pleje og rengøring

Før vedligeholdelse skal du slukke for apparatet og 
trække stikket ud af stikkontakten.

Apparatet må ikke rengøres med metalgenstande, 
damprensere, æteriske olier, organiske opløsningsmidler 
eller slibende rengøringsmidler.

Brug ikke skarpe genstande til at fjerne frost fra 
apparatet. Brug en plastikskraber.

Installation vigtigt!

Følg omhyggeligt instruktionerne i denne manual for 
elektrisk tilslutning.

Pak apparatet ud, og kontrollér, om der er skader på det. 
Tilslut ikke apparatet, hvis det er beskadiget. Anmeld 
eventuelle skader straks til det sted, hvor du har købt det. 
Behold i så fald emballagen.

Det er tilrådeligt at vente mindst fire timer, før apparatet 
tilsluttes, så olien kan strømme tilbage i kompressoren.

Der skal være tilstrækkelig luftcirkulation omkring 
apparatet, da manglende luftcirkulation fører til 
overophedning. For at opnå tilstrækkelig ventilation skal 
du følge de relevante anvisninger for installationen. Når 
det er muligt, bør produktets bagside ikke være for tæt 
på en væg for at undgå at røre eller fange varme dele 
(kompressor, kondensator) for at undgå brandfare, følg 
instruktionerne vedrørende installationen.
Apparatet må ikke placeres tæt på radiatorer eller 
komfurer.

Sørg for, at netstikket er tilgængeligt efter installation af 
apparatet.



Service

Alt elektrisk arbejde, der er nødvendigt for at udføre 
service på apparatet, skal udføres af en kvalificeret 
elektriker eller en kompetent person.

Dette produkt skal serviceres af et autoriseret 
servicecenter, og der må kun anvendes originale 
reservedele.

1. Hvis apparatet er frostfrit.
2. Hvis apparatet indeholder et fryserum.

For at undgå kontaminering af fødevarer skal du 
respektere følgende instruktioner:

Åbning af døren i længere perioder kan forårsage en 
betydelig stigning i temperaturen i apparatets rum.

Rengør jævnligt overflader, der kan komme i kontakt 
med fødevarer og tilgængelige afløbssystemer.

Rengør vandtanke, hvis de ikke har været brugt i 48 
timer; skyl vandsystemet tilsluttet en vandforsyning, 
hvis der ikke har været trukket vand i 5 dage.

Opbevar råt kød og fisk i egnede beholdere i 
køleskabet, så det ikke kommer i kontakt med eller 
drypper ned på andre fødevarer.

To-stjernede fryserum er velegnede til opbevaring af 
forfrosne madvarer, opbevaring eller fremstilling af is 
og fremstilling af isterninger.

Et-, to- og trestjernede rum er ikke egnede til 
frysning af friske fødevarer.

Hvis køleapparatet efterlades tomt i længere perioder, 
skal du slukke, afrime, rengøre, tørre og lade døren stå 
åben for at forhindre, at der udvikles mug i apparatet.



��

Køleskab LED lys
Ismaskine
Beholder til køleskabsdør
Roterende separator 
Dæksel
Opbevaringsskuffe
Fryser LED lys

Frysebakke
Fryser midterskuffe
Fryser nedre skuffe
Dørbeholder til fryser
Vandfilter
Glas hylde
Køleskabs sidelys

21 tommer skærm
Midterste opbevaringsskuffe
Konvertibelt LED-lys
Konvertibel rumbakke
Mellemskuffe med konvertibelt rum
Konvertibelt rum nedre skuffe
Justerbare fødder

Dele og funktioner

Korrekt bortskaffelse af dit gamle 
køleskab

ADVARSEL
Kvælningsfare

Fjern låger fra dit gamle køleskab.
Undladelse af dette kan resultere i død eller 
hjerneskade.

VIGTIGT: Indfangning af børn og kvælning er ikke 
fortidens problemer. Uønskede eller forladte 
køleskabe er stadig farlige - selvom de kun skal 
stå i "få dage". Hvis du skal af med dit gamle 
køleskab, skal du følge disse instruktioner for at 
forhindre ulykker.

Før du smider dit gamle køleskab eller fryser ud:
Tag dørene af.
Lad hylderne sidde på plads, så børn 
ikke nemt kan klatre ind.

Vigtig information om bortskaffelse af 
kølemidler:
Bortskaf køleskabet i overensstemmelse med 
føderale og lokale bestemmelser. Kølemidler 
skal evakueres af en autoriseret, EPA-
certificeret kølemiddeltekniker i 
overensstemmelse med etablerede 
procedurer.

BEMÆRK: Din model kan se anderledes ud end dette og andre billeder i denne manual, 
afhængigt af din models funktioner.

BEMÆRK: For at opnå den bedste energieffektivitet af dette produkt, skal du placere alle hylder og 
skuffer på deres oprindelige position som illustrationen ovenfor.
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Installationskrav

ADVARSEL

ADVARSEL

Beliggenhedskrav

Elektriske krav

Risiko for brand/brændbare materialer
Hold brændbare materialer og dampe, 
såsom benzin, væk fra apparatet.
Undladelse af dette kan resultere i død, 
eksplosion eller brand.

VIGTIGT: Dette køleskab er kun designet til 
indendørs husholdningsbrug.

Temperatur

Dette køleskab er beregnet til brug på et sted, 
hvor temperaturen varierer fra et minimum på 
16°C til et maksimum på 43°C. Det foretrukne 
rumtemperaturområde for optimal ydeevne, 
som reducerer elforbruget og giver overlegen 
køling, er mellem 16°C og 32°C. Det anbefales, 
at du ikke installerer køleskabet i nærheden af 
en varmekilde, såsom en ovn eller radiator.

Installationsmål (mm)

W        W1       W2      W3        D        D1        D2         H
914      996    1471,4    908     725     610    1097,5   1785

Ventilation
Tilstrækkelig luftcirkulation omkring køleskabet er 
påkrævet for effektiv drift.
For at sikre korrekt ventilation skal du opretholde 
de anbefalede afstande.

Fare for elektrisk stød
Tilslut til en jordet 3-benet stikkontakt.
Fjern ikke jordstiften fra netledningens stik.
Brug ikke en adapter.
Brug ikke en forlængerledning.
Undladelse af dette kan resultere i død, 
brand eller elektrisk stød.

Før du flytter dit køleskab til dets endelige 
placering, er det vigtigt at du sikre dig, at du 
har den korrekte elektriske forbindelse.

Anbefalet jordingsmetode
AC 220-240 volt, 50Hz, AC kun 15- eller 20-amp 
sikring, jordet elektrisk forsyning er påkrævet. Det 
anbefales, at der leveres et separat kredsløb, 
der kun tjener dit køleskab. Brug en stikkontakt, 
der ikke kan slukkes med en kontakt. Brug ikke en 
forlængerledning.

BEMÆRK: Før du udfører nogen form for 
installation eller rengøring, skal du frakoble 
køleskabet fra den elektriske kilde. Når du er 
færdig, skal du tilslutte køleskabet til den 
elektriske kilde igen og nulstille 
temperaturkontrollen til den ønskede indstilling.



Pak køleskabet ud

Fjernelse af dør 
(kun hvis nødvendigt)

�


Installationsvejledning

ADVARSEL

ADVARSEL

ADVARSEL

Installationspositionering

Brand- eller eksplosionsfare
Punkter ikke kølemiddelslangerne.
Følg håndteringsinstruktionerne 
omhyggeligt.
Brugt brændbart kølemiddel.
Undladelse af dette kan resultere i død, 
eksplosion eller brand.

VIGTIGT: Håndter med forsigtighed, når du flytter 
køleskabet for at undgå enten at beskadige 
kølemiddelslangen eller øge risikoen for lækage.

Fare for overvægt
Brug to eller flere personer til at flytte og 
installere køleskabet.
Undladelse af dette kan resultere i ryg- eller 
anden skade.

Fjern emballagen
Fjern tape og limrester fra overflader, før du 
tænder for køleskabet. Gnid en lille mængde 
flydende opvaskemiddel over klæbemidlet 
med fingrene. Skrub med varmt vand og tør.
BEMÆRK: Brug ikke skarpe instrumenter, sprit, 
brændbare væsker eller slibende 
rengøringsmidler til at fjerne tape eller lim. 
Disse produkter kan beskadige overfladen af 
dit køleskab. For mere information, se 
"Køleskabssikkerhed".
Bortskaf/genbrug alt emballagemateriale.
Hvis køleskabet har været placeret i en 
vandret eller vippet position i et stykke tid, 
skal du vente 4 timer, før du tilslutter det, så 
olien kan sætte sig i kompressoren.

Når du flytter dit køleskab:
Dit køleskab er tungt. Når du flytter køleskabet i 
forbindelse med rengøring eller service, skal 
du sørge for at dække gulvet med pap eller 
hårdt karton for at undgå skader på gulvet. 
Træk altid køleskabet lige ud, når du flytter det.
Undlad at vrikke eller "gå" med køleskabet, når 
du prøver at flytte det, da gulvet kan 
beskadiges.

Rengør før brug
Når du har fjernet alt emballagemateriale, skal 
du rengøre indersiden af køleskabet, før du 
bruger det. Se rengøringsinstruktionerne i "Pleje 
af køleskab".

Vigtig information om glashylder og betræk:
Rengør ikke glashylder eller dæksler med 
varmt vand, når de er kolde. Hylder og betræk 
kan gå i stykker, hvis de udsættes for 
pludselige temperaturændringer eller stød. 
Hærdet glas er designet til at knuses i mange 
små småstensstore stykker. Dette er normalt. 
Glashylder og betræk er tunge. Brug begge 
hænder, når du fjerner dem for at undgå at 
tabe dem.

  Denne applikation fungerer godt fra SN til ST.
Apparatet fungerer muligvis ikke korrekt, hvis 
det efterlades i længere tid ved en temperatur 
over eller under det angivne område.

Klimaklasse Omgivelsestemperatur
+10°C til +32°C
+16°C til +32°C
+16°C til +38°C
+16°C til +43°C

SN
N
ST
T

Mål køleskabet for at sikre, at det passer 
gennem døråbningen. Hvis køleskabet ikke kan 
passere let gennem døråbningen, skal du 
følge instruktionerne for at fjerne de to 
kølerumsdøre og frontpanelet på fryseskuffen.

Fare for elektrisk stød
Afbryd strømmen, før du fjerner døre.
Tilslut jordledningen igen før brug.
Undladelse af dette kan resultere i dødsfald 
eller elektrisk stød.

Værktøjer du skal bruge (medfølger ikke)

Unbrakonøgle (4mm) Skruenøgle (8mm)

Philips skruetrækker
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ADVARSEL
Placér i nærheden af vandforsyning

Fjern dørene
VIGTIGT: Hold køleskabsdørene lukket, indtil du er 
klar til at løfte dem af skabet.
1. Tag stikket ud af køleskabet eller afbryd 

strømmen.
2. Brug en stjerneskruetrækker til at fjerne de tre 

skruer, der fastgør hængseldækslet, og fjern 
derefter hængseldækslet med hele seler påsat.

Skruer

3. Adskil de to stik på venstre sidedør. For at 
fjerne ledningsstikket skal du trykke på toppen 
af stikket (B) og adskille det fra det andet. For 
at fjerne vandtilkoblingen fra hængslet skal 
du dreje og trække clipsene fra koblingen.
Fjern vandledningen (C), mens du trykker 
på den bevægelige del (D) af 
vandledningskoblingen.

Klip

4. Fjern de tre skruer (E), der er fastgjort på 
hængslerne, med en skruenøgle (8mm) og 
1 jordskrue (F) fastgjort til hængslet med en 
Philips (+) skruetrækker. Fjern det øverste 
venstre dørhængsel (G).

5. Brug begge hænder til at åbne døren mere 
end 90°. Løft den op og tag den af.

6. Fjern om nødvendigt de 2 sekskantede bolte 
hængsler (I) med en unbrakonøgle (5mm). 
Fjern det nederste venstre dørhængsel (H).

Unbrakonøgle
Udskift dørene
1. Hvis de fjernes, skal du geninstallere det nederste 

hængsel.
2. Brug to eller flere personer til at sætte 

køleskabsdøren på det nederste hængsel.
3. Indsæt det øverste hængsel i toppen af døren.
4. Brug de tre skruer, der blev fjernet tidligere, og 

fastgør det øverste hængsel til toppen af 
kabinettet.
BEMÆRK: På kun venstre dør, skal du sætte 
jordskruen i det øverste hængsel, sætte 
ledningsnettet på og tilslutte vandledningen 
igen og sørge for at clipsene er korrekt 
forbundet til koblingen.

5. Gentag trin 1 til 4 for at udskifte den modsatte dør.
6. Brug de tre skruer, der blev fjernet tidligere for at 

geninstaller det øverste hængseldæksel og 
kontrolpanelet på toppen af kabinettet.

Brand- eller eksplosionsfare
Punkter ikke kølemiddelslangerne.
Følg håndteringsinstruktionerne 
omhyggeligt.
Brugt brændbart kølemiddel.
Undladelse af dette kan resultere i død, 
eksplosion eller brand.
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Tilslut vandforsyningen

VIGTIGT: Køleskabet skal placeres på en solid, 
plan overflade, der er stærk nok til at understøtte 
køleskabet når det er fuldt lastet.

Før du flytter, skal du trække de justerbare 
fødder tilbage for at undgå at skrabe gulvet.
Køleskabet har hjul, som kun skal bruges til 
frem- og tilbagekørsel.
BEMÆRK: Forsøger du at flytte køleskabet 
sidelæns kan det beskadige dit gulv.

En vanddispenser med filter er en af de nyttige 
funktioner på dit nye apparat. For at hjælpe med 
at fremme et bedre helbred fjerner vandfilteret 
uønskede partikler fra dit vand. Det steriliserer eller 
ødelægger dog ikke mikroorganismer. Du skal 
muligvis købe et vandrensningssystem til dette 
formål.
For at ismaskinen kan fungere korrekt, kræves et 
vandtryk på 30~125psi.
Under normale forhold kan en kop på 200cc 
(5,75oz.) fyldes på cirka 10 sekunder.
Hvis køleskabet er installeret i et område med lavt 
vandtryk (under 30psi), kan du installere en 
boosterpumpe for at kompensere for det lave tryk. 
Når du har tilsluttet vandledningen, skal du sørge 
for, at vandbeholderen inde i køleskabet er korrekt 
fyldt. For at gøre dette skal du trykke på 
vanddispenserhåndtaget, indtil vandet løber fra 
vandudløbet.
Dele til installation af vandledning
De værktøjer, du skal bruge:

Stik og kontraventil               Ventilsæde Klip Skrue

Philips skruetrækker Vandledning (5m)         To-vejs stik Skruenøgle

Tilslutning til vandforsyningsledningen
Konnektoren og kontraventilen leveres som én 
del. Du bør i øvrigt bruge det nye stik, men ikke 
det gamle, du har.
Først skal du slukke for 
hovedvandforsyningsledningen. Skru adapteren 
på et passende 3/4" BSP-stik vandudtag og brug 
skruenøglen til at stramme den. Sæt vandledningen 
helt ind i kontraventilen. Indsæt derefter clipsen i 
installationspakken som vist nedenfor.

Vandventil

Skruenøgle

Klip

Stik
Kontraventil

Filterindløbsledning

For at forhindre, at clipsene går løs, skal du bruge 
ventilsædet til at holde dem. Brug derefter 
skruen til at holde ventilsædet med Philips (+) 
skruetrækker.

Vandventil

Skruenøgle

SkrueStik

Ventilsæde
Filterindløbsledning

BEMÆRK:
Efter tilslutning til vandforsyningsledningen 
skal du åbne vandventilen for at skylle filteret 
i 5 minutter før brug.
Hvis hovedforsyningsledningen er for langt 
væk fra køleskabet til at kunne tilsluttes 
filterindløbsledningen, kan den medfølgende 
vandledning (5m) være nyttig. Vandfilterets 
udløbsledning skal forbindes med 
køleskabets indløbsledning med et tovejsstik. 
Vandledningen skal sættes helt ind i midten 
af stikket for at forhindre vandlækage. 
Indsæt de to clips i installationspakken som 
vist i diagrammet, og bekræft derefter, at 
hver clips holder linjen fast.

Klips

VandledningVandledning

To-vejs stik
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Juster dørene (hvis nødvendigt)ADVARSEL
Fuldfør installationen

To-vejs stik

Den indledende mørke misfarvning af vand 
er normal.
Vandledningerne må kun forbindes med 
drikkevandet.
Vandledningerne må ikke presses af tunge 
ting og må ikke bøje for meget.
Det er normalt, at der kommer lyd ud af 
udstødning af apparatet, når du tilslutter 
vandledningen til apparatet og trykker på 
niveauet på dispenseren for første gang.

Advarsel:

Efter at have tændt for vandventilen, skal du 
sikre dig, at der ikke er lækage ved alle 
tilslutningspunkter på vandledningerne. Hvis 
der er en lækage, skal du straks slukke for 
ventilen og spænde vandtilslutningen eller 
sætte ledningerne helt ind i stikket.
Vandledningen skal tilsluttes koldtvandsrøret. 
Hvis den er tilsluttet varmtvandsrøret, kan det 
medføre, at renseren ikke fungerer korrekt.
De nye slangesæt, der følger med apparatet, 
skal bruges, og gamle slangesæt må ikke 
genbruges.

Fare for elektrisk stød
Tilslut til en jordet 3-benet stikkontakt.
Fjern ikke jordstiften fra netledningens stik.
Brug ikke en adapter.
Brug ikke en forlængerledning.
Undladelse af dette kan resultere i død, 
brand eller elektrisk stød.

1. Tilslut til en jordet 3-benet stikkontakt.
BEMÆRK: Dette køleskab tændes, så snart det 
er tilsluttet strømforsyningen.

2. Flyt køleskabet til dets endelige placering, og 
sørg for at opretholde den anbefalede afstand.

Jævn køleskabet, hvis det er nødvendigt 
Køleskabet skal stå i vater for at opretholde optimal 
ydeevne og udseende.
1. Drej de justerbare fødder i bunden, foran på 

kabinettet for at hæve eller sænke den side af 
køleskabet, indtil køleskabet er plant fra side til side.

2. Drej begge fødder i samme mængde for at hæve 
forsiden af køleskabet en smule. Dette vil gøre 
det lettere for dørene at lukke.

10mm til 15mm

Justerbar fod
Rulle
Rulle

BEMÆRK: Få nogen til at skubbe mod toppen af 
køleskabet, da det tager noget vægt fra de 
justerbare fødder. Det gør det nemmere at dreje 
fødderne.
Drej de justerbare fødder med uret for at hæve 
eller mod uret for at sænke dit køleskab.
For at sikre, at dørene lukker automatisk, skal du 
vippe toppen af dit køleskab bagud omkring 
10mm til 15mm. Brug om nødvendigt en 
skruenøgle til at justere fødderne.

Pakningerne bruges til at justere dørene. Du kan 
finde dem i den manuelle taske.

Lille pakning 3 stk

Stor pakning 1 stk
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Brug af køleskab

Åbning og lukning af døre
Giver plads til at dørene kan åbne
Sørg for, at du har plads nok foran dit 
køleskab til at åbne dørene.

De fire døre kan åbnes og lukkes enten 
hver for sig eller sammen.

Der er en stolpe på venstre side af 
køleskabsdøren.

Når den venstre dør lukkes, foldes stolpen 
bag den højre dør, der forbinder de to døre.

Temperaturen på dørkarmen styres for at 

forhindre fugt i at udvikle sig på stolpen. 
Temperaturen på overfladen kan være varm, 
hvilket er normalt, og vil ikke påvirke køleskabets 
ydeevne.

BEMÆRK: Før du lukker den venstre dør, skal 
du sørge for, at stolpen er foldet indad. Hvis 
stolpen trækkes ud, kan den blive beskadiget, 
når du forsøger at lukke døren.

908mm

1471,4mm

10
80

,6
m

m
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Brug af betjeningspanel
Dit produkt har ét kontrolpanel, som findes på køleskabsdøren. Brug dit apparat i henhold til følgende 
kontrolretningslinjer.
Kontrolpanel
Kontrolpanelet er vist i diagrammet nedenfor.
Bemærk: På grund af uophørlige ændringer af vores produkter, kan dit køleskab være lidt anderledes.

Displayet vil lyse, når køleskabet sættes i 
stikkontakten første gang. Lyset slukkes dog 
automatisk efter 60 sekunder.

Børnelås og døralarm
Køleskabs temperaturkontrol

Temperaturkontrol i fryseren

Ice Off

Denne knap har to formål:
1. Børnelås
Tryk og hold "Alarm" i 3 sekunder for at låse hele 
kontrolpanelet inklusiv dispenserfunktionen. 
Hvis kontrolpanelet er låst, vil ikonet "       " være 
tændt, og ingen af knapperne på 
kontrolpanelet vil virke. For at låse 
kontrolpanelet op skal du trykke på og holde 
"Alarm" nede i 3 sekunder igen.
2. Døralarm
Hvis du lader en dør stå åben i mere end 2 
minutter, aktiveres døralarmen. "       "-ikonet vil 
flimre, kontrolpanelet viser "dr", og du vil høre 
en alarm. Alarmen lyder 3 gange i minuttet og 
stopper efter 8 minutter. I tilfælde af alarm kan 
du trykke på Alarm-knappen for at annullere 
døralarmen, hvorefter "       "-ikonet holder op 
med at flimre og lyser i stedet konstant. 
Alarmen stopper på samme tid. Døralarmen 
kan også stoppes ved at lukke alle døre.
For at spare energi skal du undgå at holde 
dørene åbne i lang tid, når du bruger 
køleskabet. 

Du kan trykke på knappen "Ice Off" for at styre 
ismaskinen. Når børnesikringen er slået fra, 
kan du trykke på "Ice Off"-ikonet for at låse 
ismaskinen, og ikonet "      " vil blive oplyst. Hvis 
du vil låse ismaskinen op, skal du trykke på "Ice 
Off"-ikonet igen, og ikonet "      " vil være slukket.

BEMÆRK: Når "Ice Off" er tændt, låser den kun 
ismaskinen og ikke dispenseren.

Når du holder knappen nede, indstilles 
temperaturen i følgende rækkefølge.

Hvis du ønsker at reducere den tid, der er 
nødvendig for at køle genstande i køleskabet, skal 
du trykke og holde denne knap nede i 3 sekunder, 
Super Cool-ikonet "       " vil lyse, køleskabets 
temperaturindstilling vil vise 2°C. Super Cool 
slukker automatisk efter 3 timer, og køleskabets 
temperaturindstilling vender tilbage til den 
tidligere indstilling.
Når Super Cool-funktionen er aktiveret, kan du 
trykke på "Fridge" for at slukke for det.
BEMÆRK: 
I Super Cool-funktionen, når du trykker på "Eco"-
knappen, vil "Eco"-funktionen blive aktiveret, og 
"Super Cool"-tilstand vil være slukket.

Du kan trykke på knappen "Freezer" for at aktivere 
tilstanden til at styre frysertemperaturen. Når du 
holder knappen nede, indstilles temperaturen i 
følgende rækkefølge.

Tryk på knappen og hold den nede i 3 sekunder, 
ikonet "       " lyser, fryserens temperaturindstilling vil 
vise -24°C.
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I ulåst tilstand skal du trykke på knappen            
for at skifte mellem Celsius- og Fahrenheit-
enheder. Standardtilstanden er Celsius-visning. 
Når den er skiftet til Fahrenheit, vil ikonet "       " 
være tændt.

Du kan trykke på knappen "My Fresh Choice" for 
at aktivere tilstanden til at styre den konvertible 
rumtemperatur.
Når du holder knappen nede, indstilles 
temperaturen i følgende rækkefølge.

Når børnesikringen er aktiveret, fungerer 
dispenseren ikke. Når børnesikringen er slået fra, 
kan du trykke på "Cubed" eller "Crushed" for at 
vælge den type is, der skal dispenseres, og tryk 
på "Water"-knappen for at aktivere 
vandtilstanden. Hvis du vælger funktionen for 
Cubed, vil "       "-ikonet blive oplyst, vælger du 
funktionen for Crushed vil "       "-ikonet blive 
oplyst, og "       "-ikonet vil blive oplyst, når Vand-
funktionen er valgt.

Du kan trykke på denne knap for at slå 
energisparetilstand til og fra. Når du slår 
energisparetilstand til, lyser Eco-ikonet "       ".
Temperaturen i køleskabet skifter automatisk til 
6°C og fryseren til -17°C.
Hvis energisparetilstand er slået fra, slukkes 
ikonet "       ", og temperaturindstillingen vender 
tilbage til den forrige indstilling.

BEMÆRK:
I Super Freeze-funktionen, når du trykker på 
"Eco"-knappen, vil "Eco"-funktionen blive 
aktiveret, og "Super Freeze"-tilstand vil være 
slukket.

Brugermanual:
-Sendefrekvensbånd(er) og maks. tilladt 
sendeeffekt i driftsfrekvensbånd(er): 
2400-2483,5MHz, mindre end eller lig med 
20dbm. 5150-5350MHz, mindre end eller lig med 
23dbm. 5745-5825MHz, mindre end eller lig med 
33dbm.
-Dette udstyr skal installeres og betjenes med 
en minimumsafstand på 20cm mellem 
radiatoren og din krop.

Demo-tilstand
Demotilstand er til butiksvisning, og den 
forhindrer køleskabet i at generere kold luft. I 
denne afkølingstilstand kan køleskabet virke 
som om det virker, men det vil ikke lave kold luft. 
Indikatorerne på kontrolpanelet vil vise "OF". For 
at annullere denne tilstand skal du trykke på og 
holde “Alarm” og “°F/°C”-tasterne nede på 
samme tid i 3 sekunder, hvorefter summeren 
afgiver en lang lyd.

Vandfilterets tilstand beregnes af 
hovedkontrolkortet og sendes til displaypanelet. 
Første gang strømmen tændes og vandet 
kommer ind i filteret, beregnes filtertilstanden til 
99%. Når vandfiltertilstanden falder til 15%, lyser 
ikonet "        ". Når filtertilstanden når 10%, vil ikonet 
"        " blinke. Forbrugeren skal udskifte filteret og 
holde energispareknappen nede i 3 sekunder 
for at nulstille vandfilterets tilstand. 
Filtertilstanden vil derefter blive genberegnet til 
99%.

Super Freeze kan hurtigt sænke temperaturen 
og fryse din mad hurtigere end normalt. Dette 
kan bevare flere af vitaminerne og ernæringen 
i frisk mad og bevarer din mad i længere tid.
Super Freeze slukker automatisk efter 52 timer, 
og fryserens temperaturindstilling vender 
tilbage til den tidligere indstilling.
Når Super Freeze-funktionen er aktiveret, kan 
du trykke på "Freezer" for at slukke for den igen.
Super Freeze bruges til at udføre forfrysning og 
hurtigfrysning i rækkefølge efter 
fryseafdelingen. Denne funktion fremskynder 
indfrysningen af friske fødevarer og beskytter 
samtidig allerede opbevarede fødevarer mod 
uønsket opvarmning.

For at fryse friske fødevarer skal du 
aktivere Super Freeze-funktionen 
mindst 24 timer, før maden placeres 
for at færdigfryse.

Energibesparelse

Vandfilter

My Fresh Choice 
temperaturkontrol

Dispenseringskontrol
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Den 21-tommer skærm integrerer teknologier 
som smart cloud, Internet of Things og big 
data og har funktioner som smart iskontrol og 
fødevarestyring.

Tænd/sluk for displayet

1.  Du kan trykke på "ON" for at tænde for
    displayet.

2. Hvis du ikke har brug for displayet, kan du
    trykke på "OFF" for at slukke for displayet.

Køleskabets kontrolbrugerflade
Køleskabets kontrolbrugerflade minder 
brugeren om status for hvert område af 
køleskabet og kan indstille temperaturen i 
hvert rum i køleskabet med tre tilstande Eco, 
Super Cool og Super Freeze.

Brug af 21-tommer skærm
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Fødevareledelsen
Fødevarestyringsfunktionen viser listen over 
ingredienser og ingrediensstatus i hvert rum, 
og brugeren kan manuelt redigere en del af 
ingrediensinformationen.

ConnectLife App
ConnectLife-appen kan downloades gratis 
fra Apple App Store eller fra Google Play 
Store.

BEMÆRK:
Da applikationen fortsætter med at blive 
opgraderet, se venligst den aktuelle 
skærmbrugerflade.
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Funktioner
Dette afsnit fortæller dig, hvordan du bruger de 
fleste af de nyttige funktioner. Vi anbefaler, at du 
læser dem omhyggeligt igennem, inden du 
bruger apparatet.

Vigtig information om glashylder og betræk:
Rengør ikke glashylder eller dæksler med 
varmt vand, når de er kolde. Hylder og betræk 
kan gå i stykker, hvis de udsættes for 
pludselige temperaturændringer eller stød. 
Hærdet glas er designet til at knuses i mange 
små småstensstore stykker. Dette er normalt. 
Glashylder og betræk er tunge. Brug begge 
hænder, når du fjerner dem for at undgå at 
tabe dem.

1. Køleskab
VIGTIGT: For at undgå skader på lågerne skal du 
sørge for, at alle hylder og skuffer er skubbet helt 
ind i skabet, før du lukker dørene.

Justerbare hylder
Højden på hylderne kan justeres, så de passer til 
dine opbevaringsbehov.

1. For at fjerne en hylde skal du forsigtigt løfte den 
opad og derefter trække hylden fremad, indtil 
enden af hylden passerer skinnestøtten.

2. For at genmontere en hylde skal du forsigtigt 
skubbe hylden tilbage i køleskabet og 
sænke hylden ned på skinnestøtten.

2. Aftagelige dørbeholdere
Beholderne placeret i midten af døren er 
justerbare.
Sådan fjernes og udskiftes en dørbeholder:

1. Placer hænderne på begge sider af 
beholderen og løft opad.

2. Træk dørbeholderen ud.
3. Udskift dørbeholderen ved at indsætte den 

over støtten og trykke ned for at klikke den 
på plads.

3. Fjernelse/udskiftning af fryserskuffe

Sådan fjernes/udskiftes fryserskuffen:
1. Træk skuffen ud til maksimal forlængelse.
2. Løft op for at fjerne skuffen.
3. Omvend trin 1 og 2 om for at udskifte skuffen.

4. Få koldt vand og is
Tryk på den relevante is- eller vandknap for at 
vælge, hvad du vil dispensere.

Ice off      Terninger      Knust         Vand

Ingen is

BEMÆRK: Kvaliteten af din is vil kun være så god 
som kvaliteten af det vand, der leveres til din 
ismaskine. Undgå at tilslutte ismaskinen til en 
blødgjort vandforsyning. 
Vandblødgøringskemikalier (såsom salt) kan 
beskadige dele af ismaskinen og føre til is af dårlig 
kvalitet. Hvis en blødgjort vandforsyning ikke kan 
undgås, skal du sørge for, at blødgøringsanlægget 
fungerer korrekt og er velholdt.
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Få koldt vand
Vanddispenseren er placeret i køleskabsdøren. 
Tryk på vandknappen for at få vand. Flyt 
derefter dit glas ned til dispenserhåndtaget (A) i 
den foreslåede position, og tryk på det.

Foreslået 
stilling

Foreslået 
stilling 

Foreslået 
stilling 

Ca 50mm

Ca 50mm

Ca 50mm

Få is
For at få is skal du trykke på knappen til 
terninger eller knust is efter behov. Flyt derefter 
dit glas ned til dispenserhåndtaget i den 
foreslåede position, og tryk på det.

Lav is
  Følg disse trin for at fylde isspanden til 
maksimal kapacitet efter installation:
1. Lad dit køleskab køre og køle ned i 24 timer 
(eller én hel dag). Hvis du venter i 24 timer, kan 
din ismaskine køle ordentligt af.
2. Dispenser 4 til 6 isterninger i glasset.
3. Efter 8 timer og derefter 16 timer skal du 
dispensere et helt glas is.
Advarsel:
Læg ikke mad i isspanden. Hvis du opbevarer 
mad i isspanden, kan maden ramme 
ismaskinen, når du åbner eller lukker døren, 
hvilket forårsager skade på ismaskinen.
Bemærk, at isterningerne i isspanden kan vælte 
ud over skuffen. Hvis dette sker, skal du sørge for 
at fjerne de isterninger, der løb ud af skuffen.
  Hvis der opstår strømsvigt, kan isterninger 
smelte og derefter fryse sammen, hvilket vil 

forhindre dispenseren i at fungere.
  For at forhindre dette problem skal du efter et 
strømsvigt trække isspanden og resterende is 
eller vand ud.
Bemærk:
  Skub ikke vanddispenserhåndtaget frem uden 
en kop nedenunder, da det kan forårsage 
vandspild.
  For at undgå, at kold luft siver ud fra kabinettet, 
skal du holde vanddispenseren installeret, selvom 
dispenseren ikke er i brug.
Brug af Ice Off-funktionen
Når du vælger Ice Off-tilstand, skal du fjerne alle 
isterninger fra spanden.
Hvis du efterlader isterningerne i spanden, kan 
isterningerne klumpe sammen, hvilket gør det 
svært at fjerne dem.
Åbn først døren i den maksimale vinkel.
Løft derefter op i isspanden, og træk den lige ud i 
pilens retning.
For at sætte isspanden i skal du skubbe den lige 
tilbage. Hvis spanden ikke passer, skal du dreje 
skruen 90 grader (se sidste illustration til højre 
nedenfor) og prøve igen.
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BEMÆRK:
  Indersiden af isspanden er meget kold, når 
køleskabet er i drift. Ræk ikke dybt inde i 
isspanden.
  Brug kun den ismaskine, der følger med 
køleskabet. Vandforsyningen til dette køleskab 
må kun installeres af en kvalificeret person.
  For at betjene ismaskinen korrekt kræves et 
vandtryk på 30~125psi.
  Når forbrugeren afskaffer køleskabet, skal 
isen fra isboksen fjernes.
Hvis du skal på ferie
Hvis du har en lang ferie eller forretningsrejse 
og ikke vil bruge vand- eller isdispenserne i 
lang tid:
1. Luk vandventilen. Ellers kan der opstå 
vandlækage.
2. Fjern al mad.
3. Tag stikket ud af køleskabet.
4. Tør overskydende fugt af indefra og lad 
dørene stå åbne. Ellers kan der udvikles lugt 
og skimmelsvamp.
Advarsel:
  Læg ikke fingre, hænder eller andre uegnede 
genstande i slisken eller ismaskinens spand.
Dette kan resultere i personskade eller 
materiel skade.
  Stik aldrig dine fingre eller andre genstande i 
dispenseråbningen. Dette kan foresage skade.
  Forsøg ikke at skille ismaskinen ad.
  Vask eller sprøjt ikke isspanden med vand, 
mens den er i køleskabet. Fjern den for at 
rengøre den.
Vand uklarhedsfænomen
Alt vand, der leveres til køleskabet, strømmer 
gennem filteret, som er et alkalisk vandfilter. I 
filtreringsprocessen øges trykket af det vand, 
der strømmer ud af filteret, og vandet bliver 
mættet med ilt og nitrogen.
Når dette vand strømmer ud i luften, falder 
trykket, og ilten og nitrogenet bliver 
overmættet, hvilket resulterer i gasbobler. 
Vandet kan midlertidigt se tåget eller grumset 
ud på grund af disse iltbobler. Efter et par 
sekunder vil vandet se klart ud.
Rengøring
Efter brug i en periode kan vand, der er 
ophobet i modtagetanken, løbe over, så du 
bør rengøre den med et tørt håndklæde 
regelmæssigt for at undgå, at vand spilder 
ud på gulvet.

Modtager tank

BEMÆRK:
I tilfælde af pletter af støv eller andre 
forurenende stoffer, udtømning af vand med 
ubehagelig lugt osv., skal vanddispenserens 

dele rengøres grundigt.

5. Udskiftning af vandfilter
Forsigtig

Se venligst brugervejledningen for korrekt 
vedligeholdelse og drift. Hvis denne enhed ikke 
vedligeholdes og betjenes som specificeret i 
brugervejledningen, er der risiko for eksponering 
for forurenende stoffer.
For at drikke det friskeste og reneste vand fra dit 
køleskab skal du skifte filteret til tiden.

Følg disse trin for at skifte vandfilteret:

1. Sluk for vandtilførslen. Træk derefter håndtaget 
under lågen udad for at åbne den.

2. Træk vandfilteret nedad og drej det ca. 90° mod 
uret  for at tage det ud. Når filteret er adskilt, skal 
du være opmærksom på at holde filterhovedet 
vippet opad for at undgå, at der lækker vand fra 
den forreste filterdel. Det tabte vand i dækslet skal 
straks renses.

3. Sæt det nye vandfilter i hullet, og drej det samtidig 
ca. 90° med uret, indtil det ikke kan drejes mere.

4. Skub vandfilteret op, og flyt derefter låget op til 
vandret og skub det, indtil det låser.
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Generelle oplysninger om brug

5. Tænd for vandforsyningen igen.
BEMÆRK: Efter at have tændt for 
vandforsyningen, bør du kontrollere 
utæthederne. Hvis der opstår lækager, 
gentages ovenstående trin 1-5. Hvis lækager 
fortsætter, bedes du stoppe med at bruge det 
og ringe til din supporterende forhandler.
6. Skyl filteret i 5 minutter før brug.

Fjernelse af rester inde i 
vandforsyningsledningen efter installation 
af vandfilteret
1. Tænd for hovedvandforsyningen og tilfør 
vand fra vandforsyningsledningen.
2. Lad vandet strømme gennem dispenseren 
indtil det bliver klart (efter ca. 6 til 7 minutter). 
Dette vil rense vandforsyningssystemet og 
fjerne luften fra ledningerne.
3. Yderligere skylning kan være påkrævet i 
nogle husstande.
4. Åbn køleskabsdøren og sørg for, at der ikke 
er vandlækager fra vandfilteret.
Bemærk:
  Sørg for at skylle dispenseren grundigt, da der 
ellers kan dryppe vand fra dispenseren. Dette 
betyder, at der stadig er luft i ledningen.

Vandforsyning med omvendt osmose er 
vigtig:
Trykket fra vandforsyningen, der kommer ud af 
et omvendt osmosesystem der går til 
køleskabets vandindløbsventil, skal være 
mellem 30 og 125psi (207 og 862kpa). Hvis et 
omvendt osmose-vandsystem er tilsluttet til din 
koldtvandsforsyning, skal vandtrykket til det 
omvendte osmose-system være minimum 40 
til 60psi (276 til 414kpa). Hvis vandtrykket til det 
omvendte osmosesystemet er mindre end 40 
til 60psi (276 til 414kpa):
  Kontroller, om sedimentfilteret i det omvendte 
osmosesystemet er blokeret. Udskift filteret om 
nødvendigt.
  Lad lagertanken på det omvendte osmose-
system fyldes op efter hyppig brug.
  Hvis dit køleskab har et vandfilter, kan det 
muligvis reducere vandtrykket yderligere, når 
det bruges sammen med et omvendt 
osmosesystem. Fjern vandfilteret.

6. Brug af dit køleskab
Kølerummet er velegnet til opbevaring af 
grøntsager og frugt. Mad indeni bør pakkes til 
opbevaring for at undgå tab fugt eller smag 
der trænger ind i andre fødevarer.

Forsigtig
Luk aldrig køleskabsdøren mens hylderne, crisper 
og/eller teleskopskydere er trukket ud. Det kan 
beskadige både dem og køleskabet.
Dørkurve
Køleafdelingen er forsynet med flere forskellige 
dørkurve, som er velegnede til opbevaring af 
væske på dåse, drikkevarer på flaske og pakket 
mad.
For at fjerne dørkurvene (A) skal du blot løfte 
stativerne op og trække dem lige ud.
For at flytte dørkurvene (A) skal du skubbe dem 
ind over det ønskede sted og trykke dem ned, 
indtil de stopper.

For at fjerne dørkurvene (B) skal du tage højre side 
af kurvene ud ved at løfte den i en vinkel langs 
guiden, og derefter tage venstre side ud ved at 
trække den fra døren.
For at flytte dørkurvene (B) skal du skubbe dem 
ind på den oprindelige placering og trykke ned, 
indtil de sidder fast.

Advarsel:
Læg ikke for mange tunge ting i kurvene. Før du 
løfter dørhylden lodret op, skal du tage maden 
ud.
Glashylder
For at fjerne glashylderne skal du vippe forsiden 
af hylden som vist på side 22 (1) og løfte den 
lodret op som vist på side 22 (2). Træk derefter 
hylden ud.

  Når du tænder for køleskabet første gang efter 
en periode uden brug, skal du lade køleskabet 
køle af i mindst 2 timer, før du indsætter mad.
  Bloker ikke luftcirkulationsåbningerne med 
opbevarede genstande.

Cecilia
矩形
原稿此处14错误，实际应该是22，译文已修改，请确认
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  Opbevar genstande, så luften kan cirkulere 
frit omkring dem.
  Dæk eller pak opbevaret mad godt ind for at 
undgå overførsel af lugt.
  Når maden er optøet, forringes kvaliteten 
hurtigt. Optøede fødevarer bør ikke genfryses.
  Hverken drikkevarer på flaske eller dåse bør 
opbevares i fryseren. Flasker og dåser kan 
eksplodere.
For at undgå kontaminering af fødevarer skal 
du respektere følgende instruktioner:
  Åbning af døren i længere perioder kan 
forårsage en betydelig stigning i 

temperaturen i apparatets rum.
  Rengør jævnligt overflader, der kan komme i 
kontakt med fødevarer og tilgængelige 
afløbssystemer.
  Opbevar råt kød og fisk i egnede beholdere i 
køleskabet, så det ikke kommer i kontakt med 
eller drypper ned på andre fødevarer.
  To-stjernede fryserum er velegnede til 
opbevaring af forfrosne madvarer, 
opbevaring eller fremstilling af is og 
fremstilling af isterninger.
  To-stjernede rum er ikke egnede til frysning af 
friske fødevarer.

Bestille Målopbevarings
temperatur [°C]

Passende mad

Køleskab
Æg, kogt mad, emballeret mad, frugt og grønt, mejeriprodukter, 
kager, drikkevarer og andre fødevarer, der ikke er egnede til at 
fryse.

(***)*-Fryser
Fisk og skaldyr (fisk, rejer, skaldyr), akvatiske ferskvandsprodukter 
og kødprodukter (anbefales i 3 måneder, jo længere 
opbevaringstid, jo dårligere smag og ernæring), velegnet til 
frosne friske fødevarer.

***-Fryser
Fisk og skaldyr (fisk, rejer, skaldyr), akvatiske ferskvandsprodukter 
og kødprodukter (anbefales i 3 måneder, jo længere 
opbevaringstid, jo dårligere smag og ernæring), er ikke egnede til 
frosne friske fødevarer.

**-Fryser
Fisk og skaldyr (fisk, rejer, skaldyr), akvatiske ferskvandsprodukter 
og kødprodukter (anbefales i 2 måneder, jo længere 
opbevaringstid, jo dårligere smag og ernæring), er ikke egnede til 
frosne friske fødevarer.

*-Fryser
Fisk og skaldyr (fisk, rejer, skaldyr), akvatiske ferskvandsprodukter 
og kødprodukter (anbefales i 1 måned, jo længere opbevaringstid, 
jo dårligere smag og ernæring), er ikke egnede til frosne friske 
fødevarer.

0-stjernet

Frisk svinekød, oksekød, fisk, kylling, nogle emballerede 
forarbejdede fødevarer osv. (anbefales at spise inden for samme 
dag, helst senest 3 dage). 
Delvist indkapslede forarbejdede fødevarer (ikke-frysbare 
fødevarer)

Chill

Frisk/frosset svinekød, oksekød, kylling, ferskvandsvandprodukter 
osv. (7 dage under 0°C og over 0°C anbefales til indtagelse inden 
for den dag, helst ikke mere end 2 dage).
Fisk og skaldyr (mindre end 0°C i 15 dage, det anbefales ikke at 
opbevare over 0°C)

Frisk mad Frisk svinekød, oksekød, fisk, kylling, kogt mad osv. (Anbefales at 
spise inden for samme dag, helst ikke mere end 3 dage)

Vin Rødvin, hvidvin, mousserende vin mm.

BEMÆRK: opbevar venligst forskellige 
fødevarer i henhold til rum eller den ønskede 
opbevaringstemperatur for dine købte 
produkter.
Hvis køleapparatet efterlades tomt i længere

perioder, skal du slukke, afrime, rengøre, tørre 
og lade døren stå åben for at forhindre, at der 
udvikles mug i apparatet.
Sørg for, at overensstemmelsen kontrolleres 
ved regelmæssige inspektioner.

Rum type
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Pleje af køleskab

ADVARSEL

ADVARSEL

Rengøring

Lys

Både køle- og frysesektionen afrimer automatisk. 
Rengør dog begge sektioner cirka en gang om 
måneden for at undgå opbygning af lugt. Tør 
spild op med det samme. For at undgå 
lugtoverførsel og udtørring af mad, skal du 
pakke eller dække fødevarerne tæt.

Eksplosionsfare
Brug ikke brændbart rengøringsmiddel.
Undladelse af dette kan resultere i død, 
eksplosion eller brand.

VIGTIGT:
Brug ikke skrappe kemikalier, ammoniak, 
klorblegemiddel, koncentreret 
rengøringsmiddel, opløsningsmidler, 
slibemidler eller metalskuresvampe til at 
rengøre dit køleskab indvendigt eller 
udvendigt. De kan beskadige og/eller misfarve 
køleskabets finish.

Brug ikke varmt vand til at rengøre glashylder, 
mens de stadig er kolde. Glas kan gå i stykker, 
når det udsættes for pludselige 
temperaturændringer.

Rengøring af hyldedele

Når du rengør hyldedelene, skal du fjerne de 
nederste hyldedele og placere dem vandret. 
Enten foran eller bagpå, for at forhindre 
hyldestøtten i at falde af.

Hvis hyldedelene placeres i en vinkel, vil deres 
sider røre jorden. Når kraften til rengøringen 
ikke er korrekt, vil hyldebeslaget let falde af.

Fare for elektrisk stød
Træk stikket ud af dit apparat eller afbryd 
strømmen før rengøring.
Undladelse af dette kan resultere i 
dødsfald, elektrisk stød eller personskade.

1. Tag stikket ud af køleskabet eller afbryd 
strømmen.

2. Rengør interiøret.
Håndvask, skyl og tør aftagelige dele og 
indvendige overflader grundigt. Brug en 
ren svamp eller blød klud og et mildt 
rengøringsmiddel i varmt vand.

3. Rengør dørtætningerne (pakninger). En 
snavset eller klistret dørforsegling kan klæbe 
til skabet og rives i stykker, når du åbner døren.
Brug en blød klud og en opløsning af mildt 
rengøringsmiddel og varmt vand til at vaske 
dørtætningerne i hånden. Skyl med rent 
vand og tør grundigt.

4. Rengør de udvendige overflader.
Vask udvendige overflader med en ren, blød 
klud eller svamp og et mildt rengøringsmiddel 
i varmt vand. Skyl overflader med rent, varmt 
vand og tør straks for at undgå vandpletter.

5. Tilslut køleskabet eller tænd strømmen igen.

VIGTIGT: Dit køleskab er udstyret med LED-
belysning. Disse lamper er designet til at holde 
hele køleskabets levetid. Men hvis lygterne 
holder op med at fungere, bedes du kontakte 
en kvalificeret tekniker for udskiftning.
Bemærk:
Dette produkt indeholder en lyskilde i 
energieffektivitetsklasse G.
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ADVARSEL
ADVARSEL

ADVARSEL

Geninstallation/genbrug af køleskab

Håndtering ved ferie og flytning 
Ferie

Hvis du vælger at lade køleskabet stå tændt, 
mens du er væk:
1. Brug alle letfordærvelige varer og frys andre

genstande.

Hvis du vælger at slukke for køleskabet, før 
du rejser:

1.  Fjern al mad fra køleskabet og fryseren.
2. Tag stikket ud af køleskabet eller afbryd 

strømmen.
3. Rengør køleskabet, skrub det og tør det godt.
4. Tape gummi- eller træklodser til toppen af de 

to døre, og lad dem åbne en tilstrækkelig 
afstand til at lukke luft ind. Dette forhindrer 
lugt og skimmel i at opbygge sig.

Flytning

Brand- eller eksplosionsfare
Punkter ikke kølemiddelslangerne.
Følg håndteringsinstruktionerne 
omhyggeligt.
Brugt brændbart kølemiddel.
Undladelse af dette kan resultere i død, 
eksplosion eller brand.

VIGTIGT: Håndter med forsigtighed, når du flytter 
køleskabet for at undgå enten at beskadige 
kølemiddelslangen eller øge risikoen for lækage.

Fare for overvægt
Brug to eller flere personer til at flytte og 
installere køleskabet.
Undladelse af dette kan resultere i ryg- eller 
anden skade.

Når du skal flytte dit køleskab til et nyt hjem, skal du 
følge disse trin for at forberede det til flytningen.
1. Tag al mad ud af køleskabet og pak al frossen 

mad i tøris.
2. Tag stikket ud af køleskabet.
3. Rengør, skrub og tør grundigt.
4. Tag alle aftagelige dele ud, pak dem godt ind 

og tape dem sammen, så de ikke forskyder sig 
og rasler under flytningen.

5. Hæv de justerbare fødder, så de ikke skraber 
gulvet. Se "Jævn køleskab".

6. Forsegl dørene med tape og tape 
netledningen til bagsiden af køleskabet. Når du 
kommer til dit nye hjem, skal du sætte alt 
tilbage og se afsnittet "Installationsvejledning" 
for forberedelsesinstruktioner.

Hvis køleskabet har været placeret i en 
vandret eller vippet position i et stykke tid, skal 
du vente 4 timer, før du tilslutter det, så olien 
kan sætte sig i kompressoren.

1. Rengør køleskabet. Se "Rengøring".

2. Placer køleskabet på det ønskede sted og 
niveau. Se "Installationsvejledning".

Fare for elektrisk stød
Tilslut til en jordet 3-benet stikkontakt.
Fjern ikke jordstiften fra netledningens stik.
Brug ikke en adapter.
Brug ikke en forlængerledning.
Undladelse af dette kan resultere i død, 
brand eller elektrisk stød.

3. Tilslut til en jordet 3-benet stikkontakt.
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Fejlfinding

Sæt køleskabet i en 3-benet jordforbindelse.

Nulstil/Tænd afbryderen eller udskift sikring.

Vent til afrimningscyklussen slutter, og 
kølesystemet genstarter.

Dette er normalt. Lad køleskabet køle af i 24 timer.

Kontroller, at en vare ikke forhindrer døren i at 
lukke. Stil køleskabet i vater. Se "Jævn køleskab".

Dette er normalt.

Juster temperaturen til en varmere indstilling.

Genluk emballage. Placer en åbnet bagepulver i 
køleskabet, udskift hver 3. måned.

Rengør interiøret. Se "Rengøring". 

Sæt køleskabet i en 3-benet jordforbindelse.

Kontakt en kvalificeret tekniker for at udskifte den 
udbrændte LED.

Tjek for og fjern forhindringer.

Se "Jævn køleskab".

Kølemiddel, der strømmer i ledningerne, vil give 
denne lyd, når kompressoren starter og stopper.

Køleskabet har et automatisk afrimningssystem. 
Det optøede vand vil give denne lyd.

Kompressoren og ventilatorerne, der bruges til 
kold luftcirkulation, kan give denne lyd. Hvis 
køleskabet ikke er i vater, vil lyden være højere.

De indvendige dele vil give denne lyd, når de 
trækker sig sammen og udvider sig som reaktion 
på temperaturændringer.

Kan forekomme under automatisk afrimning.

Køleskabet er taget ud af 
stikkontakten.
Afbryderen er udløst eller slukket, 
eller sikringen er sprunget.

Køleskabet tilsluttes først.

Varm eller store mængder mad 
tilføjet.

Køleskabet står ikke plant, eller 
døren står åben.

Varmt vejr eller hyppige åbninger.

Temperaturregulering indstillet til 
koldeste indstilling.

Maden er ikke forseglet eller pakket 
ordentligt ind.

Interiøret skal renses.

LED-lys er brændt ud.

Køleskabet står ikke fast på gulvet. 

Brummende eller summende lyde

Knækkende eller kliklyde

Poppende støj

PROBLEM

Køleskabskompressor 
kører ofte eller i 
længere perioder

Bemærk: Dette 
køleskab er designet til 
at køre i længere 
perioder med et lavere 
energiforbrug.

Køleskabet lugter.

Lyset tændes ikke

Dørene lukker ikke 
ordentligt 

Prøv først de løsninger, der er foreslået her, for at undgå omkostningerne ved et unødvendigt serviceopkald.
Køleskabsdrift

MULIGE ÅRSAG(ER) LØSNING

Køleskabet er i afrimningstilstand.

Dette er normalt.

Mad opbevaret for længe.

Køleskabet er taget ud af 
stikkontakten.

Køleskabet er ikke plant.

Normale lyde

Køleskabet virker ikke

Bortskaf fordærvet mad.

Se "Jævn køleskab".

Noget forhindrer døren i at lukke.

Det lyder som om der flyder vand 
fra køleskabet.

Vibration eller raslen
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LØSNING

Begræns døråbninger for at opretholde den 
indvendige temperatur. Kontroller, at en vare ikke 
forhindrer døren i at lukke.

Giv mad og køleskab tid til at køle af.

Tillad 5cm mellemrum mellem bagsiden af 
køleskabet og væggen.

Opbevar kun genstande inden for glashyldernes 
beklædning; anbring ikke genstande mod siderne af 
rummene eller direkte foran ventilationsåbninger.

Juster temperaturen i rummet til den næste varmere 
indstilling; lad temperaturen justeres i 24 timer.

Dette er normalt i tider med høj luftfugtighed.
Tør overfladen og juster temperaturen til en lidt 
koldere indstilling.

Hold døren lukket. Kontroller, at en genstand ikke 
forhindrer døren i at lukke. Stil køleskabet i vater. Se 
"Jævn køleskab".

Dæk eller forsegl beholderen.

Begræns døråbninger for at opretholde den 
indvendige temperatur. Kontroller, at en vare ikke 
forhindrer døren i at lukke.
Stil køleskabet i vater. Se "Jævn køleskab".

Flyt genstande væk fra bagvæggen.

Flyt genstande væk fra bagsiden og toppen af 
køleskabet.

Juster temperaturen til en mindre kold indstilling.

MULIGE ÅRSAG(ER)

Døre åbnes ofte eller står åbne.

Varm mad tilføjet for nylig.

Mellemrummet mellem bagsiden af 
køleskabet og væggen er for tæt.

Genstande på bagsiden af rummene 
blokerer for korrekt luftstrøm.

Temperaturkontrollen er indstillet for 
kold.

Høj luftfugtighed

Døre åbnes ofte eller står åbne.

Åbn beholder med vand i køleskabet.

Køleskabet er ikke plant.
Genstande, der blokerer fryserens 
ventilationsåbninger og forhindrer 
korrekt luftstrøm.
Fødevarer placeret for tæt på 
udluftningsåbningen.

Temperaturkontrol indstillet for koldt.

Køleskab eller 
fryser er for 
varm

Temperaturkontrollen er ikke indstillet 
koldt nok.

Køleskab eller 
fryser er for kold

Juster delen til en koldere indstilling; lad temperaturen 
justeres i 24 timer.

Fugt udvendigt/
indvendigt af 
køleskabet

Frost eller 
iskrystaller på 
frosne fødevarer

Fryserdør efterlades åben eller åbnes 
ofte.

Mad nedfrysning 
i køleskab

PROBLEM

Temperatur og fugt
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BRUKSANVISNING
Innan du använder den här enheten, vänligen läs igenom 
handboken noggrant och behåll det hela för framtida 
referens.



Tack för att du valde Hisense. Vi är övertygade om att du kommer att uppskatta 
att använda din nya kylskåp. Innan du använder apparaten rekommenderar vi att 
du noggrant läser igenom instruktionerna, som ger detaljer om installation och 
användning av produkten. Vänligen behåll denna manual för framtida referens.
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Din säkerhet och säkerheten för andra är mycket viktig.

Kylskåpssäkerhet

Vi har inkluderat många viktiga säkerhetsmeddelanden i denna manual och på din 
apparat. Läs alltid och följ alla säkerhetsmeddelanden.

Detta är säkerhetssymbolen.
Denna symbol varnar för potentiella faror som kan vara dödliga eller 
skada dig och andra. Precis som tidigare meddelanden, kommer alla 
säkerhetsmeddelanden att använda säkerhetsvarningssymbolen och ett 
av orden "FARA", "VARNING" eller "FÖRSIKTIGHET." Dessa ord innebär:

FARA

VARNING

FÖRSIKTIGHET

En omedelbart farlig situation. Du kan dödas eller allvarligt 
skadas om du inte omedelbart följer instruktionerna.
En potentiellt farlig situation som, om den inte undviks, kan 
resultera i döden eller allvarlig kroppsskada.
En potentiellt farlig situation som, om den inte undviks, kan 
resultera i måttlig eller mindre skada.

Alla säkerhetsmeddelanden kommer att förklara den potentiella risken, hur du 
minskar risken för skada och vad som kan hända om instruktionerna inte följs.

Säkerhets- och varningsinformation

För din säkerhet och korrekt användning, innan du 
installerar och använder apparaten för första gången, läs 
igenom denna användarmanual noggrant, inklusive dess 
tips och varningar. För att undvika onödiga misstag och 
olyckor är det viktigt att se till att alla som använder 
apparaten är väl förtrogna med dess funktioner och 
säkerhetsfunktioner. Spara dessa anvisningar och se till att 
de följer med apparaten om den flyttas eller säljs, så att 
alla som använder den under dess livstid är korrekt 
informerade om dess användning och säkerhetsföreskrifter.

För liv och egendoms säkerhet, följ försiktighetsåtgärderna 
i dessa användarinstruktioner eftersom tillverkaren inte är 
ansvarig för skador som orsakas av försummelse.

Säkerhet för barn och andra personer som är sårbara
Enligt EN-standard
Denna apparat kan användas av barn från 8 år och 
uppåt samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller



mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap, 
under förutsättning att de övervakas eller får instruktioner 
om hur apparaten ska användas på ett säkert sätt och 
förstår de risker som är förknippade med användningen. 
Barn bör inte leka med apparaten. Rengöring och 
användarunderhåll får inte utföras av barn utan 
övervakning. Barn i åldern 3 till 8 år får lov att lasta och 
lossa kylapparater.
Enligt IEC-standard
Denna apparat är inte avsedd för användning av 
personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk 
eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och 
kunskap, om de inte övervakas eller får instruktioner om 
hur apparaten ska användas av en person som är 
ansvarig för deras säkerhet.
Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker 
med apparaten.
Håll all emballage utom räckhåll för barn eftersom det 
finns risk för kvävning.
Om du kasserar apparaten, dra ut kontakten från uttaget, 
klipp av anslutningskabeln (så nära apparaten som 
möjligt) och ta bort dörren för att förhindra att barn som 
leker utsätts för elektrisk stöt eller stänger in sig själva i den.
Om denna apparat med magnetiska dörrtätningar 
ersätter en äldre apparat med fjäderlås på dörren eller 
locket, se till att göra fjäderlåset obrukbart innan du 
kasserar den gamla apparaten. Detta förhindrar att den 
blir en fara för ett barn.

Allmän säkerhet

Denna apparat är avsedd för användning i hushåll och 
liknande applikationer såsom:
- personalens köksområden i butiker, kontor och andra 
arbetsmiljöer;



- lantgårdar och av kunder på hotell, motell och andra 
bostadsliknande miljöer;
- boenden av bed and breakfast-typ;
- catering och liknande icke-detaljhandelsapplikationer.

Förvara inte explosiva ämnen som aerosolflaskor med 
brandfarligt drivmedel i denna apparat.

Om nätkabeln är skadad måste den bytas ut av 
tillverkaren, dess serviceagent eller liknande kvalificerade 
personer för att undvika fara.

VARNING — Håll ventilationsöppningarna i apparatskåpet 
eller i inbyggnadsstrukturen fria från hinder.

VARNING — Använd inte mekaniska enheter eller andra 
medel för att påskynda avfrostningsprocessen, utom de 
som rekommenderas av tillverkaren.

VARNING — Skada inte kylmediakretsen.

VARNING — Använd inte elektriska apparater inne i 
matförvaringsutrymmena i apparaten, om de inte är av 
typen som rekommenderas av tillverkaren.

Kylmediet och isoleringsblåsningsgasen är brandfarliga. 
När du kasserar apparaten, gör det endast på ett 
auktoriserat avfallshanteringcenter. Exponera inte för 
låga öppen låga.

VARNING — När du placerar apparaten, se till att 
nätkabeln inte är fastklämd eller skadad.

VARNING — Fyll endast på med dricksvatten för 
vattenbehållaren.

VARNING — Placera inte flera bärbara eluttag eller 
bärbara strömförsörjningar på baksidan av apparaten.



Byte av LED-lampa

VARNING — LED-ljuset får inte bytas av användaren! Om 
LED-ljuset är skadat, kontakta kundsupport för hjälp.

Kylmedium

Kylmediet isobutan (R600a) finns inom kylmediekretsen 
i apparaten, en naturlig gas med hög 
miljökompatibilitet men som ändå är brandfarlig. Vid 
transport och installation av apparaten måste du se till 
att inga komponenter i kylmediekretsen blir skadade.

Kylmediet (R600a) är brandfarligt.

VARNING — Kylskåp innehåller kylmedel och gaser i 
isoleringen. Kylmedel och gaser måste hanteras 
professionellt eftersom de kan orsaka ögonskador eller 
antändning. Se till att rören i kylmediekretsen inte är 
skadade innan du kasserar apparaten.

Varning: Brandrisk/brandfarliga material

Om kylmediekretsen skadas:

Det är farligt att ändra specifikationerna eller modifiera 
denna produkt på något sätt.

Skador på sladden kan orsaka kortslutning, brand och/
eller elektriska stötar.

Elektrisk säkerhet

Nätledningen får inte förlängas.

Se till att nätstiftet inte är krossat eller skadat. Ett krossat 
eller skadat nätstift kan överhettas och orsaka brand.

Undvik öppen eld och tändkällor. Ventilera rummet där 
apparaten är placerad ordentligt.



Se till att du kan komma åt huvudkontakten för apparaten.
Dra inte i huvudkabeln.
Om eluttaget är löst får du inte sätta in nätkontakten. 
Det finns en risk för elektrisk stöt eller brand.
Du får inte använda apparaten utan lamphöljet för 
interiörbelysningen.
Kylskåpet är endast avsett för användning med 
enfasväxelström på 220~240V/50Hz. Om 
spänningsfluktuationen i användarens område är så stor 
att spänningen överskrider det ovanstående området, se 
till att använda en växelströmsautomatisk 
spänningsregulator på mer än 350W för kylskåpet av 
säkerhetsskäl. Kylskåpet måste anslutas till ett särskilt 
eluttag istället för ett vanligt uttag med andra elektriska 
apparater. Dess stickkontakt måste matcha eluttaget 
med jordledning.
Daglig användning

Förvara inte brandfarlig gas eller vätska i apparaten, det 
finns risk för explosion.
Använd inte elektriska apparater i apparaten (t.ex. 
elektriska glassmaskiner, mixers osv.).
När du kopplar ur, dra alltid ut kontakten från 
vägguttaget, dra inte i kabeln.
Placera inte heta föremål nära plastkomponenterna i 
denna apparat.
Placera inte livsmedelsprodukter direkt mot luftutloppet 
på bakre väggen.
Förvara förpackade frysta livsmedel i enlighet med 
tillverkarens anvisningar för frysta livsmedel.
Tillverkarens förvaringsrekommendationer för apparaten 
bör strikt följas. Hänvisa till relevanta instruktioner för 
förvaring.



Placera inte kolsyrade eller läskedrycker i frysfacket 
eftersom det skapar tryck på behållaren, vilket kan få den 
att explodera och skada apparaten.
Fryst mat kan orsaka frostskador om den konsumeras 
direkt från frysfacket.
Placera inte apparaten i direkt solljus.
Håll brinnande ljus, lampor och andra föremål med 
öppen låga borta från apparaten så att de inte sätter 
apparaten i brand.
Apparaten är avsedd för förvaring av livsmedel och/eller 
drycker i normala hushåll, som förklaras i denna 
bruksanvisning. Apparaten är tung. Försiktighet bör iakttas 
vid flyttning.
Ta inte bort eller rör vid föremål från frysfacket om dina 
händer är fuktiga/våta, eftersom det kan orsaka 
hudskador eller frost-/frysskador.
Använd aldrig basen, lådorna, dörrarna osv. som stöd 
eller för att stå på.
Fryst mat får inte fryssas om den har tinats upp.
Konsumera inte isglass eller isbitar direkt från frysfacket, 
eftersom det kan orsaka frostskador på munnen och 
läpparna.
För att undvika att föremål faller och orsakar skador på 
apparaten, överbelasta inte dörrhyllorna eller lägg för 
mycket mat i grönsakslådorna.
VARNING - Mat måste packas i påsar innan den placeras 
i kylskåpet. Vätskor måste förvaras i flaskor eller förslutna 
behållare för att undvika spill, eftersom 
produktdesignstrukturen inte är lätt att rengöra.
Denna kylapparat är inte avsedd att användas som 
inbyggd apparat.
För att känna av temperaturen och luftfuktigheten nära 
apparaten och optimera apparatens prestanda, lägg till 
temperatur- och luftfuktighetssensorn utanför 
apparatlådan.



Försiktighet!
Skötsel och rengöring

Innan underhåll, stäng av apparaten och koppla bort 
nätkontakten från vägguttaget.

Rengör inte apparaten med metallföremål, ångtvättare, 
eteriska oljor, organiska lösningsmedel eller slipande 
rengöringsmedel.

Använd inte vassa föremål för att ta bort frost från 
apparaten. Använd en plastskrapa.

Installation viktigt!

För elektrisk anslutning, följ noggrant anvisningarna i 
denna manual.

Packa upp apparaten och kontrollera om det finns 
skador på den. Anslut inte apparaten om den är skadad. 
Rapportera eventuella skador omedelbart till den plats 
där du köpte den. I detta fall behåll förpackningen.

Det är lämpligt att vänta åtminstone fyra timmar innan 
du ansluter apparaten för att låta oljan flöda tillbaka i 
kompressorn.

Det bör finnas tillräcklig luftcirkulation runt apparaten, 
brist på detta leder till överhettning. För att uppnå 
tillräcklig ventilation, följ de relevanta 
installationsanvisningarna. Om möjligt bör baksidan av 
produkten inte vara för nära en vägg för att undvika att 
röra eller fånga varma delar (kompressor, kondensor) 
för att förhindra risken för brand, följ de relevanta 
installationsanvisningarna.
Apparaten får inte placeras nära element eller spisar.

Se till att nätkontakten är åtkomlig efter installationen av 
apparaten.



Service

Allt elektriskt arbete som krävs för underhållet av 
apparaten bör utföras av en kvalificerad elektriker eller 
kompetent person.

Den här produkten måste serviceras av ett auktoriserat 
servicecenter, och endast äkta reservdelar bör 
användas.

1. Om apparaten är frostfri.
2. Om apparaten innehåller frysfack.

För att undvika kontaminering av mat, respektera 
följande instruktioner:

Att hålla dörren öppen under långa perioder kan orsaka 
en betydande ökning av temperaturen i apparatens fack.

Rengör regelbundet ytor som kan komma i kontakt med 
mat och tillgängliga dräneringssystem.

Rengör vattentankar om de inte har använts på 48 
timmar; spola igenom vattensystemet anslutet till 
vattenförsörjningen om vatten inte har tagits ut på 5 
dagar.

Förvara rått kött och fisk i lämpliga behållare i kylskåpet 
så att det inte kommer i kontakt med eller droppar på 
annan mat.

Tvåstjärniga fack för fryst mat är lämpliga för att lagra 
förfryst mat, förvara eller göra glass och göra isbitar.

Ett-, två- och trestjärniga fack är inte lämpliga för att 
frysa färsk mat.

Om kylapparaten står tom under långa perioder, stäng 
av, avfrosta, rengör, torka och lämna dörren öppen för 
att förhindra mögelbildning inuti apparaten.
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Kylskåps LED-ljus
Ismaskin
Dörrhylla i kylskåpet
Roterande separator 
Lock
Förvaringslåda
Fryskåps LED-ljus

Fryslåda
Mellanlåda i frysen
Nedre låda i frysen
Dörrhylla i frysen
Vattenfilter
Glashylla
Sideljus på kylskåpet

21-tums display
Mellanförvaringslåda
LED-ljus i omvandlingsutrymmet
Bricka i omvandlingsutrymmet
Mellanlåda i omvandlingsutrymmet
Nedre låda i omvandlingsutrymmet
Justeringsskena

Delar och funktioner

Korrekt avyttring av din gamla kylskåp

VARNING
Kvävningsrisk

Ta bort dörrarna från din gamla kylskåp.
Att inte göra det kan leda till döden eller 
hjärnskador.

VIKTIGT: Risk för fångande och kvävning av barn 
är inte problem från det förflutna. Kasserade 
eller övergivna kylskåp utgör fortfarande en fara, 
även om de bara ska stå "bara några dagar." 
Om du gör dig av med ditt gamla kylskåp, följ 
dessa instruktioner för att förebygga olyckor.

Innan du slänger ditt gamla kylskåp eller frys:
Ta av dörrarna.
Lämna hyllorna på plats så att barn inte lätt 
kan klättra in.

Viktig information om hantering av 
kylmedel:
Kassera kylskåpet enligt federala och 
lokala regler. Kylmedel måste evakueras 
av en licensierad, EPA-certifierad 
kylmedelstekniker i enlighet med 
fastställda procedurer.

OBSERVERA: Din modell kan se annorlunda ut jämfört med bilder i denna manual och andra 
bilder, beroende på din modells funktioner.

OBSERVERA: För att uppnå bästa energieffektivitet för denna produkt, vänligen placera alla hyllor 
och lådor på deras ursprungliga position enligt illustrationen ovan.
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VARNING

VARNING

Installationskrav 
Placeringskrav

Elkrav

Brandrisk/brandfarliga material
Håll brandfarliga material och ångor, 
såsom bensin, borta från apparaten.
Att underlåta att göra det kan leda till 
dödsfall, explosion eller brand.

VIKTIGT: Denna kyl är avsedd för användning 
inomhus, endast för hushållsbruk.

Temperatur

Kylskåpet är avsett för användning i en plats 
där temperaturen varierar från minst 16°C till 
högst 43°C. Det rekommenderade 
temperaturområdet för optimal prestanda, 
som minskar elförbrukningen och ger 
överlägsen kylning, är mellan 16°C och 32°C. 
Det rekommenderas att du inte installerar 
kylskåpet nära en värmekälla, som en ugn 
eller element.

Installationsmått (mm)

W        W1       W2      W3        D        D1        D2         H
914      996    1471,4    908     725     610    1097,5   1785

Ventilation
Effektiv drift kräver tillräcklig luftcirkulation runt 
kylskåpet.

För att säkerställa korrekt ventilation, håll de 
rekommenderade utrymmena fria.

Risk för elektrisk stöt
Anslut till ett jordat 3-poligt uttag.
Ta inte bort jordpinnen från stickkontakten.
Använd inte en adapter.
Använd inte en förlängningskabel.
Att underlåta att göra detta kan leda till 
dödsfall, brand eller elektrisk stöt.

Innan du flyttar kylskåpet till dess slutliga plats är 
det viktigt att se till att du har korrekt elektrisk 
anslutning.

Rekommenderad jordningsmetod
AC 220-240 volt, 50Hz, endast AC 15- eller 20-
ampere säkrad, jordad elmatning krävs. Det 
rekommenderas att en separat krets endast för 
ditt kylskåp tillhandahålls. Använd ett uttag som 
inte kan stängas av med en strömbrytare. 
Använd inte en förlängningskabel.

OBSERVERA: Innan du utför någon form av 
installation eller rengöring, koppla bort kylskåpet 
från elnätet. När du är klar, anslut kylskåpet till 
elnätet igen och återställ 
temperaturkontrollerna till önskad inställning.



Packa upp kylskåpet

Borttagning av dörrar 
(endast om det behövs)

�


Installationsinstruktioner

VARNING

VARNING

VARNING

Installationsposition

Brand- eller explosionsrisk
Punktera inte kylmedelstuber.
Följ hanteringsinstruktionerna noggrant.
Brandfarligt kylmedel används.
Att underlåta att göra det kan leda till 
dödsfall, explosion eller brand.

VIKTIGT: Hantera försiktigt vid förflyttning av 
kylskåpet för att undvika skador på 
kylmedelstuber eller öka risken för läckage.

Risk för övervikt
Använd två eller fler personer för att flytta 
och installera kylskåpet.
Att inte göra det kan leda till rygg- eller 
annan skada.

Ta bort förpackningen
Ta bort tejp och limrester från ytor innan du slår 
på kylskåpet. Gnid en liten mängd flytande 
diskmedel över limmet med fingrarna. Torka av 
med varmt vatten och torka.
OBSERVERA: Använd inte vassa verktyg, 
gnidande alkohol, brandfarliga vätskor eller 
slipande rengöringsmedel för att ta bort tejp 
eller lim. Dessa produkter kan skada ytan på 
ditt kylskåp. För mer information, se 
"Kylskåpssäkerhet".
Kasta/återvinn all förpackningsmaterial.
Om kylskåpet har placerats i en horisontell eller 
lutande position under någon tid, vänta 4 
timmar innan du kopplar in det för att låta 
oljan stabilisera sig i kompressorn.

När du flyttar ditt kylskåp:
Ditt kylskåp är tungt. När du flyttar kylskåpet för 
rengöring eller service, se till att täcka golvet 
med kartong eller hårdplatta för att undvika 
skador på golvet. Drag alltid ut kylskåpet rakt 
när du flyttar det.
Skaka inte eller "gå" med kylskåpet när du 
försöker flytta det, eftersom det kan orsaka 
golvskador.

Rengör innan användning
Efter att du har tagit bort all förpackningsmaterial, 
rengör insidan av kylskåpet innan du använder 
det. Se rengöringsinstruktionerna under "Skötsel 
av kylskåpet".

Viktig information om glashyllor och lock:
Rengör inte glashyllor eller lock med varmt 
vatten när de är kalla. Hyllor och lock kan 
spricka om de utsätts för plötsliga 
temperaturförändringar eller påverkan som 
stötar. Härdat glas är utformat för att krossas i 
många små, kiselstensstora bitar. Detta är 
normalt. Glashyllor och lock är tunga. Använd 
båda händerna när du tar bort dem för att 
undvika att tappa dem.

  Den här apparaten fungerar bra från SN till ST.
Apparaten kan inte fungera korrekt om den 
lämnas under en längre tid vid en temperatur 
över eller under den angivna intervallet.

Klimatklass Omgivande temperatur
+10°C till +32°C
+16°C till +32°C
+16°C till +38°C
+16°C till +43°C

SN
N
ST
T

Mät kylskåpet för att försäkra dig om att det 
kommer att passa genom dörröppningen. 
Om kylskåpet inte kan passera enkelt genom 
dörröppningen, följ instruktionerna för att ta 
bort de två dörrarna till kylskåpsutrymmet och 
framsidan av fryslådan.

Risk för elektrisk stöt
Koppla från strömmen innan du tar bort 
dörrarna.
Återanslut jordledningen innan du börjar 
använda.
Att underlåta att göra det kan leda till 
dödsfall eller elektrisk stöt.

Verktyg du kommer att behöva (Ej medföljande)

Insexnyckel (4mm)             Skiftnyckel (8mm)

Phillips skruvmejsel
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VARNING
Flytta nära vattenförsörjningen

Ta bort dörrarna
VIKTIGT: Håll kylskåpsdörrarna stängda tills du är 
redo att lyfta av dem från skåpet.
1. Koppla ur kylskåpet eller bryt strömmen.
2. Använd en Phillips skruvmejsel för att ta bort 

de tre skruvarna som fäster gångjärnslocket 
och ta sedan bort gångjärnslocket med 
hela anslutningarna.

Skruvar
3. Separera de två anslutningarna på vänster 

sida av dörren. För att ta bort kabelanslutningen, 
tryck på toppen av anslutningen (B) och 
separera den från den andra. För att ta bort 
vattenkopplingen från gångjärnet, vrid och 
dra klämmorna från kopplingen.
Ta bort vattenledningen (C) samtidigt som 
du trycker på den rörliga delen (D) av 
vattenledningskopplingen.

Klämma

4. Ta bort de 3 skruvarna (E) som är fastsatta på 
gångjärnen, med en skiftnyckel (8mm) och 1 
jordskruv (F) som är fäst vid gångjärnet med 
en Phillips (+) skruvmejsel. Ta bort det övre 
vänstra gångjärnet (G).

5. Använd båda händerna för att öppna dörren 
mer än 90°. Lyft upp den och ta av den.

6. Om det behövs, ta bort de 2 sexkantsbultarna 
på gångjärnen (I) med en insexnyckel (5mm). 
Ta bort det nedre vänstra gångjärnet (H).

Insexnyckel

Byt ut dörrarna
1. Om det har tagits bort, installera om det nedre 

gångjärnet.
2. Med hjälp av två eller fler personer, placera 

kylskåpsdörren på det nedre gångjärnet.
3. Sätt det övre gångjärnet i toppen av dörren.
4. Använd de tre skruvar som togs bort tidigare för 

att fästa det övre gångjärnet i toppen av skåpet.
OBSERVERA: Endast för vänsterhängd dörr, sätt 
tillbaka jordskruven i det övre gångjärnet, fäst 
kabelhärva, återanslut vattenledningen, se till att 
klämmorna är korrekt anslutna till kopplingen.

5. Upprepa steg 1 till 4 för att byta ut den motsatta 
dörren.

6. Använd de tre skruvarna som togs bort tidigare 
för att installera om gångjärnslocket och 
kontrollpanelen högst upp på skåpet.

Brand- eller explosionsrisk
Punktera inte kylmedelstuber.
Följ hanteringsinstruktionerna noggrant.
Brandfarligt kylmedel används.
Att underlåta att göra det kan leda till 
dödsfall, explosion eller brand.
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Anslut vattenförsörjningen

VIKTIGT: Kylskåpet måste placeras på en solid, 
plan yta som är tillräckligt stark för att bära 
kylskåpet fullt lastat.

Innan du flyttar det, dra in justeringsbenen för 
att undvika repor på golvet.
Kylskåpet har hjul, som endast bör användas 
för fram- och bakåtrörelse.
OBSERVERA: Att försöka flytta kylskåpet 
sidledes kan skada golvet.

En vattenautomat med filter är en av de 
användbara funktionerna på din nya apparat. 
För att främja bättre hälsa tar vattenfiltret bort 
oönskade partiklar från ditt vatten. Det 
steriliserar dock inte eller förstör 
mikroorganismer. Du kan behöva köpa ett 
vattenreningsystem för att göra det.
För att ismaskinen ska fungera korrekt krävs ett 
vattentryck på 30~125psi.
Under normala förhållanden kan en kopp på 
200cc (5,75oz.) fyllas på cirka 10 sekunder.
Om kylskåpet är installerat på en plats med lågt 
vattentryck (under 30psi), kan du installera en 
booster pump för att kompensera det låga 
trycket. När du har anslutit vattenledningen, se 
till att vattenlagringstanken inuti kylskåpet är 
ordentligt fylld. För att göra detta, tryck på 
vattenautomatens spak tills vattnet rinner från 
vattenutloppet.
Delar för vattenledningsinstallation
Verktyg du kommer att behöva:

Anslutning och backventil Ventilsits Klämma Skruv

     Phillips skruvmejsel        Vattenledning (5m)  Tvåvägsanslutning Skiftnyckel

Anslutning till vattenförsörjningsledningen
Anslutningen och backventilen levereras som en 
del. Du bör använda den nya anslutningen och 
inte den gamla du har.
Stäng först av huvudvattenförsörjningsledningen. 
Skruva på adaptern på en lämplig 3/4" BSP-
anslutning för vattenutlopp och använd en 
skiftnyckel för att dra åt den. För in 
vattenledningen helt i backventilen. Sätt sedan in 
klämman i installationspaketet som visas nedan.

Vattenventil

Skiftnyckel

Klämma

Anslutning

Filterinloppsledning

För att förhindra att klämmorna lossnar, använd 
ventilsätet för att hålla fast dem. Använd sedan 
skruven för att hålla ventilsätet med en Philips (+) 
skruvmejsel.

Vattenventil

Skiftnyckel

SkruvAnslutning

Ventilsits
Filterinloppsledning

OBSERVERA:
Efter att ha anslutit till 
vattenförsörjningsledningen, öppna 
vattenventilen för att spola filtret i 5 minuter 
innan användning.
Om huvudförsörjningsledningen är för långt 
bort från kylskåpet för att anslutas till 
filterinloppsledningen, kan den medföljande 
vattenledningen (5m) vara till hjälp. 
Utgångsledningen från vattenfiltret bör 
anslutas med ingångsledningen till kylskåpet 
med en tvåvägsanslutning. Vattenledningen 
måste vara fullt införd i mitten av anslutaren 
för att förhindra läckage. Sätt in de 2 
klämmorna i installationspaketet enligt 
diagrammet, och bekräfta sedan att varje 
klämma håller linjen ordentligt.

Klämmor

VattenledningVattenledning

TvåvägsanslutningBackventil
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Justera dörrarna (vid behov)
VARNING

Slutför installationen

Tvåvägsanslutning

Den initiala mörka missfärgningen av vattnet är 
normal.
Vattenledningarna måste anslutas till 
dricksvattnet endast.
Vattenledningarna bör inte pressas av tunga 
föremål och bör inte böjas för mycket.
Det är normalt att det kommer att höras ett ljud 
av luft som kommer ut från apparaten när du 
ansluter vattenledningen till apparaten och 
trycker på dispensernivån för första gången.

Varning:
Efter att ha öppnat vattenventilen, se till att det 
inte finns några läckage vid alla 
anslutningspunkter för vattenledningarna. Om 
det finns ett läckage, stäng omedelbart av 
ventilen och dra åt vattenanslutningen eller se 
till att linjerna är helt införda i anslutaren.
Vattenledningen måste anslutas till den kalla 
vattenröret. Om den är ansluten till det varma 
vattenröret kan det orsaka att renaren fungerar 
felaktigt.
De nya slanguppsättningarna som medföljer 
apparaten ska användas, och gamla 
slanguppsättningar bör inte återanvändas.

Risk för elektrisk stöt
Anslut till ett jordat 3-poligt uttag.
Ta inte bort jordpinnen från stickkontakten.
Använd inte en adapter.
Använd inte en förlängningskabel.
Att underlåta att göra detta kan leda till 
dödsfall, brand eller elektrisk stöt.

1. Anslut till ett jordat 3-poligt uttag.
OBSERVERA: Detta kylskåp börjar fungera så 
snart det är anslutet till strömförsörjningen.

2. Flytta kylskåpet till dess slutliga plats och se till 
att behålla den rekommenderade friytan.

Nivåjustera kylskåpet vid behov
Kylskåpet måste vara jämt placerat för att 
bibehålla optimal prestanda och utseende.
1.  Vrid på nivåfötterna på kylskåpets botten, 

framsidan av skåpet, för att höja eller sänka 
den sidan av kylskåpet tills kylskåpet är i våg 
sida till sida.

2. Vrid båda fötterna, med samma mängd, för 
att något höja framsidan av kylskåpet. Detta 
kommer att göra det lättare för dörrarna 
att stängas.

10mm till 15mm

Justerbar fot
Rulle
Rulle

OBSERVERA: Att ha någon som trycker mot 
toppen av kylskåpet tar lite vikt av nivåfötterna. 
Detta gör det lättare att vrida på fötterna.
Vrid de justerbara fötterna medurs för att höja 
eller moturs för att sänka kylskåpet.
För att säkerställa att dörrarna stängs 
automatiskt, luta toppen av kylskåpet bakåt 
cirka 10mm till 15mm. Om det behövs, använd 
en skiftnyckel för att justera fötterna.

Packningarna används för att justera dörrarna, 
du hittar dem i manualpåsen.

Liten packning 3st

Stor packning 1st
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Användning av kylskåpet

Öppna och stäng dörrarna
Ge utrymme för dörrarna att öppnas
Se till att du har tillräckligt med utrymme 
framför ditt kylskåp för att svänga dörrarna 
öppna.

De fyra dörrarna kan öppnas och stängas 
antingen separat eller tillsammans.

Det finns en mellanvägg på kylskåpsdörren 
till vänster.
När du stänger vänsterdörren fälls 
mellanväggen bakom högerdörren och 
förenar de två dörrarna.

Temperaturen på dörrramen regleras för

att förhindra fukt från att utvecklas på 
mellanväggen. Temperaturen på ytan kan 
vara varm, vilket är normalt och påverkar inte 
kylskåpets prestanda.

OBSERVERA: Innan du stänger 
vänsterdörren, se till att mellanväggen är vikt 
inåt. Om mellanväggen dras utåt kan den 
skadas när du försöker stänga dörren.

908mm

1471,4mm

10
80

,6
m

m
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Användning av kontroller
Din produkt har en kontrollpanel som finns på kylskåpsdörren. Använd din apparat enligt följande 
kontrollriktlinjer.
Kontrollpanel
Kontrollpanelen visas i diagrammet nedan.
Observera: På grund av kontinuerlig modifiering av våra produkter kan ditt kylskåp vara något annorlunda.

Displayen kommer att lysa upp när kylskåpet 
först är inkopplat. Men lamporna släcks 
automatiskt efter 60 sekunder.

Barnlås och dörrlarm Temperaturkontroll för kylskåpet

Temperaturkontroll för frys

Is av

Den här knappen har två syften:
1. Barnlås
Tryck och håll inne "Alarm" i 3 sekunder för att 
låsa hela kontrollpanelen, inklusive 
dispenserfunktionen. Om kontrollpanelen är låst 
kommer ikonen "       " att vara tänd, och inga 
knappar på kontrollpanelen fungerar. För att 
låsa upp kontrollpanelen, tryck och håll inne 
"Alarm" igen i 3 sekunder.
2. Dörralarm
Att lämna någon dörr öppen i över 2 minuter 
kommer att aktivera dörrlarmet. Ikonen "       " 
kommer att flimra, kontrollpanelen kommer 
att visa "dr", och du kommer att höra en 
summerljud. Summerljudet kommer att låta 3 
gånger per minut och kommer att sluta efter 
8 minuter. Vid larm kan du trycka på Alarm 
knappen för att avbryta dörrlarmet, sedan 
slutar ikonen "      " flimra och håller på, och 
summerljudet kommer att sluta samtidigt. 
Dörrlarmet kan också stoppas genom att 
stänga alla dörrar.
För att spara energi, undvik att hålla dörrarna 
öppna under lång tid när du använder kylskåpet. 

Du kan trycka på knappen "Ice Off" för att styra 
ismaskinen. När barnlåset är av kan du trycka 
på ikonen "Ice Off" för att låsa ismaskinen, och 
ikonen "      " kommer att lysa. Om du vill låsa upp 
ismaskinen, tryck på ikonen "Ice Off" igen, och 

ikonen "      " kommer att släckas.
OBSERVERA: När "Is av" är på, låses endast 
ismaskinen och inte dispensern.

När du trycker på knappen kontinuerligt ställs 
temperaturen in i följande sekvens.

Om du vill minska tiden som behövs för att kyla 
saker i kylskåpet, tryck och håll inne knappen i 3 
sekunder, ikonen för Super Cool "       " kommer att lysa, 
kylskåpstemperaturinställningen kommer att visa 2°C. 
Super Cool stängs automatiskt av efter 3 timmar, och 
kylskåpstemperaturinställningen återgår till den 
tidigare inställningen.
När Super Cool funktionen är på, kan du trycka på 
"Fridge" för att stänga av den.
OBSERVERA: 
På Super Cool funktionen, när du trycker på knappen 
"Eco" kommer "Eco"-funktionen att aktiveras och 
"Super Cool" kommer att stängas av.

Du kan trycka på knappen "Freezer" för att aktivera 
läget för att styra frysens temperatur. När du 
trycker på knappen kontinuerligt ställs 
temperaturen in i följande sekvens.

Tryck och håll inne knappen i 3 sekunder, ikonen 
"       " kommer att lysa, frysens 
temperaturinställning kommer att visa -24°C.
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I olåst läge, tryck på               -knappen för att 
växla mellan Celsius och Fahrenheit enheter. 
Standardläget är Celsius-visning. När det 
växlas till Fahrenheit kommer ikonen "       " att 
vara tänd.

Du kan trycka på knappen "My Fresh Choice" 
för att aktivera läget för att styra temperaturen 
i det omvandlingsbara facket.
När du trycker på knappen kontinuerligt ställs 
temperaturen in i följande sekvens.

När barnlåset är på fungerar inte dispensern. 
När barnlåset är av kan du trycka på 
alternativen "Cubed" eller "Crushed" för att välja 
vilken typ av is som ska ges ut, och trycka på 
knappen "Water" kommer att aktivera 
vattenläget. Om du väljer funktionen Isbitar 
kommer ikonen "      " att lysa, väljer funktionen 
Krossad kommer ikonen "      " att lysa, och 
ikonen "      " kommer att lysa när 
Vattenfunktionen väljs.

Du kan trycka på den här knappen för att slå 
på och av Energisparläget. När du slår på 
Energisparläget lyser Eco-ikonen "       ".
Temperaturen i kylskåpet växlas automatiskt till 
6°C och i frysen till -17°C.
Om Energisparläget är av kommer ikonen "       " 
att släckas och temperaturen återgår till den 
tidigare inställningen.

OBSERVERA:
Under Superfrysfunktionen, när du trycker på 
knappen "Eco" kommer "Eco"-funktionen att 
aktiveras och Superfrysläget kommer att 
stängas av.

Användarmanual:
- Sändningsfrekvensband och max tillåten 
sändningsstyrka i det operativa 
frekvensbandet: 2400-2483,5MHz, mindre än 
eller lika med 20dBm. 5150-5350MHz, mindre än 
eller lika med 23dBm. 5745-5825MHz, mindre än 
eller lika med 33dBm.
- Utrustningen bör installeras och användas 
med ett minsta avstånd på 20cm mellan 
radiatorn och din kropp.

Demoläge
Demoläget är för butiksdisplay och förhindrar 
kylskåpet från att generera kall luft. I detta 
avkylningsläge kan kylskåpet verka som om det 
fungerar, men det kommer inte att producera 
kall luft. Indikatorerna på kontrollpanelen 
kommer att visa "OF". För att avbryta detta läge, 
tryck och håll inne "Alarm" och "°F/°C"-
knapparna samtidigt i 3 sekunder och 
summerljudet kommer att låta länge.

Statusen för vattenfiltret beräknas av 
huvudstyrelsen och överförs till displaypanelen. 
Första gången strömmen slås på och vattnet 
går in i filtret, beräknas filtrets status till 99%. När 
vattenfiltrets status sjunker till 15%, tänds ikonen 
"        ". När filtrets status når 10%, kommer ikonen 
"        " att blinka. Användaren måste byta filter 
och långtrycka på Energispar-knappen i 3 
sekunder för att återställa vattenfiltrets status. 
Filtrets status kommer sedan att omberäknas 
till 99%.

Super Freeze kan snabbt sänka temperaturen 
och frysa dina livsmedel snabbare än vanligt. 
Detta kan bevara mer av vitaminer och 
näringsämnen i färska livsmedel och hålla dina 
livsmedel längre.
Super Freeze stängs automatiskt av efter 52 
timmar, och frysens temperaturinställning 
återgår till den tidigare inställningen.
När Super Freeze funktionen är på, kan du trycka 
på "Freezer" för att stänga av Super Freeze 
funktionen. 
Super Freeze används för att utföra förinfrysning 
och snabb frysning i frysfacket. Denna funktion 
accelererar infrysningen av färsk mat och 
skyddar samtidigt redan lagrade livsmedel från 
oönskad uppvärmning.

För att frysa färsk mat, aktivera Super 
Freeze-funktionen minst 24 timmar 
innan du placerar maten för att 
slutföra förinfrysningen.

Energisparläge

Vattenfilter

Temperaturkontroll för 
My Fresh Choice

Dispenskontroll
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Den 21-tums displayen integrerar teknologier 
som smart moln, Internet of Things och stora 
data, och har funktioner som smart iskontroll 
och livsmedelshantering.

För att slå på/av displayen

1. Du kan trycka på "ON" för att slå på displayen.

2. Om du inte behöver displayen kan du
trycka på "OFF" för att stänga av displayen.

Kylskåpskontrollgränssnittet
Kylskåpskontrollgränssnittet påminner 
användaren om statusen för varje område i 
kylskåpet och kan ställa in temperaturen för 
varje fack i kylskåpet, med tre lägen: Eco, 
Super Cool och Super Freeze.

Användning av 21-tums displayen
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Livsmedelshantering 
Funktionen för livsmedelshantering visar 
listan över ingredienser och ingrediensstatus 
i varje rum, och användaren kan manuellt 
redigera delar av ingrediensinformationen.

ConnectLife-appen
ConnectLife-appen finns att ladda ner 
kostnadsfritt från Apple App Store eller från 
Google Play Store.

OBSERVERA:
Eftersom applikationen fortsätter att 
uppgraderas, vänligen hänvisa till den 
faktiska displaygränssnittet.
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Funktioner
Den här sektionen berättar för dig hur du 
använder de mest användbara funktionerna. Vi 
rekommenderar att du läser igenom dem 
noggrant innan du använder apparaten.

Viktig information om glashyllor och lock:
Rengör inte glashyllor eller lock med varmt 
vatten när de är kalla. Hyllor och lock kan gå 
sönder om de utsätts för plötsliga 
temperaturförändringar eller stötar, som att 
stöta till. Härdat glas är utformat för att 
krossas i många små, kiselstensstora bitar. 
Detta är normalt. Glashyllor och lock är tunga. 
Använd båda händerna när du tar bort dem 
för att undvika att tappa dem.

1. Kylskåp
VIKTIGT: För att undvika skador på dörrarna, se 
till att alla hyllor och lådor är helt tryckta in i 
skåpet innan du stänger en dörr.

Justerbara hyllor
Hyllornas höjd kan justeras efter dina 
förvaringsbehov.

1. För att ta bort en hylla, lyft försiktigt uppåt och 
dra sedan hyllan framåt tills änden av hyllan 
passerar rälstödet.

2. För att installera en hylla igen, skjut försiktigt 
tillbaka hyllan i kylskåpsfacket och sänk 
sedan hyllan på rälstödet.

2. Avtagbara dörrlådor
Lådorna som är placerade i mitten av dörren är 
justerbara.
För att ta bort och ersätta en dörrlåda:

1. Placera händerna på båda sidor om lådan 
och lyft uppåt.

2. Dra ut dörrlådan.
3. Ersätt dörrlådan genom att sätta in den ovanför 

stödet och trycka ner för att låsa den på plats.

3. Ta bort/ersätta fryslåda

För att ta bort/ersätta fryslådan:
1. Dra ut lådan till maximal förlängning.
2. Lyft upp för att ta bort lådan.
3. Gör om steg 1 och 2 för att sätta tillbaka lådan.

4. Få kallt vatten och is
Tryck på den lämpliga knappen för typ av is 
eller vatten för att välja vad du vill dispensera.

Is av          Isbitar      Krossad      Vatten

Ingen is

OBSERVERA: Kvaliteten på din is blir bara så bra 
som kvaliteten på det vatten som levereras till 
din ismaskin. Undvik att ansluta ismaskinen till 
en avsaltad vattenförsörjning. 
Avhärdningskemikalier (som salt) kan skada 
delar av ismaskinen och leda till is av dålig 
kvalitet. Om en avsaltad vattenförsörjning inte 
kan undvikas, se till att avhärdaren fungerar 
korrekt och är väl underhållen.



!"-

�


Få kallt vatten
Vattenutkastaren finns i kylskåpsdörren. För att 
få vatten, tryck på vattenknappen. Flytta sedan 
ditt glas ner till utkastarhandtaget (A) i den 
föreslagna positionen och tryck på det.

Föreslagen 
position

Föreslagen 
position 

Föreslagen 
position 

Ungefär 
50mm

Ungefär 
50mm

Ungefär 
50mm

Få is
För att få is, tryck på knappen för isbitar eller 
krossad is som krävs. Flytta sedan ditt glas ner 
till utkastarhandtaget i den föreslagna 
positionen och tryck på det.

Tillverkning av is
  För att fylla ishinken till maximal kapacitet 
efter installation, följ dessa steg:
1. Låt kylskåpet fungera och svalna i 24 timmar 
(eller 1 full dag). Att vänta i 24 timmar kommer 
att låta din ismaskin kyla ordentligt.
2. Dispensera 4 till 6 isbitar i glaset.
3. Efter 8 och sedan 16 timmar, dispensera ett 
fullt glas is.
Varning:
Lägg inte mat i ishinken. Om du förvarar mat i 
ishinken kan maten träffa ismaskinen när du 
öppnar eller stänger dörren, vilket kan skada 
ismaskinen.
Observera att isbitarna i ishinken kan spillas 
över lådan. Om detta inträffar, se till att rensa 
bort de isbitar som spillt över från lådan.
  Vid strömavbrott kan isbitar smälta och 

sedan frysa ihop när strömmen kommer 
tillbaka, vilket gör att dispensern slutar fungera.
  För att förebygga detta problem, dra ut 
ishinken efter ett strömavbrott och ta bort 
eventuell kvarvarande is eller vatten.
Observera:
  Tryck inte fram vattenutkastarhandtaget utan 
en kopp under eftersom det kan leda till att 
vatten spill över.
  För att undvika att kall luft läcker ut från skåpet, 
behåll vattenutkastaren installerad även om 
utkastaren inte används.
Användning av is av-funktionen
När du väljer is av-läget, ta bort alla isbitar från 
hinken.
Om du lämnar isbitarna i hinken kan de klibba 
ihop och göra det svårt att ta bort dem.
Öppna först dörren i maximal vinkel.
Lyft sedan upp ishinken och dra ut den rakt i 
riktning mot pilen.
För att sätta tillbaka ishinken, tryck in den 
ordentligt rakt tillbaka. Om hinken inte passar, 
vrid spiralhjulet 90 grader (se den sista 
illustrationen till höger nedan) och försök igen.
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OBSERVERA:
  Insidan av ishinken är mycket kall när 
kylskåpet är i drift. Räck inte in djupt i ishinken.
  Använd endast den ismaskin som medföljer 
kylskåpet. Vattenförsörjningen till detta kylskåp 
måste endast installeras av en kvalificerad 
person.
  För att ismaskinen ska fungera korrekt krävs 
ett vattentryck på 30~125psi.
  När användaren kopplar bort kylskåpet 
måste isen från isboxen tas bort.
Går på semester
Om du har en lång semester eller affärsresa 
och inte kommer att använda vatten- eller 
isdispensrarna på länge:
1. Stäng av vattenventilen. Annars kan 
vattenläckage uppstå.
2. Ta bort all mat.
3. Koppla ur kylskåpet.
4. Torka bort överskottsfukt från insidan och låt 
dörrarna vara öppna. Annars kan lukt och 
mögel utvecklas.
Varning:
  Sätt inte in dina fingrar, händer eller några 
andra olämpliga föremål i rännan eller 
ismaskinhinken.
Det kan leda till personskada eller materiell 
skada.
  Sätt aldrig in dina fingrar eller några andra 
föremål i utkastaröppningen. Det kan orsaka 
skada.
  Försök inte demontera ismaskinen.
  Tvätta inte eller spraya ishinken med vatten 
medan den är i kylskåpet. Ta bort den för att 
rengöra den.
Fenomenet med vatten som blir grumligt
Allt vatten som tillhandahålls till kylskåpet 
passerar genom filtret som är en alkalisk 
vattenfilter. I filtreringsprocessen ökar trycket 
på vattnet som har flutit ut från filtret, och 
vattnet mättas med syre och kväve.
När detta vatten strömmar ut i luften sjunker 
trycket och syret och kvävet blir övermättade, 
vilket resulterar i gasbubblor. Vattnet kan 
temporärt se dimmigt eller grumligt ut på 
grund av dessa syrebubblor. Efter några 
sekunder kommer vattnet se klart ut.
Rengöring
Efter användning under en tid kan vatten som 
har samlats i mottagningstanken rinna över, 
så du bör regelbundet rengöra den med en 
torr handduk för att undvika att vattnet spill ut 
på golvet.

Mottagande tank
OBSERVERA:
Om vattenutsläppet blir smutsigt eller 
förorenat på annat sätt, eller om vattnet har 

en obehaglig lukt, bör delarna till vattenutsläppet 
rengöras noggrant.

5. Byte av vattenfiltret
Försiktighet

Vänligen hänvisa till ägarmanualen för korrekt 
underhåll och drift. Om denna enhet inte underhålls 
och används enligt specifikationerna i 
ägarmanualen finns det en risk för exponering för 
föroreningar.
För att dricka det fräschaste och renaste vattnet 
från din kylskåp, byt filtret i tid.
För att byta vattenfiltret, följ dessa steg:
1. Stäng av vattenförsörjningen. Dra sedan 

handtaget under locket utåt för att öppna locket.

2. Dra vattenfiltret nedåt och vrid det cirka 90° 
moturs för att ta ut det. När filtret är isärtaget bör 
du vara uppmärksam på att hålla filtrets huvud 
uppåtvänt för att undvika läckage från främre 
delen av filtret och det vatten som har droppat i 
locket bör rengöras omedelbart.

3. Sätt in det nya vattenfiltret i hålet och vrid det 
samtidigt cirka 90° medurs tills det stoppar.

4. Tryck upp vattenfiltret och flytta locket upp till 
horisontellt läge och tryck det tills det låses.
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Allmän användningsinformation

5. Slå på vattenförsörjningen igen.
OBSERVERA: Efter att ha slagit på 
vattenförsörjningen bör du kontrollera läckor. 
Om läckage uppstår, upprepa ovanstående 
steg 1-5. Om läckage kvarstår, sluta använda 
det och ring din återförsäljare för support.
6. Skölj filtret i 5 minuter innan användning.
Ta bort eventuella resterande ämnen i 
vattenledningen efter installation av 
vattenfiltret
1. Slå på huvudvattenförsörjningen och 
leverera vatten från vattenledningen.
2. Låt vattnet rinna genom dispensern tills det 
blir klart (efter ungefär 6 till 7 minuter). Detta 
kommer att rengöra vattensystemet och 
avlägsna luften från ledningarna.
3. Ytterligare sköljning kan vara nödvändigt i 
vissa hushåll.
4. Öppna kylskåpsdörren och se till att det inte 
läcker vatten från vattenfiltret.
Observera:
  Se till att skölja dispensern ordentligt, annars 
kan vatten droppa från dispensern. Detta 
indikerar att det fortfarande finns luft i 
ledningen.
Vattenförsörjning med omvänd osmos är 
viktigt:
Trycket på vattenförsörjningen som kommer 
ut från ett omvänd osmos-system och går till 
kylskåpets vatteninloppsventil måste vara 
mellan 30 och 125psi (207 och 862kPa). Om ett 
omvänd osmos-vattensystem är anslutet till 
din kalla vattenförsörjning måste 
vattentrycket till omvänd osmos-systemet 
vara minst 40 till 60psi (276 till 414kPa). Om 
vattentrycket till omvänd osmos-systemet är 
mindre än 40 till 60psi (276 till 414kPa):
  Kontrollera om sedimentfiltret i omvänd 
osmos-systemet är blockerat. Byt ut filtret om 
det är nödvändigt.
  Låt lagringstanken på omvänd osmos-
systemet fyllas på efter kraftig användning.
  Om ditt kylskåp har ett vattenfilter kan det 
ytterligare minska vattentrycket när det 
används i kombination med ett omvänd 
osmos-system. Ta bort vattenfiltret.
6. Användning av ditt kylskåpsfack
Kylskåpsfacket är lämpligt för förvaring av 
grönsaker och frukt. Maten inuti bör packas 
för att undvika fukt- eller smakgenomsläpp till 
andra livsmedel.

Försiktighet
Stäng aldrig kylskåpsdörren medan hyllorna, 
krisplådan och/eller teleskopiska skenorna är 
utdragna. Det kan skada både dem och 
kylskåpet.
Dörfickor
Kylskåpsfacket är utrustat med flera olika 
dörfickor, som är lämpliga för förvaring av 
burkade vätskor, flaskor och förpackade 
livsmedel.
För att ta bort dörfickorna (A), lyft helt enkelt upp 
hyllorna och dra rakt ut.
För att flytta dörfickorna (A), skjut in dem ovanför 
den önskade platsen och tryck ner tills de stannar.

För att ta bort dörfickorna (B), ta helt enkelt ut 
högra sidan av korgen genom att lyfta den i en 
vinkel längs guiden, och ta sedan ut den vänstra 
sidan genom att dra den från dörren.
För att flytta dörfickorna (B), skjut in dem på 
originalplatsen och tryck ner tills de fastnar.

Varning:
Placera inte för många tunga saker i fickorna. 
Innan du lyfter upp dörfacket vertikalt, ta ut 
maten först.
Glashyllor
För att ta bort glasskivorna, luta upp framsidan 
av hyllan som visas på sidan 22 (1) och lyft upp 
den vertikalt som visas på sidan 22 (2). Dra 
sedan ut hyllan.

  När du först startar kylskåpet efter en period 
av icke-användning, låt kylskåpet svalna i minst 
2 timmar innan du lägger till mat.
  Blockera inte luftcirkulationsventilerna med 
förvarade föremål.

Cecilia
矩形
原稿此处14错误，实际应该是22，译文已修改，请确认
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  Förvara föremål så att luften kan cirkulera 
fritt runt dem.
  Täck eller linda in förvarad mat ordentligt 
för att undvika överföring av lukter.
  När maten har tinat kommer kvaliteten att 
försämras snabbt. Tinad mat bör inte frysas 
om.
  Varken flaskor eller burkade drycker bör 
förvaras i frysfacket. Flaskor och burkar kan 
explodera.
För att undvika kontaminering av mat, 
respektera följande instruktioner:
  Att hålla dörren öppen under långa 

perioder kan orsaka en betydande ökning av 
temperaturen i apparatens fack.
  Rengör regelbundet ytor som kan komma i 
kontakt med mat och tillgängliga 
dräneringssystem.
  Förvara rått kött och fisk i lämpliga 
behållare i kylskåpet så att det inte kommer i 
kontakt med eller droppar på annan mat.
  Tvåstjärniga fack för fryst mat är lämpliga 
för att lagra förfryst mat, förvara eller göra 
glass och göra isbitar.
  Tvåstjärniga fack är inte lämpliga för att 
frysa färska livsmedel.

Ordning Målstemperatur 
[°C]

Lämplig mat

Kylskåp Ägg, kokt mat, förpackad mat, frukt och grönsaker, mejeriprodukter, 
tårtor, drycker och annan mat som inte är lämplig för frysning.

(***)*-Frys
Skaldjur (fisk, räkor, skaldjur), sötvattensprodukter och 
köttprodukter (rekommenderas i 3 månader, ju längre 
lagringstiden, desto sämre smak och näringsinnehåll), lämpliga 
för att frysa färsk mat.

***-Frys
Skaldjur (fisk, räkor, skaldjur), sötvattensprodukter och 
köttprodukter (rekommenderas i 3 månader, ju längre 
lagringstiden, desto sämre smak och näringsinnehåll), är inte 
lämpliga för att frysa färsk mat.

**-Frys
Skaldjur (fisk, räkor, skaldjur), sötvattensprodukter och 
köttprodukter (rekommenderas i 2 månader, ju längre 
lagringstiden, desto sämre smak och näringsinnehåll), är inte 
lämpliga för att frysa färsk mat.

*-Frys
Skaldjur (fisk, räkor, skaldjur), sötvattensprodukter och 
köttprodukter (rekommenderas i 1 månad, ju längre lagringstiden, 
desto sämre smak och näringsinnehåll), är inte lämpliga för att 
frysa färsk mat.

0-stjärna
Färskt fläskkött, nötkött, fisk, kyckling, vissa förpackade 
processade livsmedel, etc. (Rekommenderas att äta samma 
dag, helst senast 3 dagar). 
Delvis inkapslade processade livsmedel (icke-frysbara livsmedel)

Kyla

Färskt/förfryst fläskkött, nötkött, kyckling, sötvattensprodukter, etc. 
(7 dagar under 0°C och över 0°C rekommenderas för konsumtion 
inom samma dag, helst inte mer än 2 dagar).
Skaldjur (mindre än 0°C i 15 dagar, det rekommenderas inte att 
förvara över 0°C).

Färsk mat Färskt fläskkött, nötkött, fisk, kyckling, kokt mat, etc. 
(Rekommenderas att äta samma dag, helst inte mer än 3 dagar).

Vin Rött vin, vitt vin, mousserande vin, etc.

OBSERVERA: förvara olika livsmedel enligt 
facken eller den målstemperatur som anges 
för dina köpta produkter.
Om kylapparaten står tom under långa 
perioder, stäng av, avfrosta, rengör, torka 

och lämna dörren öppen för att förhindra 
mögelbildning inuti apparaten.
Se till att efterlevnaden kontrolleras genom 
regelbundna inspektioner.

Facktyp
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Skötsel av kylskåpet

VARNING

VARNING

Rengöring

Belysning

Både kylskåps- och frysfacken frostas av 
automatiskt. Rengör dock båda sektionerna 
ungefär en gång i månaden för att undvika 
uppbyggnad av lukter. Torka upp spill 
omedelbart. För att undvika överföring av lukt 
och uttorkning av mat, linda eller täck in maten 
ordentligt.

Explosionsrisk
Använd icke-brandfarlig rengöringsmedel.
Att underlåta att göra det kan leda till dödsfall, 
explosion eller brand.

VIKTIGT:
Använd inte starka kemikalier, ammoniak, 
klorblekmedel, koncentrerat tvättmedel, 
lösningsmedel, slipmedel eller 
metallskurpulver för att rengöra kylskåpet inuti 
eller utanpå. De kan skada och/eller 
missfärga kylskåpets yta.
Använd inte varmt vatten för att rengöra 
glasskivor medan de fortfarande är kalla. 
Glas kan spricka när det utsätts för plötsliga 
temperaturförändringar.

Rengör hylldelema
När du rengör hylldelema, ta bort de nedre 
hylldelema och placera dem horisontellt. 
Antingen framtill eller baktill för att förhindra 
att hyllstödet faller av.
Om hylldelema placeras i en vinkel kommer 
deras sidor att nudda marken. När kraften 
som används vid rengöring inte är korrekt 
kan hyllfästet lätt falla av.

Risk för elektrisk stöt
Koppla ur apparaten eller bryt strömmen 
innan du rengör.
Att inte göra det kan resultera i dödsfall, 
elektrisk stöt eller personskada.

1. Koppla ur kylskåpet eller bryt strömmen.
2. Rengör insidan.

Handtvätta, skölj och torka av löstagbara 
delar och inre ytor ordentligt. Använd en 
ren svamp eller mjuk trasa och en mild tvål 
i varmt vatten.

3. Rengör dörrtätningarna (packningarna). En 
smutsig eller klibbig dörrtätning kan fastna 
vid kabinettet och gå sönder när du öppnar 
dörren.
Använd en mjuk trasa och en lösning av 
mild tvål och varmt vatten, handtvätta 
dörrtätningarna. Skölj med rent vatten 
och torka noggrant.

4. Rengör yttre ytor.
Tvätta yttre ytor med en ren, mjuk trasa 
eller svamp och en mild tvål i varmt vatten. 
Skölj ytor med rent, varmt vatten och torka 
omedelbart för att undvika vattenfläckar.

5. Koppla in kylskåpet eller återanslut strömmen.

VIKTIGT: Ditt kylskåp är utrustat med LED-
belysning. Dessa lampor är utformade för att 
hålla under hela kylskåpets livslängd. Om 
lamporna slutar fungera, kontakta en 
kvalificerad tekniker för utbyte.
Observera:
Denna produkt innehåller en ljuskälla av 
energiklass G.
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VARNING
VARNING

VARNING

Återinstallera/Använda kylskåpet 
igen

Vård under semester och flytt 
Semester

Om du väljer att lämna kylskåpet på medan 
du är borta:
1. Använd upp alla färskvaror och frys in andra
    produkter.
Om du väljer att stänga av kylskåpet 
innan du åker:

1. Ta bort all mat från kylskåpet och frysen.
2. Koppla ur kylskåpet eller bryt strömmen.
3. Rengör kylskåpet, torka av det och torka väl.
4. Fäst gummi- eller träklossar på topparna av 

de två dörrarna och låt dem öppnas tillräckligt 
mycket för att släppa in luft. Detta förhindrar 
uppbyggnad av lukt och mögel.

Flytt

Brand- eller explosionsrisk
Punktera inte kylmedelstuber.
Följ hanteringsinstruktionerna noggrant.
Brandfarligt kylmedel används.
Att underlåta att göra det kan leda till 
dödsfall, explosion eller brand.

VIKTIGT: Hantera försiktigt vid förflyttning av 
kylskåpet för att undvika skador på 
kylmedelstuber eller öka risken för läckage.

Risk för övervikt
Använd två eller fler personer för att flytta 
och installera kylskåpet.
Att inte göra det kan resultera i ryggskada 
eller annan skada.

När du flyttar ditt kylskåp till ett nytt hem, följ dessa 
steg för att förbereda det för flytten.

1. Ta bort all mat från kylskåpet och packa all fryst 
mat i torris.

2. Koppla ur kylskåpet.
3. Rengör, torka och torka noggrant.
4. Ta ut alla löstagbara delar, linda dem 

ordentligt och tejpa dem samman så att de inte 
skiftar och skramlar under flytten.

5. Höj nivåbenen så att de inte skrapar golvet. Se 
"Justera kylskåpet".

6. Försegla dörrarna med tejp och tejpa 
strömkabeln på baksidan av kylskåpet. När 
du kommer till ditt nya hem, placera tillbaka 
allt och se avsnittet "Installationsinstruktioner" 
för förberedelseanvisningar.

Om kylskåpet har placerats i en horisontell 
eller lutande position under någon tid, vänta 
4 timmar innan du kopplar in det för att låta 
oljan stabilisera sig i kompressorn.

1. Rengör kylskåpet. Se "Rengöring".
2. Placera kylskåpet på önskad plats och nivå. 

Se "Installationsinstruktioner".

Risk för elektrisk stöt
Anslut till ett jordat 3-poligt uttag.
Ta inte bort jordpinnen från 
stickkontakten.
Använd inte en adapter.
Använd inte en förlängningskabel.
Att underlåta att göra detta kan leda till 
dödsfall, brand eller elektrisk stöt.

3. Anslut till ett jordat 3-poligt uttag.
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Felsökning

LÖSNING

Återställ/sätt på strömbrytaren eller byt ut 
säkringen.

Vänta tills avfrostningscykeln är klar och 
kylsystemet startar igen.

Detta är normalt. Låt kylskåpet svalna i 24 timmar.

Kontrollera om något förhindrar att dörren stängs. 
Justera kylskåpet. Se "Justera kylskåpet".

Detta är normalt.

Justera temperaturen till en varmare inställning.

Återförslut förpackningen. Placera en öppnad 
ask bikarbonat i kylskåpet, byt ut var 3:e månad.

Anslut kylskåpet till ett jordat 3-poligt uttag.

Kontrollera och ta bort hinder.

Se "Justera kylskåpet".

Köldmedel som strömmar genom ledningarna kommer 
att göra detta ljud när kompressorn startar och stannar.

Kylskåpet har ett automatiskt avfrostningssystem. 
Det avfrostade vattnet kommer att göra detta ljud.

Kompressorn och fläktarna som används för 
cirkulation av kall luft kan göra detta ljud. Om 
kylskåpet inte är i våg kommer ljudet att vara högre.

Inre delar kommer att göra detta ljud när de drar 
ihop sig och expanderar som respons på 
temperaturförändringar.
Kan inträffa under automatisk avfrostning.

Kylskåpet är inte inkopplat.

Strömbrytaren är utlöst eller 
avstängd, eller säkringen är trasig.

Kylskåpet är nyinkopplat.

Varm eller stora mängder mat har 
lagts till.

Dörren är öppen, eller kylskåpet är 
inte i våg.

Varmt väder eller frekvent öppning.

Temperaturkontrollen är inställd 
på kallaste läget.

Maten är inte förseglad eller 
förpackad korrekt.

LED-lampan är trasig.

Kylskåpet står inte stadigt på golvet.

Surrande eller brummande ljud

Knäppande eller klickande ljud

Knäppande ljud

Kylskåpets kompressor 
går ofta eller under 
långa perioder

Observera: Det här 
kylskåpet är utformat 
för att fungera under 
längre perioder med 
lägre 
energiförbrukning.

Kylskåpet har en lukt

Lampan lyser inte

Dörrarna stängs inte 
ordentligt

Prova följande lösningar först för att undvika onödiga servicekostnader. 
Kylskåpsdrift

MÖJLIGA ORSAKER

Kylskåpet är i avfrostningsläge.

Detta är normalt.

Interiören behöver rengöras.

Kylskåpet är inte inkopplat.

Kylskåpet är inte i våg.

Vibrationer eller 
skramlande ljud

PROBLEM

Rengör insidan. Se "Rengöring".

Kontakta en kvalificerad tekniker för att byta ut 
den trasiga LED-lampan.

Något hindrar dörrstängningen.

Det låter som om vatten rinner 
från kylskåpet.

Kylskåpet är inte i drift Anslut kylskåpet till ett jordat 3-poligt uttag.

Maten har lagrats för länge. Släng bort skämd mat.

Se "Justera kylskåpet".

Normala ljud
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Begränsa dörröppningarna för att bibehålla den 
interna temperaturen. Kontrollera om något 
förhindrar att dörren stängs.

Ge tid för maten och kylskåpet att kyla ner.

Lämna 5cm utrymme mellan baksidan av 
kylskåpet och väggen.

Förvara föremål endast inom ramen för 
glashyllornas kanter; placera inte föremål mot 
sidorna av facken eller direkt framför några ventiler.

Justera temperaturen i facket till nästa varmare 
inställning; låt temperaturen justera sig under 24 
timmar.

Detta är normalt under perioder av hög luftfuktighet.
Torka av ytan och justera temperaturen till en något 
kallare inställning.

Håll dörren stängd. Kontrollera att inget föremål 
förhindrar att dörren stängs. Justera kylskåpet. Se 
"Justera kylskåpet".

Täck eller förslut behållaren

Begränsa dörröppningarna för att bibehålla den 
interna temperaturen. Kontrollera om något förhindrar 
att dörren stängs.

Justera kylskåpet. Se "Justera kylskåpet".

Flytta föremål bort från bakre väggen.

Flytta föremål bort från baksidan och toppen 
av kylskåpet.

Justera temperaturen till en mindre kall inställning.

Dörrar öppnade frekvent eller 
lämnade öppna.

Nyligen tillagad varm mat.

Avståndet mellan baksidan av 
kylskåpet och väggen är för nära.

Föremål mot baksidan av facken 
blockerar ordentlig luftcirkulation.

Temperaturen är inställd för kallt.

Hög luftfuktighet

Dörrar öppnade frekvent eller lämnade 
öppna.

Kylskåpet är inte i våg.

Föremål blockerar frysluftventilerna 
och förhindrar ordentlig luftcirkulation.
Maten är placerad för nära 
luftventilen.

Temperaturen är inställd för kallt.

Kylskåpet eller 
frysen är för 
varm

Temperaturen är inte inställd tillräckligt 
kallt.

Justera facket till en kallare inställning; låt 
temperaturen justera sig i 24 timmar.

MÖJLIGA ORSAKER

Kylskåpet eller 
frysen är för kall

LÖSNING

Fukt på utsidan/
insidan av 
kylskåpet

Frost eller 
iskristaller på 
fryst mat

Frys-dörren lämnad öppen eller 
öppnad frekvent.

Öppen behållare med vatten i kylskåpet.

Mat fryser i 
kylskåpet

PROBLEM

Temperatur och fukt



Norsk

NO

BRUKERVEILEDNING
Før du bruker denne enheten vennligs les igjennom 
brukerveiledningen grundig og oppbevar den i tilfelle 
du trenger den senere.



Takk for at du valgte Hisense. Vi er sikre på at du vil finne ditt nye kjøleskap en glede 
å bruke. Før du bruker apparatet, anbefaler vi at du nøye leser instruksjonene, som 
gir detaljer om installering og bruk av produktet. Vennligst behold denne manualen 
for fremtidig referanse.
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Din sikkerhet og andres sikkerhet er veldig viktig.

Sikkerhet for kjøleskap

Vi har gitt mange viktige sikkerhetsmeldinger i denne manualen og på ditt apparat. Les 
alltid og følg alle sikkerhetsmeldinger.

Dette er symbolet for sikkerhetsvarsel.
Dette symbolet advarer deg om potensielle farer som kan drepe eller 
skade deg og andre. Alle sikkerhetsmeldinger vil følge sikkerhetsvarselet og 
enten ordet "FARE", "ADVARSEL" eller "FORSIKTIGHET". 
Disse ordene betyr:

FARE

ADVARSEL

FORSIKTIGHET

En umiddelbart farlig situasjon. Du kan bli drept eller alvorlig 
skadet hvis du ikke umiddelbart følger instruksjonene.
En potensielt farlig situasjon som, hvis den ikke unngås, kan 
resultere i død eller alvorlig kroppsskade.
En potensielt farlig situasjon som, hvis den ikke unngås, 
kan resultere i moderat eller mindre skade.

Alle sikkerhetsmeldinger vil fortelle deg hva den potensielle faren er, fortelle deg hvordan 
du kan redusere sjansen for skade, og fortelle deg hva som kan skje hvis instruksjonene 
ikke følges.

Sikkerhets- og advarselsinformasjon

Før du installerer og bruker apparatet for første gang, les 
denne brukerhåndboken nøye for din sikkerhet og riktig 
bruk, inkludert alle hint og advarsler. For å forhindre feil og 
ulykker, sørg for at alle brukere er godt kjent med 
apparatets drift og sikkerhetsfunksjoner. Hold disse 
instruksjonene tilgjengelige, og sørg for at de blir med 
apparatet hvis det flyttes eller selges, slik at alle brukere 
gjennom hele levetiden er godt informert om bruken og 
sikkerhetstiltakene.

For liv og eiendomssikkerhet, følg forholdsreglene i 
denne bruksanvisningen, siden produsenten ikke er 
ansvarlig for skader som følge av utelatelse.

Sikre sikkerheten til barn og andre sårbare personer

I henhold til EN standard
Barn i alderen 8 år og oppover, og personer med 
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller



som mangler erfaring og kunnskap, kan bruke dette 
apparatet under tilsyn eller etter å ha mottatt 
instruksjoner om sikker bruk og forstått risikoene involvert. 
Barn må ikke leke med apparater. Barn må ikke utføre 
rengjøring eller vedlikehold uten tilsyn av en voksen. Barn 
i alderen 3 til 8 år kan laste og losse kjøleapparater.
I henhold til IEC standard
Bruk av dette apparatet av personer, inkludert barn, 
med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, 
eller som mangler erfaring og kunnskap, anbefales 
ikke med mindre de er under tilsyn eller instruert om 
sikker bruk av apparater av noen som er ansvarlige 
for deres sikkerhet.

Hold oppsyn med barn for å forhindre at de leker med 
apparater.

Hold emballasjemateriale utenfor barns rekkevidde for 
å unngå kvelningsrisiko.

Når du kaster apparatet, kobler du det fra ved å trekke ut 
støpselet, løsner tilkoblingskabelen nær apparatet, og 
løsner døren for å unngå fare for elektrisk støt eller utilsiktet 
fastklemming av barn som leker i nærheten av det.

Hvis dette apparatet, utstyrt med magnetiske dørtetninger, 
erstatter en eldre modell med en fjærlås (lås) på døren 
eller lokket, sørg for å gjøre fjærlåsen ubrukelig før du 
kaster den gamle enheten. Sikre apparatet for å hindre 
fastklemming.

Generell sikkerhet

Dette apparatet er designet for bruk i husholdninger og 
lignende miljøer:
- bemanne kjøkkenområder i butikker, kontorer og 
andre arbeidsmiljøer;



- gårdshus og av kunder på hoteller, moteller og andre 
boligtyper miljøer;
- bed & breakfast-miljøer;
- catering og lignende ikke-butikkmiljøer.

Ikke oppbevar eksplosive stoffer, som spraybokser 
med brennbare drivmidler, i dette apparatet.

En skadet strømledning må skiftes ut av produsenten, 
dennes serviceagent eller lignende kvalifiserte personer 
for å unngå farer.

ADVARSEL — Sørg for at ventilasjonsåpningen i apparatets 
kabinett eller innebygd struktur forblir uhindret.

ADVARSEL — Ikke bruk mekaniske enheter eller andre 
metoder for å akselerere avrimingsprosessen, bortsett 
fra de som er godkjent av produsenten.

ADVARSEL — Unngå å skade kjølemiddelkretsene.

ADVARSEL — Unngå å bruke elektriske apparater inne i 
matoppbevaringsrommet til dette apparatet, bortsett 
fra de som anbefales av produsenten.

Kjølemiddel og isolasjonsblåsegass er brannfarlig. Kast 
apparatet kun på en autorisert avfallsstasjon. Må ikke 
utsettes for flammer.

ADVARSEL — Når du installerer apparatet, sørg for at 
strømledningen ikke er klemt eller skadet.

ADVARSEL — Fyll kun med drikkevann i vannbeholderen.

ADVARSEL — Unngå å plassere flere bærbare 
stikkontaktuttak eller bærbare strømforsyninger på 
baksiden av apparatet.



Bytte av LED

ADVARSEL — Brukere må ikke erstatte LED-lyset! Kontakt 
kundeservice for assistanse dersom LED-lyset er skadet.

Kjølemiddel

Kjølemiddel isobuten (R600a) i apparatets 
kjølemiddelkrets er miljøvennlig, men likevel brennbart, 
og er en naturgass. Under transport og installasjon, sørg 
for at det ikke oppstår skader på 
kjølemiddelkretskomponentene.

Kjølemidlet (R600a) er brannfarlig.

ADVARSEL — Kjøleskap inneholder kjølemiddel og 
isolasjonsgasser. Kast kjølemiddel og gasser fagmessig 
for å unngå øyeskader eller antennelse. Sørg for at 
kjølemiddelkretsslangen er uskadet før avhending.

Advarsel: Fare for brann/brennbare materialer

Ved kjølemiddelkrets skade:

Å modifisere apparatet eller endre dets spesifikasjoner 
er farlig.

Skadede ledninger kan føre til kortslutning, brann og/eller 
elektrisk støt.

Elektrisk sikkerhet

Ikke forleng strømledningen.

Sjekk at strømpluggen ikke er knust eller skadet. En 
skadet strømplugg kan overopphetes og forårsake 
brann.

Unngå åpen ild og antennelseskilder. Sørg for at 
apparatet i rommet er godt ventilert.



Sørg for at hovedstøpselet til apparatet er tilgjengelig.
Ikke trekk i hovedkabelen.
Hvis strømpluggen stikkontakt er løs, unngå å bruke 
den. Det er fare for elektrisk støt eller brann.
Driftsapparat uten innvendig lyslampe deksel er ikke 
tillatt.

Kjøleskapet skal kobles til en enfaset 
vekselstrømforsyning på 220~240V/50Hz. Hvis 
spenningssvingninger i brukerens område er betydelige 
og overskrider det foreskrevne omfanget, sørg for 
sikkerhet ved å bruke AC. Koble til en automatisk 
spenningsregulator på over 350W. Bruk en spesiell 
strømkontakt for kjøleskapet, atskilt fra andre elektriske 
apparater. Sørg for at støpselet passer til en jordet 
stikkontakt.

Daglig bruk

Ikke oppbevar brennbar gass eller væske i apparatet for 
å unngå eksplosjonsfare.
Ikke bruk elektriske apparater inne i apparatet (f.eks. 
elektriske iskremmaskiner, miksere).
Trekk alltid støpselet direkte fra stikkontakten for å 
trekke ut, ikke kabelen.
Hold varme gjenstander unna apparatets 
plastkomponenter.

Unngå å plassere mat direkte mot bakveggens luftuttak.

Oppbevar ferdigpakket frossen mat etter produsentens 
instruksjoner.

Følg nøye produsentens lagringsanbefalinger. Følg 
spesifikke lagringsinstruksjoner.



Ikke oppbevar kullsyreholdige drikker eller brus i fryseren, 
da trykket i beholderen kan forårsake en eksplosjon og 
skade apparatet.
Frossen mat kan forårsake frostforbrenninger hvis den 
inntas direkte fra fryseren.
Hold apparatet unna direkte sollys.
Hold brennende stearinlys, lamper og andre 
gjenstander med åpen ild unna apparatet for å unngå 
brannfare.
Apparatet er utformet for oppbevaring av matvarer og/
eller drikkevarer i en vanlig husholdning som beskrevet i 
denne bruksanvisningen. Apparatet er tungt. Man bør 
være forsiktig når man flytter på det.
Unngå å fjerne eller berøre fryseromsgjenstander med 
fuktige/våte hender for å forhindre hudsår eller frost-/
fryseforbrenninger.
Unngå å bruke basen, skuffene eller dører for stående eller 
støtte.
Gjenfrysing av tint frossen mat anbefales ikke.

Unngå å konsumere isglass eller isbiter rett fra fryseren for 
å forhindre fryser brannskader i munnen og leppene.
For å forhindre personskade eller skade på apparatet, 
unngå å overbelaste dørstativer og legge for mye mat i 
skarpere skuff.
ADVARSEL - Mat må pakkes inn i poser før den legges i 
kjøleskapet. Væsker må oppbevares i flasker eller 
forseglede beholdere for å unngå søl, da produktets 
designstruktur ikke er lett å rengjøre.
Dette kjøleapparatet er ikke ment for innebygd 
installasjon.
For å føle temperaturen og fuktigheten nær apparatet og 
få apparatet til å fungere bedre, legg til temperatur- og 
fuktighetssensor utenfor apparatets boks.



Forsiktighet!
Stell og rengjøring

Slå av apparatet og koble det fra stikkontakten før 
vedlikehold.

Unngå rengjøring av apparater med metallgjenstander, 
damprensere, eteriske oljer, organiske løsemidler eller 
skurende rengjøringsmidler.

Ikke bruk skarpe gjenstander til å fjerne frost fra 
apparatet. Bruk en plastskrape.

Installasjon viktig!

For elektriske tilkoblinger, følg nøye instruksjonene i 
håndboken.
Inspiser apparatet for eventuelle skader etter utpakking. 
Ikke bruk apparatet hvis det er skadet. Rapporter 
umiddelbart skader til forhandleren. Behold i dette 
tilfellet pakningen.

Vent minst fire timer før du kobler til apparatet slik at 
oljen kan strømme tilbake til kompressoren.

Riktig luftsirkulasjon rundt apparatet er avgjørende for 
å forhindre overoppheting. Sørg for tilstrekkelig 
ventilasjon i henhold til installasjonsinstruksjonene. 
Produktets bakside bør plasseres i tilstrekkelig avstand 
fra enhver vegg for å unngå kontakt eller inneslutning 
av varme komponenter (som kompressoren, 
kondensator), og dermed redusere brannfaren. Følg de 
relevante installasjonsinstruksjonene.
Ikke plasser apparatet i nærheten av radiatorer eller 
komfyrer.

Støpselet skal være lett tilgjengelig etter installasjon av 
apparatet.



Service

Elektrisk service skal utføres av en kvalifisert elektriker 
eller kompetent person.

Service på dette produktet kun hos et autorisert 
servicesenter med originale reservedeler.

1. Hvis apparatet er frostfritt.
2. Hvis apparatet inkluderer en fryserom.

Følg disse instruksjonene for å unngå 
matforurensning:

Lang døråpninger øker temperaturen betydelig i 
apparatets rom.

Rengjør jevnlig overflater i kontakt med mat og 
tilgjengelige dreneringssystemer.

Rengjør vanntanker hvis de ikke har vært brukt på 48 timer; 
skyll vannsystemet tilkoblet en vannforsyning hvis vann 
ikke har vært trukket på 5 dager.

Oppbevar rått kjøtt og fisk i egnede beholdere i 
kjøleskapet for å unngå kontakt med eller drypp på 
annen mat.

To-stjerners frossenmatrom er egnet for oppbevaring av 
ferdigfrossen mat, lage iskrem og isbiter.

En-, to- og trestjerners rom er ikke laget for frysing av 
fersk mat.

Slå av, avrim, rengjør, tørk og la døren stå åpen på et 
tomt kjøleapparat i lengre perioder for å forhindre 
muggdannelse inni.



��

Kjøleskapets LED-lys
Ismaskin
Kjøleskapets dørhylle
Roterende Separator 
Deksel
Oppbevaringsskuff
Fryserens LED-lys

Fryserbrett
Fryserens midtskuff
Fryserens nedre skuff
Fryserens dørhylle
Vannfilter
Glasshylle
Kjøleskapets sidelamper

21-tommers skjerm
Mellomlagringsskuff
Omstillbart roms LED-lys
Omstillbart roms brett
Omstillbart roms midtskuff
Omstillbart roms nedre skuff
Justeringsben

Deler og funksjoner

Riktig avhending av ditt gamle kjøleskap

ADVARSEL
Kvelningsfare

Fjern dørene fra ditt gamle kjøleskap.
Å unnlate å gjøre dette kan resultere i død 
eller hjerneskade.

VIKTIG: Barns innesperring og kvelning er ikke 
problemer fra fortiden. Utstyrte eller forlatte 
kjøleskap er fortsatt farlige - selv om de bare skal 
stå i "bare noen få dager." Hvis du skal kvitte deg 
med ditt gamle kjøleskap, vennligst følg disse 
instruksjonene for å hjelpe til med å forhindre ulykker.

Før du kaster ditt gamle kjøleskap eller fryser:
Ta av dørene.
La hyllene være på plass slik at barn ikke lett 
kan klatre inni.

Viktig informasjon å vite om disposisjon av 
kjølemidler:
Kvitt deg med kjøleskap i henhold til 
føderale og lokale forskrifter. Kjølemidler må 
tømmes av en lisensiert, EPA-sertifisert 
kjølemiddeltekniker i henhold til etablerte 
prosedyrer.

MERK: Din modell kan se annerledes ut enn denne og andre bilder i denne manualen, 
avhengig av din modells funksjoner.

MERK: For å få best mulig energieffektivitet fra dette produktet, vennligst plasser alle hyller, 
skuffer på deres opprinnelige posisjon som illustrasjonen ovenfor.
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ADVARSEL

ADVARSEL

Installasjonskrav

Krav til plassering

Elektriske krav

Fare for brann/brennbare materialer
Hold brennbare materialer og damper, 
som bensin, borte fra apparatet.
Å mislykkes i å gjøre så kan resultere i død, 
eksplosjon eller brann.

VIKTIG: Dette kjøleskapet er designet for 
innendørs, husholdningsbruk bare.
Temperatur

Dette kjøleskapet er ment for bruk på et sted 
hvor temperaturen varierer fra et minimum av 
16°C til et maksimum av 43°C. Det foretrukne 
temperaturområdet for optimal ytelse, som 
reduserer strømforbruk og gir overlegen kjøling, 
er mellom 16°C og 32°C. Det anbefales at du 
ikke installerer kjøleskapet nær en varmekilde, 
som en ovn eller radiator.

Installasjonsdimensjoner (mm)

W        W1       W2      W3        D        D1        D2         H
914      996    1471,4    908     725     610    1097,5   1785

Ventilasjon
Tilfredsstillende luftsirkulasjon rundt kjøleskapet 
kreves for effektiv drift.
For å sikre riktig ventilasjon, oppretthold de 
anbefalte avstandene.

Elektrisk sjokkfara
Plugg inn i et jordet 3-polt uttak.
Ikke fjern jordingspinnen fra 
strømledningens plugg.
Bruk ikke en adapter.
Bruk ikke en forlengelseskabel.
Å mislykkes i å gjøre så kan resultere i død, 
brann eller elektrisk sjokk.

Før du flytter kjøleskapet ditt til sin endelige 
plassering, er det viktig å sørge for at du har 
riktig elektrisk tilkobling.

Anbefalt jordingsmetode
AC 220-240 volt, 50Hz, AC kun 15- eller 20-amps 
sikret, jordet strømforsyning kreves. Det 
anbefales at en egen krets som kun tjener 
kjøleskapet ditt, blir tilveiebrakt. Bruk en 
stikkontakt som ikke kan slås av med en bryter. 
Bruk ikke en forlengelseskabel.

MERK: Før du utfører noen form for installasjon 
eller rengjøring, koble kjøleskapet fra den 
elektriske kilden. Når du er ferdig, koble 
kjøleskapet til den elektriske kilden igjen og 
tilbakestill temperaturkontrollene til ønsket 
innstilling.



Pakk ut kjøleskapet

Fjerning av dør 
(kun hvis nødvendig)

�


Installasjonsinstruksjoner

ADVARSEL

ADVARSEL

ADVARSEL

Plassering ved installasjon

Fare for brann eller eksplosjon
Ikke punkter kjølemiddelrør.
Følg håndteringsinstruksjonene nøye.
Brannfarlig kjølemiddel brukt.
Å mislykkes i å gjøre så kan resultere i død, 
eksplosjon eller brann.

VIKTIG: Vær forsiktig når du flytter kjøleskapet for 
å unngå enten å skade kjølemiddelrørene eller 
øke risikoen for lekkasje.

Fare for overdreven vekt
Bruk to eller flere personer for å flytte og 
installere kjøleskapet.
Å ikke gjøre dette kan resultere i ryggskade 
eller annen skade.

Fjern emballasjen
Fjern tape og limrester fra overflatene før du 
slår på kjøleskapet. Gni en liten mengde 
flytende oppvaskmiddel over limet med 
fingrene dine. Tørk av med varmt vann og tørk.
MERK: Bruk ikke skarpe instrumenter, rubbing 
alkohol, brennbare væsker, eller slipende 
rengjøringsmidler for å fjerne tape eller lim. 
Disse produktene kan skade overflaten på 
kjøleskapet ditt. For mer informasjon, se 
"Sikkerhet for kjøleskap."
Kast/resirkuler all emballasje materiale.
Hvis kjøleskapet har blitt plassert i en horisontal 
eller vippet posisjon for en hvilken som helst 
periode, vent 4 timer før du plugger den inn for 
å la oljen sette seg i kompressoren.

Når du flytter kjøleskapet ditt:
Ditt kjøleskap er tungt. Når du flytter 
kjøleskapet for rengjøring eller service, sørg for 
å dekke gulvet med papp eller hard bord for å 
unngå skade på gulvet. Trekk alltid kjøleskapet 
rett ut når du flytter det.
Ikke vri eller "gå" med kjøleskapet når du 
prøver å flytte det, da dette kan forårsake 
skade på gulvet.

Rengjør før bruk
Etter at du har fjernet all emballasjemateriale, 
rengjør innsiden av kjøleskapet før du bruker det. 
Se rengjøringsinstruksjonene i "Stell av kjøleskap."

Viktig informasjon å vite om glasshyller og 
deksler:
Ikke rengjør glasshyller eller deksler med 
varmt vann når de er kalde. Hyller og deksler 
kan bryte hvis de utsettes for plutselige 
temperaturforandringer eller slag, som støt. 
Herdet glass er designet for å knuse i mange 
små, småstein-størrelse biter. Dette er 
normalt. Glasshyller og deksler er tunge. Bruk 
begge hender når du fjerner dem for å 
unngå å slippe dem.

  Denne applikasjonen fungerer godt fra SN til ST.
Apparatet kan ikke fungere ordentlig hvis det er 
igjen for en lengre periode ved en temperatur 
over eller under det angitte området.

Klimaklasse Omgivelsestemperatur
+10°C til +32°C
+16°C til +32°C
+16°C til +38°C
+16°C til +43°C

SN
N
ST
T

Mål kjøleskapet for å forsikre deg om at det vil 
passe gjennom døråpningen. Hvis kjøleskapet 
ikke enkelt kan passere gjennom døråpningen, 
følg instruksjonene for å fjerne de to 
kjøleskapsromdørene og frontpanelet på 
fryserens skuff.

Elektrisk sjokkfara
Koble fra strømmen før du fjerner dører.
Koble til jordledningen før bruk.
Å ikke gjøre dette kan resultere i død eller 
elektrisk sjokk.

Verktøy du trenger (Ikke levert)

Unbrakonøkkel (4mm)            Nøkkel (8mm)

Philips skrutrekker
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ADVARSEL
Flytt nær vannforsyning

Fjern dørene
VIKTIG: Hold kjøleskapsdørene lukket til du er klar 
til å løfte dem fra skapet.
1.  Trekk ut støpselet til kjøleskapet eller koble fra 

strømmen.
2. Bruk en Phillips-skrutrekker for å fjerne de tre 

skruene som fester hengseldekselet, og fjern 
deretter hengseldekselet med alle tilknyttede 
ledningsnett.

Skruer

3. Skil de to koblingene på venstre sidedør. For å 
fjerne ledningskoblingen, trykk på toppen av 
koblingen (B) og skill den fra den andre. For 
å fjerne vannkoplingen fra hengselet, vri og 
trekk klipsene fra kopleren.
Fjern vannlinjen (C) mens du trykker på den 
bevegelige delen (D) av vannlinjekopleren.

Klips

4. Fjern de 3 skruene (E) som er festet på 
hengslene, med en nøkkel (8mm) og 1 
jordskrue (F) som er festet til hengselet 
med en Philips (+) skrutrekker. Fjern det 
øvre venstre dørhengselet (G).

5. Bruk begge hender for å åpne døren mer enn 
90°. Løft den opp og ta den av.

6. Om nødvendig, fjern de 2 sekskantbolthengslene 
(I) med en unbrakonøkkel (5mm). Fjern det 
nedre venstre dørhengselet (H).

Unbrakonøkkel

Erstatt dørene
1. Om fjernet, installer det nedre hengselet på nytt.
2. Med hjelp av to eller flere personer, sett 

kjøleskapsdøren på det nedre hengselet.
3. Sett det øvre hengselet inn i toppen av døren.
4. Bruk de tre skruene som ble fjernet tidligere, fest 

det øvre hengselet til toppen av skapet.
MERK: Kun venstre dør, erstatte jordskruen inn 
i det øvre hengselet, koble til ledningsnettet på 
nytt, koble til vannlinjen igjen, sørg for at klipsene 
er riktig koblet til kopleren.

5. Gjenta trinn 1 til 4 for å erstatte den motsatte 
døren.

6. Bruk de tre skruene som ble fjernet tidligere, 
installer hengseldekselet og kontrollpanelet 
på nytt til toppen av skapet.

Fare for brann eller eksplosjon
Ikke punkter kjølemiddelrør.
Følg håndteringsinstruksjonene nøye.
Brannfarlig kjølemiddel brukt.
Å mislykkes i å gjøre så kan resultere i død, 
eksplosjon eller brann.
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Koble til vannforsyningen

VIKTIG: Kjøleskapet må plasseres på en solid, 
jevn overflate som er sterk nok til å støtte 
kjøleskapet fullt lastet.

Før flytting, trekk tilbake nivelleringsbenene 
for å unngå å skrape gulvet.
Kjøleskapet har hjul, som bør brukes kun for 
frem- og tilbakebevegelse.
MERK: Å prøve å flytte kjøleskapet sidelengs 
kan skade gulvet ditt.

Et vannutslipp med filter er en av de nyttige 
funksjonene på ditt nye apparat. For å fremme 
bedre helse, fjerner vannfilteret uønskede 
partikler fra vannet ditt. Men det steriliserer ikke 
eller ødelegger mikroorganismer. Du må kanskje 
kjøpe et vannrensesystem for å gjøre det.
For at ismaskinen skal fungere ordentlig, kreves 
et vanntrykk på 30~125psi.
Under normale forhold kan et 200cc (5,75oz.) 
krus fylles på omtrent 10 sekunder.
Hvis kjøleskapet er installert i et område med 
lavt vanntrykk (under 30psi), kan du installere en 
booster pumpe for å kompensere for det lave 
trykket. Etter at du har koblet til vannlinjen, sørg 
for at vannlagringstanken inne i kjøleskapet er 
ordentlig fylt. For å gjøre dette, trykk på 
vannutslippshevelen til vannet renner fra 
vannutløpet.
Deler for installasjon av vannlinje
Verktøyene du vil trenge:

Kobling og tilbakeslagsventil           Ventilsete Klips Skrue

Philips skrutrekker Vannlinje (5m)         To-veis kobling          Nøkkel

Koble til vannforsyningslinjen
Koblingen og tilbakeslagsventilen leveres som 
en del. Du bør bruke den nye koblingen tilfeldig, 
men ikke den gamle du har.
Først, steng hovedvannforsyningslinjen. Skru 
adapteren på et passende 3/4" BSP 
koblingsvannuttak og bruk nøkkelen for å 
stramme den. Sett vannlinjen helt inn i 
tilbakeslagsventilen. Sett deretter inn klipsen i 
installasjonspakken som figuren viser nedenfor.

Vannventil

Nøkkel

Klips

Kobling
Tilbakeslagsventil

For å forhindre at klipsene løsner, bruk ventilsetet 
for å holde dem på plass. Bruk deretter skruen for 
å holde ventilsetet med en Philips (+) skrutrekker.

Vannventil

Nøkkel

Skrue
Kobling

Ventilsete
Inntakslinje for filter

MERK:

Etter tilkoblet til vannforsyningslinjen, vennligst 
åpne vannventilen for å skylle filteret i 5 
minutter før bruk.
Hvis hovedforsyningslinjen er for langt unna 
kjøleskapet til å være koblet til filterinntakslinjen, 
kan vannlinjen (5m) som er tilbudt være nyttig. 
Utløpslinjen til vannfilteret skal kobles til 
inntakslinjen til kjøleskapet med en toveis 
kobling. Vannlinjen må settes helt inn i midten 
av koblingen for å forhindre vannlekkasje. Sett 
inn de 2 klipsene i installasjonspakken som vist 
på diagrammet, og bekreft deretter at hver 
klips holder linjen fast.

Klips

VannlinjeVannlinje

To-veis kobling
Inntakslinje for filter
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Juster dørene (om nødvendig)ADVARSEL
Fullfør installasjonen

To-veis kobling

Den første mørke misfargingen av vannet er 
normal.
Vannlinjene må kun kobles til drikkevann.
Vannlinjene skal ikke presses av tunge 
gjenstander og skal ikke bøyes for mye.
Det er normalt at det kommer en lyd av 
utblåsning fra apparatet når du kobler 
vannlinjen til apparatet og trykker på 
dispensernivået for første gang.

Advarsel:
Etter å ha skrudd på vannventilen, sørg for at 
det ikke er lekkasje ved alle tilkoblingspunkter 
av vannlinjene. Hvis det er en lekkasje, skru av 
ventilen umiddelbart og stram vannkoblingen 
eller sørg for at linjene er fullstendig satt inn i 
koblingen.
Vannlinjen må kobles til kaldtvannsrøret. Hvis 
den er koblet til varmtvannsrøret, kan det føre 
til at renseren fungerer feil.
De nye slangesettene som leveres med 
apparatet, skal brukes, og gamle slangesett 
skal ikke gjenbrukes.

Elektrisk sjokkfara
Plugg inn i et jordet 3-polt uttak.
Ikke fjern jordingspinnen fra 
strømledningens plugg.
Bruk ikke en adapter.
Bruk ikke en forlengelseskabel.
Å mislykkes i å gjøre så kan resultere i død, 
brann eller elektrisk sjokk.

1. Plugg inn i et jordet 3-polt uttak.
MERK: Dette kjøleskapet begynner å operere 
så snart det er koblet til strømforsyningen.

2. Flytt kjøleskapet til sin endelige plassering, og 
sørg for å opprettholde den anbefalte 
avstanden.

Juster kjøleskapet om nødvendig 
Kjøleskapet må være nivå for å opprettholde 
optimal ytelse og utseende.
1. Dreie nivåføttene på bunnen, foran skapet for å 

heve eller senke den siden av kjøleskapet til 
kjøleskapet er nivå fra side til side.

2. Dreie begge føttene, med samme mengde, for å 
lett heve fronten av kjøleskapet. Dette vil gjøre det 
lettere for dørene å lukke.

10mm til 15mm

Justerbar fot
Rulle
Rulle

MERK: Å ha noen som presser mot toppen av 
kjøleskapet tar noe av vekten av nivåføttene. 
Dette gjør det lettere å dreie føttene.
Roter de justerbare føttene med klokken for å 
heve eller mot klokken for å senke kjøleskapet ditt.
For å sikre at dørene lukker seg automatisk, vipp 
toppen av kjøleskapet ditt bakover ca. 10mm til 
15mm. Om nødvendig, bruk en skiftenøkkel for å 
justere føttene.

Pakningene brukes til å justere dørene, du kan 
finne dem i manualposen.

liten pakning 3stk

stor pakning 1stk
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Bruk av kjøleskap

Åpning og lukking av dører
Gi plass for dører til å åpne
Sørg for at du har nok plass foran kjøleskapet 
ditt til å svinge dørene åpne.

De fire dørene kan åpnes og lukkes enten 
separat eller sammen.

Det er en mullion på venstre side 
kjøleskapsromdør.

Når du lukker venstre dør, brettes 
mullionen bak høyre dør og sammenføyer 
de to dørene.
Temperaturen på dørrammen er 

kontrollert for å hjelpe med å forhindre fuktighet 
fra å utvikle seg på mullionen. Temperaturen på 
overflaten kan være varm, noe som er normalt, 
og vil ikke påvirke ytelsen til kjøleskapet.

MERK: Før du lukker venstre dør, sørg for at 
mullion er brettet innover. Hvis mullion trekkes 
utover, kan den bli skadet når du prøver å 
lukke døren.

908mm

1471,4mm

10
80

,6
m

m
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Bruk av kontrollene
Ditt produkt har ett kontrollpanel som er på kjøleskapsdøren. Bruk apparatet ditt i henhold til følgende 
kontrollretningslinjer.
Kontrollpanel
Kontrollpanelet er vist i diagrammet nedenfor.
Merk: På grunn av uopphørlig modifisering av produktene våre, kan ditt kjøleskap være litt annerledes.

Displayet vil lyse når kjøleskapet først er 
plugget inn. Men lysene vil automatisk slå seg 
av etter 60 sekunder.

Barnesikring og Døralarm
Temperaturkontroll for kjøleskap

Temperaturkontroll for fryser

Ice Off

Denne knappen har to formål:
1. Barnesikring
Trykk og hold "Alarm" i 3 sekunder for å låse 
hele kontrollpanelet inkludert 
dispenserfunksjon. Hvis kontrollpanelet er låst, 
vil ikonet "      " være på, og ingen av knappene 
på kontrollpanelet vil fungere. For å låse opp 
kontrollpanelet, vennligst trykk og hold "Alarm" i 
3 sekunder igjen.
2. Døralarm
Å forlate en dør åpen i over 2 minutter vil 
aktivere døralarmen. Ikonet "       " vil blinke, 
kontrollpanelet vil vise "dr", og du vil høre en 
summerlyd. Summeren vil lyde 3 ganger per 
minutt og vil stoppe etter 8 minutter. I tilfelle av 
alarm, kan du berøre Alarmknappen for å 
avbryte døralarmen, da stopper "       " ikonet å 
blinke og holder seg på, summerlyden vil 
stoppe samtidig. Også døralarmen kan 
stoppes ved å lukke alle dørene.
For å spare energi, vennligst unngå å holde 
dørene åpne lenge når du bruker kjøleskapet. 

Du kan trykke på "Ice Off" knappen for å 
kontrollere ismaskinen. Når Barnesikringen er 
av, kan du trykke på "Ice Off" ikonet for å låse 
ismaskinen, og ikonet "      " vil lyse. Hvis du 
ønsker å låse opp ismaskinen, vennligst trykk på 
"Ice Off" ikonet igjen, og ikonet "      " vil slukkes. 

MERK: Når "Ice Off" er på, låses bare ismaskinen, 
ikke dispenseren.

Når du trykker på knappen kontinuerlig, vil 
temperaturen bli satt i følgende rekkefølge.

Hvis du ønsker å redusere tiden som trengs for å 
kjøle ned varer i kjøleskapet, vennligst trykk og 
hold denne knappen i 3 sekunder, Super Cool 
ikonet "       " vil lyse, kjøleskapets 
temperaturinnstilling vil vise 2°C. Super Cool slår 
seg automatisk av etter 3 timer, og kjøleskapets 
temperaturinnstilling vil gå tilbake til den forrige 
innstillingen.
Når Super Cool funksjonen er på, kan du trykke på 
"Fridge" for å slå den av.
MERK: 
På Super Cool funksjonen, når du trykker på "Eco" 
knappen, vil "Eco" funksjonen bli aktivert, og 
"Super Cool" modus vil være av.

Du kan trykke på "Freezer" knappen for å aktivere 
modusen for å kontrollere frysertemperaturen. 
Når du trykker på knappen kontinuerlig, vil 
temperaturen bli satt i følgende rekkefølge.

Trykk og hold knappen i 3 sekunder, ikonet "      " vil 
lyse, frysertemperaturen vil vise -24°C.
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I ulåst tilstand, trykk               knappen for å 
bytte mellom Celsius og Fahrenheit enheter. 
Standardtilstanden er Celsius visning. Når den 
byttes til Fahrenheit, vil ikonet "       " være på.

Du kan trykke på "My Fresh Choice" knappen 
for å aktivere modusen for å kontrollere 
temperaturen i det omstillbare rommet.
Når du trykker på knappen kontinuerlig, vil 
temperaturen bli satt i følgende rekkefølge.

Når Barnesikringen er på, vil ikke dispenseren 
fungere. Når Barnesikringen er av, kan du 
trykke på "Cubed" eller "Crushed" alternativet 
for å velge typen is som skal dispenseres, og 
trykke på "Water" knappen vil aktivere 
vannmodus. Hvis du velger funksjonen Cubed, 
vil "      " ikonet lyse, velger du funksjonen 
Crushed vil "      " ikonet lyse, og "      " ikonet vil 
lyse når Vannfunksjonen velges.

Du kan trykke på denne knappen for å slå 
Energisparemodus på og av. Når du slår 
Energisparemodus på, lyser Eco ikonet "       ".
Temperaturen i kjøleskapet blir automatisk 
byttet til 6°C og fryseren til -17°C.
Hvis Energisparemodus er av, vil ikonet “       ” 
slukke og temperaturinnstillingen vil gå tilbake 
til den forrige innstillingen.

MERK:
På Super Freeze funksjonen, når du trykker på 
"Eco" knappen, vil "Eco" funksjonen bli aktivert, 
og Super Freeze modus vil være av.

Bruksanvisning:
-Sendefrekvensbånd og maks tillatt sendeeffekt 
i driftsfrekvensbåndene: 2400-2483,5MHz, 
mindre enn eller lik 20dbm. 5150-5350MHz, 
mindre enn eller lik 23dbm. 5745-5825MHz, 
mindre enn eller lik 33dbm.
-Dette utstyret bør installeres og brukes med 
minimumsavstand 20cm mellom radiatoren 
og kroppen din.

Demomodus
Demomodus er for visningsformål i butikker, og 
forhindrer at kjøleskapet avkjøles. I 
avkjølingsmodus vil kjøleskapet virke operativt, 
men vil ikke kjøle ned luft. Indikatorene på 
kontrollpanelet vil vise "OF". For å kansellere 
denne modusen, trykk og hold "Alarm" og 
"°F/°C"-knappene samtidig i 3 sekunder, og 
buzzeren vil lage en lang lyd.

Statusen til vannfilteret beregnes av 
hovedkontrollkortet og overføres til 
displaypanelet. Første gang strømmen slås på 
og vannet går inn i filteret, beregnes filterets 
tilstand til 99%. Når tilstanden til vannfilteret 
faller til 15%, tennes ikonet "        ". Når 
filtertilstanden når 10 %, vil ikonet "        " blinke. 
Brukeren må bytte filter og holde inne 
Energispareknappen i 3 sekunder for å 
tilbakestille tilstanden til vannfilteret. 
Filtertilstanden vil da bli beregnet på nytt til 99%.

Super Freeze kan raskt senke temperaturen og 
fryse maten din raskere enn vanlig. Dette kan 
beholde mer av vitaminene og 
næringsstoffene i fersk mat og holde maten 
din lenger.
Super Freeze slår seg automatisk av etter 52 
timer, og frysertemperaturen vil gå tilbake til 
den forrige innstillingen.
Når Super Freeze funksjonen er på, kan du 
trykke på "Freezer" for å slå av Super Freeze 
funksjonen.
Super Freeze brukes til å utføre forfrysing og 
hurtigfrysing i rekkefølge av fryserområdet. 
Denne funksjonen akselererer frysingen av fersk 
mat og beskytter samtidig allerede lagrede 
matvarer fra uønsket oppvarming.

For å fryse fersk mat aktiver Super 
Freeze-funksjonen minst 24 timer før 
du plasserer maten for å fullføre 
forfrysingen.

Energisparing

Vannfilter

Temperaturkontroll for My 
Fresh Choice

Dispenserkontroll
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21-tommers displayet integrerer teknologier 
som smart sky, Internet of Things og store 
data, og har funksjoner som smart iskontroll 
og matstyring.

For å slå på/av displayet

1. Du kan trykke på "ON" for å slå på displayet.

2. Hvis du ikke trenger displayet, kan du trykke
på "OFF" for å slå av displayet.

Kjøleskapets kontrollgrensesnitt
Kjøleskapets kontrollgrensesnitt minner 
brukeren om statusen for hvert område i 
kjøleskapet, og kan sette temperaturen for 
hvert rom i kjøleskapet, med tre moduser 
av Eco, Super Cool og Super Freeze.

Bruk av 21-tommers skjermen
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Matstyringen
Matstyringsfunksjonen viser listen over 
ingredienser og ingrediensstatus i hvert rom, 
og brukeren kan manuelt redigere deler av 
ingrediensinformasjonen.

ConnectLife-app
ConnectLife-appen kan lastes ned gratis fra 
Apple App Store eller fra Google Play Store.

MERK:
Ettersom applikasjonen fortsetter å 
oppgraderes, vennligst se til det faktiske 
displaygrensesnittet for informasjon.



��

A!B

A"B

Funksjoner
Denne seksjonen forteller deg hvordan du bruker 
de fleste av de nyttige funksjonene. Vi anbefaler 
at du leser gjennom dem nøye før du bruker 
apparatet.

Viktig informasjon å vite om glasshyller og 
deksler:
Ikke rengjør glasshyller eller deksler med varmt 
vann når de er kalde. Hyller og deksler kan 
brekke hvis de utsettes for plutselige 
temperaturforandringer eller støt, som å dunke 
borti noe. Herdet glass er designet for å knuse i 
mange små, småstein-størrelse biter. Dette er 
normalt. Glasshyller og deksler er tunge. Bruk 
begge hender når du fjerner dem for å unngå 
å slippe dem.

1. Kjøleskap
VIKTIG: For å unngå skade på dørene, sørg for at 
alle hyller og skuffer er skjøvet helt inn i skapet før 
du lukker en dør.

Justerbare hyller
Høyden på hyllene kan justeres for å passe dine 
lagringsbehov.
1. For å fjerne en hylle, løft forsiktig oppover og 

trekk deretter hyllen fremover til enden av hyllen 
passerer støtten.

2. For å installere en hylle på nytt, skyv forsiktig 
hyllen tilbake inn i kjøleskapsrommet og senk 
hyllen ned på skinnestøtten.

2. Fjernbare dørhyller
Kassene som er plassert i midten av døren, er 
justerbare.
For å fjerne og erstatte en dørhylle:
1. Plasser hendene på begge sider av boksen 

og løft oppover.

2. Trekk dørhyllen ut.
3. Erstatt dørhyllen ved å sette den inn over 

støtten og trykke ned for å klikke den på plass.

3. Fjerne/erstatte fryseskuffen

For å fjerne/erstatte fryseskuffen:
1. Trekk ut skuffen til maksimal forlengelse.
2. Løft opp for å fjerne skuffen.
3. Gjør omvendt av trinn 1 og 2 for å erstatte skuffen.

4. Å få kaldt vann og is
Trykk på den passende is- eller vannknappen 
for å velge hva du vil dispensere.

Ice off         Kubet         Knust         Vann

Ingen is

MERK: Kvaliteten på isen din vil bare være så 
god som kvaliteten på vannet som leveres til 
ismaskinen din. Unngå å koble ismaskinen til en 
myknet vannforsyning. Kjemikalier i vannmyknere 
(som salt) kan skade deler av ismaskinen og føre til 
is av dårlig kvalitet. Hvis en myknet vannforsyning 
ikke kan unngås, sørg for at vannmykneren 
fungerer riktig og er godt vedlikeholdt.
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Å få kaldt vann
Vannutslippet er plassert i kjøleskapsdøren. For 
å få vann, trykk på vannknappen. Flytt deretter 
glasset ned til dispenseren (A) i foreslått 
posisjon og trykk på den.

Foreslått 
stilling 

Foreslått 
stilling 

Foreslått 
stilling 

Omtrent 
50mm

Omtrent 
50mm

Omtrent 
50mm

Å få is
For å få is, trykk på knappen for kubet eller 
knust is som kreves. Flytt deretter glasset ned til 
dispenseren i foreslått posisjon og trykk på den.

Å lage is
  For å fylle isbøtten til maksimal kapasitet etter 
installasjon, følg disse trinnene:
1. Lat kjøleskapet ditt fungere og kjøle ned i 24 
timer (eller 1 full dag). Å vente 24 timer vil tillate 
ismaskinen din å kjøle seg ned ordentlig.
2. Dispenser 4 til 6 isbiter i glasset.
3. Etter 8, og deretter 16 timer, dispenser et fullt 
glass med is.
Advarsel:
Ikke legg mat i isbøtten. Hvis du lagrer mat i 
isbøtten, kan maten treffe ismaskinen når du 
åpner eller lukker døren, noe som kan skade 
ismaskinen.
Merk at isbitene i isbøtten kan spilles over 
skuffen. Hvis dette skjer, sørg for å rydde opp 
isbitene som har spilt ut av skuffen.
  Hvis det oppstår strømbrudd, kan isbitene 
smelte og deretter fryse sammen igjen når 

strømmen kommer tilbake, noe som får 
dispenseren til å slutte å fungere.
  For å forhindre dette problemet, etter et 
strømbrudd, trekk ut isbøtten og eventuell 
gjenværende is eller vann.
Merk:
  Ikke trykk på vannutslippshevelen fremover uten 
et glass nedenfor siden det kan forårsake vannsøl.
  For å unngå at kald luft lekker ut fra skapet, hold 
vannutslippet installert selv om dispenseren ikke 
er i bruk.
Å bruke is av-funksjonen
Når du velger is av-modus, fjern alle isbitene fra 
bøtten.
Hvis du lar isbitene være i bøtten, kan isbitene 
klumpe seg sammen, noe som gjør det vanskelig 
å fjerne dem.
Først, åpne døren i maksimal vinkel.
Deretter, løft opp på isbøtten og trekk den rett ut i 
pilens retning.
For å sette isbøtten inn igjen, skyv den fast rett 
tilbake. Hvis bøtten ikke passer, vri helixen 90 
grader (se den siste illustrasjonen til høyre 
nedenfor) og prøv igjen.
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MERK:
  Isbøttens indre er veldig kaldt når kjøleskapet 
er i drift. Ikke rek dypt inn i isbøtten.
  Bruk kun ismaskinen som følger med 
kjøleskapet. Vannforsyningen til dette 
kjøleskapet må kun installeres av en kvalifisert 
person.
  For at ismaskinen skal fungere ordentlig, 
kreves det et vanntrykk på 30~125psi.
  Når brukeren kobler fra kjøleskapet, må isen 
fra isboksen fjernes.
Å dra på ferie
Hvis du skal på en lang ferie eller 
forretningsreise og ikke vil bruke vann- eller 
isdispenserne på en stund:
1. Lukk vannventilen. Ellers kan det oppstå 
vannlekkasje.
2. Fjern all mat.
3. Trekk ut støpselet til kjøleskapet.
4. Tørk av overflødig fuktighet inni og la 
dørene stå åpne. Ellers kan det utvikle seg lukt 
og mugg.
Advarsel:
  Ikke sett fingrene, hendene eller andre 
uegnede objekter i skuffen eller ismaskinbøtten.
Det kan føre til personskade eller materiell 
skade.
  Stikk aldri fingrene eller andre objekter inn i 
dispenseråpningen. Det kan forårsake skade.
  Prøv ikke å demontere ismaskinen.
  Vask eller spray ikke isbøtten med vann mens 
den er i kjøleskapet. Ta den ut for å rengjøre 
den.
Fenomenet med grumsete vann
Alt vann som leveres til kjøleskapet, går 
gjennom filteret som er et alkalisk vannfilter. I 
filtreringsprosessen økes trykket på vannet 
som har strømmet ut av filteret, og vannet blir 
mettet med oksygen og nitrogen.
Når dette vannet strømmer ut i luften, faller 
trykket brått, og oksygen og nitrogen blir 
overmettet, noe som resulterer i gassbobler. 
Vannet kan midlertidig se tåkete eller 
grumsete ut på grunn av disse 
oksygenboblene. Etter noen sekunder vil 
vannet se klart ut.
Rengjøring
Etter bruk over en periode kan vann som har 
samlet seg i mottakstanken renne over, så du 
bør regelmessig rengjøre den med en tørr 
håndkle for å unngå at vann renner ut på 
gulvet.

Mottakstank

MERK:
I tilfelle forurensning av støv eller annen 
forurensning, dispensering av vann med 

ubehagelig lukt osv., bør deler av vannutslippet 
rengjøres grundig.

5. Bytte vannfilter

Forsiktighet

Vennligst se eierhåndboken for riktig vedlikehold 
og drift. Hvis denne enheten ikke vedlikeholdes og 
drives som spesifisert i eierens håndbok, er det en 
risiko for eksponering for forurensninger.

For å drikke det ferskeste og reneste vannet fra 
kjøleskapet ditt, bytt filteret i tide.

For å bytte vannfilteret, følg disse trinnene:

1. Steng vannforsyningen. Dra deretter i håndtaket 
under dekselet utover for å åpne dekselet.

2. Trekk vannfilteret nedover og vri det omtrent 90° 
mot klokken for å ta det ut. Når filteret er 
demontert, vær oppmerksom på å holde 
filterhodet oppover vippet for å unngå at vann 
lekker fra den fremre filterdelen, og vannet som 
har falt i dekselet bør rengjøres umiddelbart.

3. Sett det nye vannfilteret inn i hullet, og vri det 
samtidig omtrent 90° med klokken til det stopper.

4. Dytt vannfilteret oppover, og flytt dekselet opp til 
horisontal stilling og dytt det til det låses.
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Generell brukerinformasjon

5. Slå på vannforsyningen igjen.
MERK: Etter at vannforsyningen er slått på, 
bør du sjekke etter lekkasjer. Hvis det oppstår 
lekkasjer, gjenta de ovennevnte 
operasjonstrinnene 1-5. Hvis lekkasjer 
vedvarer, vennligst slutt å bruke det og ring 
dine støttende forhandlere.
6. Skyll filteret i 5 minutter før bruk.
Fjern eventuelle gjenværende stoffer inne i 
vannforsyningslinjen etter installasjon av 
vannfilteret
1. Slå på hovedvannforsyningen og forsyn 
vann fra vannforsyningslinjen.
2. La vannet renne gjennom dispenseren til 
det blir klart (etter omtrent 6 til 7 minutter). 
Dette vil rense vannforsyningssystemet og 
fjerne luft fra linjene.
3. Ekstra skylling kan være nødvendig i noen 
husholdninger.
4. Åpne kjøleskapsdøren og sørg for at det 
ikke er noen vannlekkasjer som kommer fra 
vannfilteret.
Merk:
  Sørg for å skylle dispenseren grundig, ellers 
kan vann dryppe fra dispenseren. Dette 
betyr at det fortsatt er luft i linjen.
Vannforsyning fra omvendt osmose er 
viktig:
Trykket på vannforsyningen som kommer ut 
av et omvendt osmose system til 
vanninntakventilen til kjøleskapet må være 
mellom 30 og 125psi (207 og 862kpa). Hvis et 
omvendt osmose vannsystem er koblet til din 
kalde vannforsyning, må vanntrykket til det 
omvendte osmose systemet være minimum 
40 til 60psi (276 til 414kpa). Hvis vanntrykket til 
det omvendte osmose systemet er mindre 
enn 40 til 60psi (276 til 414kpa):
  Sjekk om sedimentfilteret i det omvendte 
osmose systemet er blokkert. Bytt filteret hvis 
nødvendig.
  La lagringstanken på det omvendte osmose 
systemet fylles på nytt etter tung bruk.
  Hvis kjøleskapet ditt har et vannfilter, kan 
det ytterligere redusere vanntrykket når det 
brukes sammen med et omvendt osmose 
system. Fjern vannfilteret.
6. Bruke kjøleskapsrommet ditt
Kjøleskapsrommet er egnet for lagring av 
grønnsaker og frukt. Mat inni bør pakkes for 
lagring for å unngå tap av fuktighet eller 
smaksoverføring til andre matvarer.

Forsiktighet
Lukk aldri kjøleskapsdøren mens hyller, 
grønnsaksskuffer og/eller teleskopiske skinner er 
trukket ut. Det kan skade både dem og 
kjøleskapet.
Dørbokser
Kjøleskapsrommet er utstyrt med flere forskjellige 
dørbokser, som er egnet for lagring av bokser 
med væske, flaskedrikker og pakket mat.
For å fjerne dørboksene (A), løft bare stativene 
opp og trekk rett ut.
For å omlokalisere dørboksene (A), skyv dem inn 
over ønsket plassering og trykk ned til de stopper.

For å fjerne dørboksene (B), ta ut høyre side av 
kurvene ved å løfte den i en vinkel langs guiden, 
og ta deretter ut venstre side ved å trekke den fra 
døren.
For å omlokalisere dørboksene (B), skyv dem 
tilbake til originalplasseringen og trykk ned til de 
fester seg.

Advarsel:
Ikke plasser for mange tunge ting i kurvene. Før 
du løfter opp dørhyllen vertikalt, vennligst ta ut 
maten.
Glasshyller
For å fjerne glasshyllene, vipp opp forsiden av 
hyllen som vist på side 22 (1) og løft den opp 
vertikalt som vist på side 22 (2). Trekk deretter 
hyllen ut.

  Når kjøleskapet slås på for første gang etter en 
periode med ikke-bruk, la kjøleskapet kjøle ned i 
minst 2 timer før du legger til mat.
  Blokker ikke luftsirkulasjonsventilene med 
lagrede gjenstander.

Cecilia
矩形
原稿此处14错误，实际应该是22，译文已修改，请确认
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  Oppbevar gjenstander slik at luften kan 
sirkulere fritt rundt dem.
  Dekk eller pakk lagret mat godt for å 
unngå overføring av lukter.
  En gang tint, vil matkvaliteten forverres 
raskt. Tint mat bør ikke fryses på nytt.
  Verken flasker eller bokser bør oppbevares 
i fryserommet. Flasker og bokser kan 
eksplodere.
Følg disse instruksjonene for å unngå 
matforurensning:
  Lang døråpninger øker temperaturen 

betydelig i apparatets rom.
  Rengjør jevnlig overflater i kontakt med mat 
og tilgjengelige dreneringssystemer.
  Oppbevar rått kjøtt og fisk i egnede 
beholdere i kjøleskapet for å unngå kontakt 
med eller drypp på annen mat.
  To-stjerners frossenmatrom er egnet for 
oppbevaring av ferdigfrossen mat, lage 
iskrem og isbiter.
  To-stjerners rom er ikke egnet for frysing av 
fersk mat.

Rekkefø
lge

Mål lagrings 
temperatur. [°C]

Passende mat

Kjøleskap Oppbevar egg, kokt mat, pakket mat, frukt, grønnsaker, 
meieriprodukter, kaker, drikke og annen mat som ikke kan fryses.

(***)*-Fryser
Sjømat (fisk, reker, skalldyr), ferskvannsprodukter og 
kjøttprodukter (anbefalt for 3 måneders lagring, forringes i smak 
og ernæring) over tid men er egnet for frysing som fersk mat.

***-Fryser Sjømat (fisk, reker, skalldyr), ferskvannsprodukter og kjøttprodukter 
(anbefalt for 3 måneders lagring, forringes i smak og ernæring) 
ved lengre lagring og egner seg ikke til frysing som fersk mat.

**-Fryser
Sjømat (fisk, reker, skalldyr), ferskvannsprodukter og 
kjøttprodukter (anbefalt for 2 måneders lagring, forringes i smak 
og ernæring) ved lengre lagring og egner seg ikke til frysing som 
fersk mat.

*-Fryser
Sjømat (fisk, reker, skalldyr), ferskvannsprodukter og 
kjøttprodukter (anbefalt for 1 måneds lagring, forringes i smak og 
ernæring) ved lengre lagring og egner seg ikke til frysing som 
fersk mat.

0-stjerners
Fersk svinekjøtt, storfekjøtt, fisk, kylling, noe pakket bearbeidet mat 
osv. (Anbefales å spise innen samme dag, helst senest 3 dager).
Delvis innkapslet bearbeidet mat (ikke-frysbar mat)

Slapp av
Fersk/frosset svinekjøtt, storfekjøtt, kylling og ferskvannsprodukter 
osv. konsumeres best innen (7 dager under 0°C, og samme dag 
over 0°C, helst innen 2 dager).
Oppbevaring av sjømat: under 0°C i 15 dager, oppbevaring over 
0°C anbefales ikke.

Fersk mat Ferskt svinekjøtt, biff, fisk, kylling, kokt mat osv. (Anbefales å spise 
innen samme dag, helst ikke mer enn 3 dager)

Vin Rødvin, hvitvin, musserende vin etc.

MERK: oppbevar forskjellige matvarer i 
henhold til rom eller 
måloppbevaringstemperaturer for dine 
kjøpte produkter.
Slå av, avrim, rengjør, tørk og la døren stå

åpen på et tomt kjøleapparat i lengre 
perioder for å forhindre muggdannelse inni.
Sørg for at overholdelse kontrolleres ved 
regelmessige inspeksjoner.

Rom Type
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Stell av kjøleskap

ADVARSEL

ADVARSEL

Rengjøring

Lys

Både kjøleskapet og fryserseksjonen tiner 
automatisk. Likevel, rengjør begge seksjonene 
omtrent en gang i måneden for å unngå 
oppbygging av lukter. Tørk opp søl umiddelbart. 
For å unngå overføring av lukt og uttørking av 
mat, pakk inn eller dekk maten godt.

Eksplosjonsfare
Bruk ikke-brennbar rengjøringsmiddel.
Å mislykkes i å gjøre så kan resultere i død, 
eksplosjon eller brann.

VIKTIG:
Bruk ikke sterke kjemikalier, ammoniakk, 
klorblekemiddel, konsentrert vaskemiddel, 
løsemidler, slipemidler eller metallskureputer 
for å rengjøre kjøleskapet ditt, verken innvendig 
eller utvendig. De kan skade og/eller misfarge 
kjøleskapets finish.
Bruk ikke varmt vann for å rengjøre 
glasshyllene mens de fortsatt er kalde. Glass 
kan sprekke når det utsettes for plutselige 
temperaturforandringer.

Rengjøring av hylledeler

Når du rengjør hylledelene, fjern de nedre 
hylledelene og plasser dem horisontalt. Enten 
foran eller bak, for å forhindre at hyllestøtten 
faller av.
Hvis hylledelene plasseres i en vinkel, vil sidene 
deres berøre bakken. Når kraften som brukes 
til rengjøring ikke er riktig, vil hyllebraketten lett 
falle av.

Elektrisk sjokkfara
Trekk ut støpselet til apparatet eller koble fra 
strømmen før rengjøring.
Å unnlate å gjøre dette kan føre til død, 
elektrisk støt eller personskade.

1. Trekk ut støpselet til kjøleskapet eller koble fra 
strømmen.

2. Rengjør interiøret.
Handvask, skyll og tørk avtagbare deler og 
indre overflater grundig. Bruk en ren svamp 
eller myk klut og et mildt vaskemiddel i varmt 
vann.

3. Rengjør dørtetningene (gummilister). En 
skitten eller klebrig dørtetning kan feste seg 
til skapet og rive når du åpner døren.
Bruk en myk klut og en løsning av mildt 
vaskemiddel og varmt vann, handvask 
dørtetningene. Skyll med rent vann og tørk 
grundig.

4. Rengjør de ytre overflatene.
Vask de ytre overflatene med en ren, myk klut 
eller svamp og et mildt vaskemiddel i varmt 
vann. Skyll overflatene med rent, varmt vann 
og tørk umiddelbart for å unngå vannflekker.

5. Plugg inn kjøleskapet eller koble til strømmen 
igjen.

VIKTIG: Ditt kjøleskap er utstyrt med LED-
belysning. Disse lysene er designet for å vare 
hele kjøleskapets levetid. Likevel, hvis lysene 
slutter å fungere, kontakt en kvalifisert tekniker 
for utskifting.
Merk:
Dette produktet inneholder en lyskilde med 
energieffektivitetsklasse G.



� 

ADVARSEL
ADVARSEL

ADVARSEL

Gjeninstallering/Bruk av kjøleskapet 
igjen

Stell under ferie og flytting 
Ferie

Hvis du velger å la kjøleskapet være på mens du 
er borte:
1. Bruk opp alle lett bedervelige varer og frys ned 
    andre ting.
Hvis du velger å slå av kjøleskapet før du drar:

1. Fjern all mat fra kjøleskapet og fryseren.
2. Trekk ut støpselet til kjøleskapet eller koble fra 

strømmen.
3. Rengjør kjøleskapet, tørk det av, og tørk det 

godt.
4. Fest gummi- eller treklosser til toppene av de 

to dørene, og la dem stå åpne nok til å 
slippe luft inn. Dette forhindrer oppbygging 
av lukt og mugg.

Flytting

Fare for brann eller eksplosjon
Ikke punkter kjølemiddelrør.
Følg håndteringsinstruksjonene nøye.
Brannfarlig kjølemiddel brukt.
Å mislykkes i å gjøre så kan resultere i død, 
eksplosjon eller brann.

VIKTIG: Vær forsiktig når du flytter kjøleskapet 
for å unngå enten å skade kjølemiddelrørene 
eller øke risikoen for lekkasje.

Fare for overdreven vekt
Bruk to eller flere personer for å flytte og 
installere kjøleskapet.
Å ikke gjøre dette kan resultere i ryggskade 
eller annen skade.

Når du skal flytte kjøleskapet til et nytt hjem, følg 
disse trinnene for å forberede det på flyttingen.
1. Fjern all mat fra kjøleskapet og pakk all 

frossen mat i tørris.
2. Koble fra kjøleskapet.
3. Rengjør, tørk av og tørk grundig.
4. Ta ut alle flyttbare deler, pakk dem godt inn, 

og teip dem sammen slik at de ikke flytter 
seg og klirrer under flyttingen.

5. Hev justeringsbenene slik at de ikke skraper 
gulvet. Se "Niveller kjøleskapet".

6. Forsegl dørene med teip og teip strømkabelen 
fast til baksiden av kjøleskapet. Når du kommer 
til ditt nye hjem, sett alt tilbake og se til 
"Installasjonsinstruksjoner"-delen for 
forberedelsesinstruksjoner.

Hvis kjøleskapet har blitt plassert i en horisontal 
eller vippet posisjon for en hvilken som helst 
periode, vent 4 timer før du plugger den inn for 
å la oljen sette seg i kompressoren.

1. Rengjør kjøleskapet. Se "Rengjøring".
2. Plasser kjøleskapet på ønsket sted og juster det. 

Se "Installasjonsinstruksjoner".

Elektrisk sjokkfara

Plugg inn i et jordet 3-polt uttak.
Ikke fjern jordingspinnen fra 
strømledningens plugg.
Bruk ikke en adapter.
Bruk ikke en forlengelseskabel.
Å mislykkes i å gjøre så kan resultere i 
død, brann eller elektrisk sjokk.

3. Plugg inn i et jordet 3-polt uttak.
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Feilsøking

Tilbakestill/slå på sikring eller erstatt sikring.

Vent på at avrimingssyklusen slutter og 
kjølesystemet starter på nytt.

Sjekk at en gjenstand ikke hindrer døren i å lukke 
seg. Juster kjøleskapet. Se "Niveller kjøleskapet".

Dette er normalt.

Juster temperaturen til en varmere innstilling.

Forsegl pakningen på nytt. Plasser en åpen boks 
med natron i kjøleskapet, bytt hver 3. måned.

Koble kjøleskapet til et jordet 3-pols uttak.

Sjekk for og fjern hindringer.

Se "Niveller kjøleskapet".

Kjølemiddel som flyter i rørene vil lage denne 
lyden når kompressoren starter og stopper.

Kjøleskapet har et automatisk avrimingssystem. 
Avrimet vann vil lage denne lyden.

Kompressoren og viftene som brukes for kald 
luftsirkulasjon kan lage denne lyden. Hvis 
kjøleskapet ikke er nivå, vil lyden være høyere.

De indre delene vil lage denne lyden når de trekker 
seg sammen og utvider seg som svar på 
temperaturforandringer.

Kan forekomme under automatisk avriming.

Kjøleskapet er ikke koblet til.

Kjøleskapet er nettopp plugget inn.

Varme eller store mengder mat 
lagt til.

Døren er latt åpen, eller kjøleskapet 
er ikke nivå.

Varmt vær eller hyppige åpninger.

Temperaturkontrollen er satt til den 
kaldeste innstillingen.

Maten er ikke forseglet eller pakket 
ordentlig.

LED-lyset er brent ut.

Kjøleskapet står ikke fast på gulvet.

Summende eller zoome lyder

Knitre- eller klikkelyder

Poppelyd

Kjøleskapkompressor
en går ofte eller i 
lange perioder
Merk: Dette 
kjøleskapet er designet 
for å kjøre lengre 
perioder om gangen 
med lavere 
energibruk.

Kjøleskapet har en lukt

Lyset slår seg ikke på

Dørene lukkes ikke 
ordentlig

Prøv løsningene som foreslås her først for å unngå kostnaden av en unødvendig serviceanrop.
Kjøleskapsdrift

Sikringen har løst ut eller er slått 
av, eller sikringen er gått.

Dette er normalt. La det gå 24 timer for 
kjøleskapet å kjøle ned.

Kjøleskapet er ikke nivå.

Vibrasjon eller rasling

Noe hindrer dørlukking.

Det høres ut som vann 
flyter fra kjøleskapet.

PROBLEM MULIG ÅRSAK(ER) LØSNING

Koble kjøleskapet til et jordet 3-pols uttak.

Normale lyder

Kjøleskapet kjører ikke

Kjøleskapet er i avrimingsmodus.

Interiøret trenger å bli renset. Rengjør interiøret. Se "Rengjøring".

Kjøleskapet er ikke koblet til.

Kontakt en kvalifisert tekniker for å erstatte det 
utbrente LED-lyset.

Dette er normalt.

Mat oppbevart for lenge. Kast bort ødelagt mat.

Se "Niveller kjøleskapet".
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Begrens døråpninger for å opprettholde den 
interne temperaturen. Sjekk at en gjenstand ikke 
hindrer døren i å lukke seg.

La tid for mat og kjøleskap til å kjøle seg ned.

La det være 5cm plass mellom baksiden av 
kjøleskapet og veggen.

Oppbevar gjenstander kun inne i kanten av 
glasshyllene; ikke plasser gjenstander mot sidene 
av rommene eller direkte foran noen ventiler.

Juster temperaturen i rommet til neste varmere 
innstilling; la det gå 24 timer for at temperaturen skal 
justere seg.

Dette er normalt i perioder med høy fuktighet.
Tørk overflaten og juster temperaturen til en litt 
kaldere innstilling.

Hold døren lukket. Sjekk at en gjenstand ikke 
hindrer døren i å lukke seg. Juster kjøleskapet. 
Se "Niveller kjøleskapet".

Dekk til eller forsegl beholderen

Begrens døråpninger for å opprettholde den interne 
temperaturen. Sjekk at en gjenstand ikke hindrer døren 
i å lukke seg.

Juster kjøleskapet. Se "Niveller kjøleskapet".

Flytt gjenstander bort fra bakveggen.

Juster temperaturen til en mindre kald innstilling.

Dører åpnet ofte eller forlatt åpen.

Nylig lagt til varm mat.

Avstanden mellom baksiden av 
kjøleskapet og veggen er for nær.

Gjenstander mot baksiden av 
rommene blokkerer riktig luftstrøm.

Høy fuktighet

Dører åpnet ofte eller forlatt åpen.

Kjøleskapet er ikke nivå.
Gjenstander blokkerer fryserens 
luftventiler og hindrer riktig luftstrøm.

Mat plassert for nær luftventilen.

Temperaturkontrollen er satt for kald.

Kjøleskap eller 
fryser er for 
varmt

Kjøleskap eller 
fryser er for kaldt

Fuktighet på 
utsiden/inni 
kjøleskapet

Frost eller 
iskrystaller på 
frossen mat

Åpen beholder med vann i kjøleskapet.

Mat fryser i 
kjøleskapet

PROBLEM                   MULIG ÅRSAK(ER)                                                  LØSNING

Temperatur og fuktighet

Temperaturkontrollen er satt for 
kald.

Fryserdøren forlatt åpen eller 
åpnet ofte.

Flytt gjenstander bort fra baksiden og toppen av 
kjøleskapet.

Temperaturkontrollen er ikke satt kald 
nok.

Juster rommet til en kaldere innstilling; la det gå 24 
timer for at temperaturen skal justere seg.



KÄYTTÖOHJEET
Lue nämä käyttöohjeet huolellisesti ennen kuin käytät tätä 
laitetta, säilytä ne myöhempää käyttöä varten.
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Kiitos, että valitsit Hisensen. Uuden jääkaappisi käyttö varmasti ilahduttaa sinua. 
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yksityiskohtaisesti tuotteen asennuksesta ja käytöstä, ennen kuin käytät laitetta. 
Säilytä tämä käyttöohje myöhempää käyttöä varten.
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Sinun ja muiden turvallisuus on erittäin tärkeää.

Jääkaapin turvallisuus

Olemme koonneet monia tärkeitä turvallisuusviestejä tässä käyttöoppaassa ja 
laitteessasi. Lue aina kaikki turvallisuusviestit ja noudata niitä.

Tämä on turvallisuusvaroitussymboli.
Tämä symboli varoittaa mahdollisista vaaroista, jotka voivat tappaa tai 
vahingoittaa sinua ja muita. Kaikkia turvallisuusviestejä seuraa 
turvallisuusvaroitussymboli ja joko sana "VAARA" "VAROITUS" tai "VAROVAISUUTTA." 
Nämä sanat tarkoittavat:

VAARA

VAROITUS

VAROVAISUUTTA

Välittömästi vaarallinen tilanne. Voit kuolla tai loukkaantua 
vakavasti, jos et noudata ohjeita välittömästi.
Mahdollisesti vaarallinen tilanne, joka voi johtaa kuolemaan tai 
vakavaan vammaan, jos sitä ei vältetä.
Mahdollisesti vaarallinen tilanne, joka voi johtaa lieviin 
vammoihin, jos sitä ei vältetä.

Kaikissa turvallisuusviesteissä kerrotaan, mikä on mahdollinen vaaratilanne, kerrotaan, 
miten voit vähentää loukkaantumisen mahdollisuutta, ja mitä voi tapahtua, jos ohjeita 
ei noudateta.

Turvallisuustiedot ja varoitukset

Turvallisuutesi varmistamiseksi lue tämä käyttöohje 
huolellisesti läpi ennen laitteen asentamista ja 
ensimmäistä käyttökertaa, mukaan lukien vihjeet ja 
varoitukset. Tarpeettomien virheiden ja onnettomuuksien 
välttämiseksi on tärkeää varmistaa, että kaikki laitetta 
käyttävät henkilöt tuntevat perusteellisesti laitteen 
toiminta- ja turvaominaisuudet. Säilytä nämä käyttöohjeet 
ja varmista, että ne siirretään tai myydään laitteen 
mukana, jotta kaikki käyttäjät saavat asianmukaista tietoa 
sen käytöstä ja turvallisuushuomautuksista.
Hengen ja omaisuuden turvallisuuden vuoksi pidä kiinni 
näiden käyttöohjeiden varotoimista, sillä valmistaja ei 
vastaa laiminlyönnistä aiheutuneista vahingoista.
Turvallisuus lapsille ja muille haavoittuvassa asemassa 
oleville henkilöille
EN-standardin mukaan
Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja 
henkilöt, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai 



henkiset kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heitä 
on valvottu tai opastettu laitteen turvallisesta käytöstä ja 
he ymmärtävät siihen liittyvät vaarat. Lapset eivät saa 
leikkiä laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa 
laitetta ilman valvontaa. 3-8-vuotiaat lapset saavat 
lastata ja purkaa kylmälaitteita.

IEC-standardin mukaan

Tätä laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden 
(mukaan lukien lasten) käyttöön, joiden fyysiset, aistien tai 
henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta 
tai tietoa, ilman heidän turvallisuudestaan vastaavan 
henkilön valvontaa tai ohjeita.

Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi, että he eivät 
leiki laitteella.

Pidä kaikki pakkaukset poissa lasten ulottuvilta, sillä niissä 
on tukehtumisvaara.

Jos poistat laitteen käytöstä, vedä pistoke pistorasiasta, 
katkaise liitäntäkaapeli (mahdollisimman läheltä laitetta) 
ja irrota luukku, jotta leikkivät lapset eivät saisi sähköiskua 
tai jäisi kiinni laitteen sisään.

Jos tämä laite, jossa on magneettiset ovitiivisteet, korvaa 
vanhemman laitteen, jonka ovessa tai kannessa on 
jousilukko (salpa), varmista, että jousilukko tehdään 
käyttökelvottomaksi ennen vanhan laitteen hävittämistä. 
Muuten siitä voi tulla lapsen kuolemanloukku.

Yleinen turvallisuus

Tämä laite on tarkoitettu käytettäväksi kotitalouksissa ja 
vastaavissa paikoissa, kuten:
-liikkeiden, toimistojen ja muiden työympäristöjen 
keittiötiloihin;



-maatiloilla ja hotellien, motellien ja muiden 
majoitusliikkeiden asiakkaiden käyttöön;
-majoitusliikkeissä;
-pitopalveluissa ja vastaavissa muissa kuin 
vähittäiskaupan sovelluksissa.

Älä säilytä tässä laitteessa räjähdysalttiita aineita, kuten 
aerosolipurkkeja, joissa on syttyvää ponneainetta.

Jos syöttöjohto on vaurioitunut, se on vaihdettava 
valmistajan, sen huoltoedustajan tai vastaavan 
pätevyyden omaavan henkilön toimesta vaaran 
välttämiseksi.

VAROITUS — Pidä laitteen kotelossa tai 
sisäänrakennetussa rakenteessa olevat 
ilmanvaihtoaukot vapaina.

VAROITUS — Älä käytä muita kuin valmistajan 
suosittelemia mekaanisia laitteita tai muita keinoja 
sulatusprosessin nopeuttamiseksi.

VAROITUS — Älä vahingoita kylmäaineputkistoa.

VAROITUS — Älä käytä sähkölaitteita laitteen 
elintarvikesäilytysastioiden sisällä, elleivät ne ole 
valmistajan suosittelemaa tyyppiä.

Kylmäaine ja eristeen puhalluskaasu ovat syttyviä. Kun 
hävität laitteen, hävitä se vain valtuutetussa 
jätteenkäsittelykeskuksessa. Älä altista liekille.

VAROITUS — Varmista laitetta sijoittaessasi, että 
syöttöjohto ei jää kiinni tai vahingoitu.

VAROITUS — Täytä vain juomakelpoista vettä vesisäiliöön.

VAROITUS — Älä sijoita useita kannettavia pistorasioita tai 
kannettavia virtalähteitä laitteen takaosaan.



LED-valon vaihtaminen

VAROITUS — Käyttäjä ei saa vaihtaa LED-valoa itse! Jos 
LED-valo on vaurioitunut, ota yhteyttä asiakaspalveluun.

Kylmäaine

Laitteen kylmäainepiirissä on kylmäaineena isobuteeni 
(R600a), joka on ympäristöystävällinen, mutta kuitenkin 
syttyvä kaasu. Varmista laitteen kuljetuksen ja asennuksen 
aikana, että mikään kylmäainepiirin osista ei vaurioidu.

Kylmäaine (R600a) on syttyvää.

VAROITUS — Jääkaapit sisältävät eristettyjä kylmäainetta 
ja kaasuja. Kylmäaine ja kaasut on hävitettävä 
ammattilaisen toimesta, koska ne voivat aiheuttaa 
silmävammoja tai syttyä. Varmista, että kylmäaineletkut 
eivät ole vaurioituneet ennen asianmukaista hävittämistä.

Varoitus: Tulipalovaara/syttyvät materiaalit

Jos kylmäaineputkisto vaurioituu:

Teknisten tietojen tai tämän tuotteen muuttaminen 
millään tavalla on vaarallista.

Johdon vaurioituminen voi aiheuttaa oikosulun, 
tulipalon ja/tai sähköiskun.

Sähköturvallisuus

Virtajohtoa ei saa pidentää.

Varmista, että verkkopistoke ei ole puristunut tai 
vahingoittunut. Puristunut tai vaurioitunut verkkopistoke 
voi ylikuumentua ja aiheuttaa tulipalon.

Vältä liekkien ja sytytyslähteiden avaamista. 
Tuuleta huolellisesti huone, jossa laite sijaitsee.



Varmista, että laitteen verkkopistoke on ulottuvissa.
Älä vedä pääjohdosta.
Jos verkkopistokkeen pistorasia on löysä, älä työnnä 
verkkopistoketta sisään. On olemassa sähköiskun tai 
tulipalon vaara.
Laitetta ei saa käyttää ilman sisävalaistuslampun 
suojusta.
Jääkaappia käytetään vain yksivaiheisella vaihtovirralla 
220~240V/50Hz. Jos jännitteen vaihtelu käyttäjän alueella 
on niin suurta, että jännite ylittää edellä mainitun 
laajuuden, varmista turvallisuuden vuoksi, että käytät 
vaihtovirtaa. Automaattinen jännitteensäädin yli 350W 
jääkaappiin. Jääkaapissa on käytettävä erityistä 
pistorasiaa muiden sähkölaitteiden kanssa yhteisen 
pistorasian sijaan. Pistokkeen on vastattava pistorasiaa, 
jossa on maadoitusjohto.

Päivittäinen käyttö

Älä säilytä palavaa kaasua tai nesteitä laitteessa, 
räjähdysvaaran vuoksi.
Älä käytä laitteessa mitään sähkölaitteita (esim. sähköisiä 
jäätelökoneita, tehosekoittimia jne.).
Irrottaessasi pistoketta vedä aina pistoke pistorasiasta, 
älä vedä kaapelista.
Älä aseta kuumia esineitä tämän laitteen muoviosien 
lähelle.
Älä aseta elintarvikkeita suoraan takaseinässä olevaa 
ilmanpoistoaukkoa vasten.
Säilytä valmiiksi pakattuja pakastettuja elintarvikkeita 
valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Laitteen valmistajan säilytyssuosituksia on noudatettava 
tarkasti. Katso asiaankuuluvat säilytysohjeet.



Älä aseta hiilihapotettuja juomia pakastinlokeroon, koska 
se luo säiliöön painetta, joka voi aiheuttaa sen 
räjähtämisen ja vaurioittaa laitetta.
Pakastettu ruoka voi aiheuttaa paleltumia, jos sitä 
nautitaan suoraan pakastelokerosta.
Älä aseta laitetta suoraan auringonvaloon.
Pidä palavat kynttilät, lamput ja muut avoimet liekit 
kaukana laitteesta, jotta ne eivät sytytä laitetta tuleen.
Laite on tarkoitettu ruokatavaroiden ja/tai juomien 
säilyttämiseen tavanomaisessa kotitaloudessa tässä 
ohjekirjassa selostetulla tavalla. Laite on raskas. Ole 
varovainen un siirrät laitetta.
Älä poista tai kosketa pakastelokerosta esineitä, jos 
kätesi ovat kosteat/märät, sillä tämä voi aiheuttaa 
ihohiertymiä tai vammoja.
Älä koskaan seiso pohjan, laatikoiden, ovien jne. päällä.
Pakastettuja elintarvikkeita ei saa pakastaa uudelleen 
sulatuksen jälkeen.
Älä syö mehujäätä tai jääkuutioita suoraan pakastimesta, 
sillä se voi aiheuttaa suuhun ja huuliin vammoja.
Jotta esineet eivät putoaisi ja aiheuttaisi vammoja tai 
vaurioita laitteelle, älä ylikuormita ovihyllyjä äläkä laita 
liikaa ruokaa pakastuslaatikoihin.
VAROITUS - Elintarvikkeet tulee pakata pusseihin ennen 
kuin ne laitetaan jääkaappiin. Nesteet on säilytettävä 
pulloissa tai korkillisissa astioissa vuotojen välttämiseksi, 
koska tuote ei ole helppo puhdistaa.
Tätä kylmälaitetta ei ole tarkoitettu käytettäväksi 
sisäänrakennettuna laitteena.
Jotta lämpötila ja kosteus voidaan havaita laitteen 
lähellä ja jotta laite toimisi paremmin, lisää lämpötila- ja 
kosteusanturi laitteen ulkopuolelle.



Varovaisuutta!
Hoito ja puhdistus

Ennen huoltoa sammuta laite ja irrota verkkopistoke 
pistorasiasta.

Älä puhdista laitetta metalliesineillä, höyrypuhdistimella, 
eteerisillä öljyillä, orgaanisilla liuottimilla tai hankaavilla 
puhdistusaineilla.

Älä käytä teräviä esineitä pakkasen poistamiseen 
laitteesta. Käytä muovikaavinta.

Asennus tärkeää!

Noudata sähköliitännässä huolellisesti tässä 
käyttöohjeessa annettuja ohjeita.

Pura laite pakkauksesta ja tarkista, onko siinä vaurioita. 
Älä kytke laitetta, jos se on vaurioitunut. Ilmoita 
mahdollisista vaurioista välittömästi myyjälle. Säilytä 
tässä tapauksessa pakkaus.

On suositeltavaa odottaa vähintään neljä tuntia ennen 
laitteen kytkemistä, jotta öljy pääsee virtaamaan takaisin 
kompressoriin.

Laitteen ympärillä on oltava riittävä ilmankierto, koska 
sen puuttuminen johtaa ylikuumenemiseen. Riittävän 
ilmanvaihdon saavuttamiseksi noudata asennusta 
koskevia ohjeita. Jos mahdollista, laitteen takaosa ei saa 
olla liian lähellä seinää, jotta lämpimät osat (kompressori, 
lauhdutin) eivät aiheuta tulipalon vaaraa. Noudata 
asennusta koskevia ohjeita.

Laitetta ei saa sijoittaa pattereiden tai liesien läheisyyteen.

Varmista, että verkkopistoke on ulottuvissa laitteen 
asennuksen jälkeen.



Huolto

Kaikki laitteen huoltoon tarvittavat sähkötyöt on 
annettava sähköasentajan tai muun pätevän henkilön 
tehtäväksi.

Tämä tuote on huollettava valtuutetussa 
huoltokeskuksessa, ja siinä saa käyttää vain aitoja 
varaosia.

1. Jos laite on Frost Free -laite.
2. Jos laitteessa on pakastelokero.

Elintarvikkeiden saastumisen välttämiseksi noudata 
seuraavia ohjeita:

Luukun avaaminen pitkiksi ajoiksi voi aiheuttaa 
merkittävää lämpötilan nousua laitteen sisällä.

Puhdista säännöllisesti pinnat, jotka voivat joutua 
kosketuksiin ruoan kanssa, sekä tyhjennysaukot.

Puhdista vesisäiliöt, jos niitä ei ole käytetty 48 tuntiin; 
huuhtele vesijohtoverkkoon liitetty vesijärjestelmä, jos 
vettä ei ole otettu 5 päivään.

Säilytä raakaa lihaa ja kalaa sopivissa astioissa 
jääkaapissa niin, että se ei pääse kosketuksiin muiden 
elintarvikkeiden kanssa eikä tipu muiden elintarvikkeiden 
päälle.

Kahden tähden pakastelokerot soveltuvat pakastettujen 
elintarvikkeiden säilytykseen, jäätelön säilytykseen tai 
valmistukseen sekä jääkuutioiden valmistukseen.

Yhden, kahden ja kolmen tähden lokerot eivät sovellu 
tuoreiden elintarvikkeiden pakastamiseen.

Jos jääkaappi jätetään tyhjäksi pitkäksi aikaa, sammuta, 
sulata, puhdista ja kuivaa se, ja jätä ovi auki, jotta laitteen 
sisällä ei pääse muodostumaan hometta.
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Jääkaapin LED-valo
Jääpalakone
Jääkaapin oven säiliö
Pyörivä erotin 
Kansi
Säilytyslaatikko
Pakastimen LED-valo

Pakastimen lokero
Pakastimen keskimmäinen laatikko
Pakastimen alalaatikko
Pakastimen oven lokero
Vedensuodatin
Lasihylly
Jääkaapin sivuvalot

21-tuumainen näyttö
Keskimmäinen säilytyslaatikko
Muunneltavan lokeron LED-valo
Muunneltavan lokeron tarjotin
Muunneltavan lokeron keskimmäinen laatikko
Muunneltavan lokeron alempi laatikko
Tasausjalka

Osat ja ominaisuudet

Vanhan jääkaapin asianmukainen 
hävittäminen

VAROITUS
Tukehtumisvaara

Poista ovet vanhasta jääkaapista.
Laiminlyönti voi johtaa kuolemaan tai 
aivovammaan.

TÄRKEÄÄ: Lapsen jääminen jumiin ja tukehtuminen 
eivät ole menneisyyden ongelmia. Hylätyt jääkaapit 
ovat edelleen vaarallisia - vaikka ne seisoisivat "vain 
muutaman päivän." Jos olet hankkiutumassa eroon 
vanhasta jääkaapistasi, noudata näitä ohjeita 
onnettomuuksien ehkäisemiseksi.

Ennen kuin heität vanhan jääkaapin tai 
pakastimen pois:

Ota ovet pois.
Jätä hyllyt paikoilleen, jotta lapsi ei voi 
helposti kiivetä sisään.

Tärkeää tietoa kylmäaineiden 
hävittämisestä:

Hävitä jääkaappi paikallisten määräysten 
mukaisesti. Kylmäaineet tulee hävittää 
lisensoidun, EPA-sertifioidun 
kylmäaineteknikon toimesta vakiintuneiden 
menettelyjen mukaisesti.

HUOMAUTUS: Sinun mallisi saattaa näyttää erilaiselta kuin tämä ja muut tämän käyttöoppaan 
kuvat, riippuen mallisi ominaisuuksista.

HUOMAUTUS: Jotta tämän tuotteen energiatehokkuus olisi paras mahdollinen, aseta kaikki hyllyt 
ja laatikot alkuperäiseen asentoonsa yllä olevan kuvan mukaisesti.



��

VAROITUS

VAROITUS

Asennusvaatimukset

Sijaintivaatimukset

Sähköiset vaatimukset

Tulipalovaara/syttyvät materiaalit
Pidä syttyvät materiaalit ja höyryt, kuten 
bensiini, kaukana laitteesta.
Laiminlyönti voi johtaa kuolemaan, 
räjähdykseen tai tulipaloon.

TÄRKEÄÄ: Tämä jääkaappi on suunniteltu 
vain kotitalouskäyttöön sisätiloissa.
Lämpötila

Tämä jääkaappi on tarkoitettu käytettäväksi 
paikassa, jossa lämpötila vaihtelee 16°C:n ja 
43°C:n välillä. Suositeltava huonelämpötila-alue 
optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi, 
joka vähentää sähkönkulutusta ja tarjoaa 
erinomaisen jäähdytystehon, on 16°C:n ja 32°C:n 
välillä. On suositeltavaa, että jääkaappia ei 
asenneta lähelle lämmönlähdettä, kuten uunia 
tai patteria.

Asennusmitat (mm)

W        W1       W2      W3        D        D1        D2         H
914      996    1471,4    908     725     610    1097,5   1785

Ilmanvaihto
Jääkaapin ympärillä on oltava riittävä 
ilmankierto, jotta se toimisi tehokkaasti.
Varmistaaksesi asianmukaisen ilmanvaihdon, 
pidä yllä suositeltuja etäisyyksiä.

Sähköiskun vaara
Kytke pistoke maadoitettuun 3-napaiseen 
pistorasiaan.
Älä poista maadoituspiikkiä virtajohdon 
pistokkeesta.
Älä käytä sovitinta.
Älä käytä jatkojohtoa.
Laiminlyönti voi aiheuttaa kuoleman, 
tulipalon tai sähköiskun.

Ennen kuin siirrät jääkaapin lopulliseen 
paikkaansa, on tärkeää varmistaa, että 
sähköliitäntä on kunnossa.
Suositeltu maadoitusmenetelmä
AC 220-240 volttia, 50Hz, vain AC 15 tai 20 
ampeerin sulakkeella; maadoitus vaaditaan. 
Suosittelemme käyttämään erillistä virtapiiriä, joka 
on vain jääkaappia varten. Käytä pistorasiaa, jota 
ei voi kytkeä pois päältä kytkimellä. Älä käytä 
jatkojohtoa.

HUOMAUTUS: Irrota jääkaappi virtalähteestä 
ennen minkäänlaisia asennus- tai puhdistustöitä. 
Kytke jääkaappi uudelleen sähkölähteeseen, kun 
olet lopettanut työt, ja palauta lämpötilan 
säätimet haluttuun asetukseen.



Jääkaapin purkaminen pakkauksesta

Oven poistaminen 
(vain tarvittaessa)

�


Asennusohjeet

VAROITUS

VAROITUS

VAROITUS

Asennusasento

Tulipalo- tai räjähdysvaara
Älä puhkaise kylmäaineputkia.
Noudata käsittelyohjeita huolellisesti.
Käytössä syttyvä kylmäaine.
Laiminlyönti voi johtaa kuolemaan, 
räjähdykseen tai tulipaloon.

TÄRKEÄÄ: Varo, kun siirrät jääkaappia, jotta 
vältät joko kylmäaineputkien vahingoittumisen 
tai vuodon riskin lisääntymisen.

Liiallisen painon vaara
Siirtämiseen ja asennukseen tarvitaan kaksi 
henkilöä tai useampia.
Muussa tapauksessa voi aiheutua selkä- tai 
muita vammoja.

Poista pakkaus
Poista teippi- ja liimajäämät pinnoilta ennen 
jääkaapin käynnistämistä. Hiero pieni määrä 
nestemäistä astianpesuainetta liiman päälle 
sormilla. Pyyhi lämpimällä vedellä ja kuivaa.
HUOMAUTUS: Älä käytä teipin tai liiman 
poistamiseen teräviä instrumentteja, 
hankaavaa alkoholia, syttyviä nesteitä tai 
hankaavia puhdistusaineita. Nämä tuotteet 
voivat vahingoittaa jääkaapin pintaa. 
Lisätietoja on kohdassa "Jääkaapin turvallisuus."
Hävitä/kierrätä kaikki pakkausmateriaalit.
Jos jääkaappi on ollut jonkin aikaa 
vaakasuorassa tai kallistetussa asennossa, 
odota 4 tuntia ennen kuin kytket sen päälle, 
jotta öljy pääsee asettumaan kompressoriin.

Kun siirrät jääkaappia:
Jääkaappi on painava. Kun siirrät jääkaappia 
puhdistusta tai huoltoa varten, muista 
peittää lattia pahvilla lattiavaurioiden 
välttämiseksi. Vedä jääkaappi aina suoraan 
ulos, kun siirrät sitä.
Älä heiluttele jääkaappia, kun yrität siirtää 
sitä, sillä se voi vahingoittaa lattiaa.

Puhdista ennen käyttöä
Kun olet poistanut kaikki pakkausmateriaalit, 
puhdista jääkaapin sisäpuoli ennen käyttöä. Katso 
puhdistusohjeet kohdasta "Jääkaapin hoito."

Tärkeitä tietoja lasihyllyistä ja suojuksista:
Älä puhdista lasihyllyjä tai suojuksia 
lämpimällä vedellä, kun ne ovat kylmiä. Hyllyt 
ja suojukset voivat rikkoutua, jos ne altistuvat 
äkillisille lämpötilan muutoksille tai iskuille, 
kuten kolhuille. Karkaistu lasi on suunniteltu 
pirstoutumaan moniksi pieniksi, kivenmurikan 
kokoisiksi paloiksi. Tämä on normaalia. 
Lasihyllyt ja suojukset ovat painavia. Käytä 
molempia käsiä, kun poistat niitä, jotta ne 
eivät putoa.

  Tämä sovellus toimii hyvin SN:stä ST:hen.
Laite ei ehkä toimi kunnolla, jos se jätetään 
pidemmäksi aikaa ilmoitetun alueen ylä- tai 
alapuolelle.

Ilmastoluokka Ympäristön lämpötila
+10°C - +32°C
+16°C - +32°C
+16°C - +38°C
+16°C - +43°C

SN
N
ST
T

Mittaa jääkaappi varmistaaksesi, että se 
mahtuu oviaukosta sisään. Jos jääkaappi ei 
mahdu helposti oviaukosta läpi, noudata 
ohjeita kahden jääkaappilokeron oven ja 
pakastelokeron etupaneelin irrottamiseksi.

Sähköiskun vaara
Katkaise virta ennen ovien irrottamista.
Kytke maadoitusjohto uudelleen ennen 
käyttöä.
Laiminlyönti voi johtaa kuolemaan tai 
sähköiskuun.

Tarvittavat työkalut (Ei toimiteta mukana)

Kuusiokoloavain (4mm) Kiintoavain (8mm)

Philips-ruuvimeisseli
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VAROITUS
Siirrä lähelle vesijohtoa

Irrota ovet
TÄRKEÄÄ: Pidä jääkaapin ovet suljettuina, 
kunnes olet valmis nostamaan ne kaapista.
1.  Irrota jääkaappi pistorasiasta tai katkaise virta.
2. Irrota ristipääruuvimeisselillä kolme ruuvia, 

joilla saranasuojus on kiinnitetty, ja irrota 
sitten saranasuojus, johon on kiinnitetty 
kaikki valjaat.

Ruuvit

3. Irrota vasemmanpuoleisen oven kaksi liitintä. 
Irrota johdinliitin painamalla liittimen yläosaa 
(B) ja irrottamalla se toisesta liittimestä. 
Irrottaaksesi vesiliittimen saranasta, kierrä 
ja vedä pidikkeet irti liittimestä.
Irrota vesijohto (C) painamalla 
vesijohtoliitännän liikkuvaa osaa (D).

Klipsi

4. Irrota saranoihin kiinnitetyt 3 ruuvia (E) 
jakoavaimella (8mm) ja 1 saranaan kiinnitetty 
maaruuvi (F) Philips-ruuvimeisselillä (+). Irrota 
vasemmanpuoleinen ylempi oven sarana (G).

5. Avaa ovea molemmilla käsillä yli 90°. Nosta sitä 
ylös ja irrota se.

6. Irrota tarvittaessa 2 kuusiokantapultin saranat (I) 
kuusiokoloavaimella (5mm). Irrota oven vasen 
alempi sarana (H).

Kuusiokoloavain
Ovien vaihtaminen
1. Jos se on irrotettu, asenna alempi sarana 

takaisin paikalleen.
2. Kaksi tai useampi henkilö voi asettaa jääkaapin 

ovi alasaranan päälle.
3. Aseta yläsarana oven yläosaan.
4. Kiinnitä yläsarana kaapin yläosaan aiemmin 

irrotetuilla kolmella ruuvilla.
HUOMAUTUS: Vain vasemmanpuoleinen ovi, 
aseta maaruuvi takaisin yläsaranaan, kiinnitä 
johtosarja uudelleen, kytke vesijohto uudelleen 
ja varmista, että klipsit on kytketty kunnolla 
liittimeen.

5. Toista vaiheet 1-4 vaihtaaksesi vastakkaisen 
oven.

6. Asenna yläsaranan suojus ja ohjauspaneeli
takaisin kaapin yläosaan aiemmin irrotettujen
kolmen ruuvin avulla.

Tulipalo- tai räjähdysvaara
Älä puhkaise kylmäaineputkia.
Noudata käsittelyohjeita huolellisesti.
Käytössä syttyvä kylmäaine.
Laiminlyönti voi johtaa kuolemaan, 
räjähdykseen tai tulipaloon.
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Kytke vesijohto

TÄRKEÄÄ: Jääkaappi tulee sijoittaa tukevalle, 
tasaiselle alustalle, joka on tarpeeksi vahva 
kannattelemaan jääkaappia täysin 
kuormattuna.

Vedä tasoitusjalat sisään ennen siirtämistä, 
jottei lattia naarmuuntuisi.
Jääkaapissa on pyörät, joita saa käyttää vain 
liikkumiseen eteen- ja taaksepäin.
HUOMAUTUS: Jääkaapin siirtäminen sivuttain 
voi vahingoittaa lattiaa.

Suodattimella varustettu veden annostelija on 
yksi uuden laitteen hyödyllisistä ominaisuuksista. 
Vesisuodatin poistaa veteen joutuneet ei-
toivotut hiukkaset ja edistää näin terveyttäsi. Se 
ei kuitenkaan steriloi tai tuhoa mikro-
organismeja. Sitä varten sinun on ehkä 
hankittava vedenpuhdistusjärjestelmä.
Jotta jääpalakone toimii kunnolla, vedenpaine 
on oltava 30~125psi.
Normaaliolosuhteissa 200cc (5,75oz.) kuppi 
voidaan täyttää noin 10 sekunnissa.
Jos jääkaappi on asennettu alueelle, jossa 
vedenpaine on alhainen (alle 30psi), voit asentaa 
paineenkorotuspumpun kompensoimaan 
alhaisen paineen. Kun olet liittänyt vesijohdon, 
varmista, että jääkaapin sisällä oleva vesisäiliö 
on täynnä. Paina tätä varten vedenannostelijan 
vipua, kunnes vesi valuu vesiaukosta.
Vesijohdon asennukseen tarvittavat osat
Tarvitsemasi työkalut:

Liitin ja takaiskuventtiili Venttiilin istukka Klipsi Ruuvi

Philips-ruuvimeisseli           Vesijohto (5m)       Kaksisuuntainen liitin        Avain

Liittäminen vesijohtoon
Liitin ja takaiskuventtiili toimitetaan yhtenä 
osana. Sinun tulisi käyttää uutta liitintä 
satunnaisesti, mutta ei vanhaa, joka sinulla on.
Katkaise ensin päävesijohto. Kiinnitä sovitin 
sopivaan 3/4" BSP-liittimen vesipistokkeeseen ja 
kiristä se jakoavaimella. Työnnä vesijohto 
kokonaan takaiskuventtiiliin. Aseta 
asennuspakkauksen pidike paikalleen alla 
olevan kuvan mukaisesti.

Vesiventtiili

Avain

Klipsi

Liitin
Takaiskuventtiili

Jotta klipsit eivät löystyisi, pidä se paikallaan 
venttiilin istukan avulla. Käytä sitten ruuvia 
pitämään venttiilin istukkaa Philips (+) -
ruuvimeisselillä.

Vesiventtiili

Avain

Ruuvi
Liitin

Venttiilin istukka
Suodattimen tulojohto

HUOMAUTUS:
Kun olet kytkenyt vesijohtoon, avaa vesiventtiili 
huuhtelemaan suodatinta 5 minuutin ajan 
ennen käyttöä.
Jos päävesijohto on liian kaukana jääkaapista, 
jotta se voitaisiin liittää suodattimen 
tulojohtoon, mukana toimitetusta (5m) 
vesijohdosta voi olla apua. Vesisuodattimen 
poistojohto on liitettävä jääkaapin tulojohtoon 
kaksisuuntaisella liittimellä. Vesijohto on 
työnnettävä kokonaan liittimen keskelle 
vesivuodon estämiseksi. Aseta 
asennuspakkauksen 2 kiinnikettä kuvan 
osoittamalla tavalla ja varmista, että kukin 
kiinnike on tukevasti kiinni.

Klipsit

VesijohtoVesijohto

Kaksisuuntainen liitin
Suodattimen tulojohto
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Kohdista ovet (tarvittaessa)VAROITUS
Viimeistele asennus

Kaksisuuntainen liitin

Veden alkuperäinen tummuminen on 
normaalia.
Vesijohdoissa saa olla vain juomavettä.
Vesijohtoja ei saa painaa painavilla esineillä, 
eivätkä ne saa taipua liikaa.
On normaalia, että laitteesta kuuluu 
pakokaasun ääni, kun liität vesijohdon 
laitteeseen ja painat annostelijan tasoa 
ensimmäistä kertaa.

Varoitus:
Varmista vesiventtiilin kytkemisen jälkeen, 
ettei vesijohtojen kaikissa liitäntäkohdissa ole 
vuotoja. Jos vuotoa esiintyy, sulje venttiili 
välittömästi ja kiristä vesiliitäntä tai varmista, 
että vesijohdot on työnnetty kokonaan 
liitäntään.
Vesijohto on liitettävä kylmävesijohtoon. Jos 
se liitetään kuumavesiputkeen, se voi 
aiheuttaa puhdistimen toimintahäiriön.
Laitteen mukana toimitettuja uusia letkusarjoja 
tulee käyttää, eikä vanhoja letkusarjoja saa 
käyttää uudelleen.

Sähköiskun vaara
Kytke pistoke maadoitettuun 3-napaiseen 
pistorasiaan.
Älä poista maadoituspiikkiä virtajohdon 
pistokkeesta.
Älä käytä sovitinta.
Älä käytä jatkojohtoa.
Laiminlyönti voi aiheuttaa kuoleman, 
tulipalon tai sähköiskun.

1. Kytke pistoke maadoitettuun 3-napaiseen 
pistorasiaan.
HUOMAUTUS: Tämä jääkaappi alkaa toimia heti, 
kun se on kytketty virtalähteeseen.

2. Siirrä jääkaappi lopulliselle paikalleen ja 
varmista, että suositeltu etäisyys säilyy.

Säädä jääkaapin asento tarvittaessa
Jääkaapin on oltava vaakatasossa optimaalisen 
suorituskyvyn ja ulkonäön säilyttämiseksi.
1. Käännä kaapin alaosassa, etuosassa olevia 

tasoitusjalkoja, jotta voit nostaa tai laskea 
jääkaapin kyseistä puolta, kunnes jääkaappi 
on sivusuunnassaan tasainen.

2. Käännä molempia jalkoja saman verran 
korottaaksesi hieman jääkaapin etuosaa. 
Tämä helpottaa ovien sulkeutumista.

10mm - 15mm

Säädettävä jalka
Rulla
Rulla

HUOMAUTUS: Jos toinen työntää jääkaapin yläosaa 
vasten, tasoitusjalat keventävät jonkin verran 
painoa. Tämä helpottaa jalkojen kääntämistä.
Kierrä säädettäviä jalkoja myötäpäivään 
nostaaksesi jääkaappia tai vastapäivään 
laskeaksesi sitä.
Varmistaaksesi, että ovet sulkeutuvat itsestään, 
kallista jääkaapin yläosaa taaksepäin noin 10-15mm. 
Käytä tarvittaessa jakoavainta jalkojen säätämiseen.

Tiivisteitä käytetään ovien kohdistamiseen, löydät 
ne pussista.

pieni tiiviste 3kpl

iso tiiviste 1 kpl
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Jääkaapin käyttö

Ovien avaaminen ja sulkeminen
Ovien avautumistila
Varmista, että jääkaapin edessä on riittävästi 
tilaa ovien aukaisemiseksi.

Neljä ovea voidaan avata ja sulkea joko 
erikseen tai yhdessä.

Jääkaappilokeron vasemmanpuoleisessa 
ovessa on tolppa.
Kun suljet vasemmanpuoleista ovea, 
säleikkö taittuu oikeanpuoleisen oven taakse 
ja yhdistää molemmat ovet.

Oven karmin lämpötilaa säädellään, jotta 

estetään kosteuden muodostuminen karmiin. 
Pinta voi olla lämmin, mikä on normaalia, eikä se 
vaikuta jääkaapin suorituskykyyn.

HUOMAUTUS: Varmista ennen 
vasemmanpuoleisen oven sulkemista, että 
säleikkö on taitettu sisäänpäin. Jos säleikkö on 
vedetty ulos osastosta, se voi vaurioitua, kun 
ovea yritetään sulkea.

908mm

1471,4mm

10
80

,6
m

m
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Hallintalaitteiden käyttö
Tuotteessa on yksi ohjauspaneeli, joka on jääkaapin ovessa. Käytä laitetta seuraavien ohjausohjeiden 
mukaisesti.
Ohjauspaneeli
Ohjauspaneeli on esitetty alla olevassa kuvassa.
Huomautus: Tuotteidemme jatkuvan muokkaamisen vuoksi jääkaappisi voi olla hieman erilainen.

Näyttö syttyy, kun jääkaappi kytketään 
ensimmäisen kerran. Valot sammuvat kuitenkin 
automaattisesti 60 sekunnin kuluttua.

Lapsilukko ja ovihälytin
Jääkaapin lämpötilan säätö

Pakastimen lämpötilan säätö

Ice Off

Tämä painike palvelee kahta tarkoitusta:
1. Lapsilukko
Pidä "Alarm" painettuna 3 sekunnin ajan 
lukitaksesi koko ohjauspaneelin, mukaan lukien 
annostelutoiminto. Jos ohjauspaneeli on lukittu, 
kuvake "      " palaa, eikä mikään ohjauspaneelin 
painikkeista toimi. Voit avata ohjauspaneelin 
lukituksen painamalla ja pitämällä painettuna 
"Alarm" uudelleen 3 sekunnin ajan.
2. Ovihälytys
Oven jättäminen auki yli 2 minuutiksi aktivoi 
ovihälytyksen. Kuvake "       " vilkkuu, 
ohjauspaneelissa näkyy "dr" ja kuuluu 
summerin ääni. Summeri soi 3 kertaa 
minuutissa ja lakkaa 8 minuutin kuluttua. 
Hälytyksen sattuessa voit peruuttaa 
ovihälytyksen koskettamalla Alarm painiketta, 
jolloin kuvake "       " lakkaa välkkymästä ja 
pysyy päällä, summerin ääni lakkaa samalla. 
Ovihälytys voidaan myös lopettaa sulkemalla 
ovet.
Energian säästämiseksi vältä ovien pitämistä 
auki pitkään jääkaappia käytettäessä. 

Voit ohjata jääpalakoneen toimintaa 
koskettamalla "Ice Off" -painiketta. Kun 
lapsilukko on pois päältä, voit lukita 
jääpalakoneen koskettamalla "Ice Off" -
kuvaketta, jolloin kuvake "      " syttyy. Jos haluat 
avata jääpalakoneen lukituksen, kosketa "Ice 

Off" -kuvaketta uudelleen, jolloin kuvake "      " 
sammuu.
HUOMAUTUS: Kun "Ice Off" on päällä, se lukitsee 
vain jääpalakoneen, ei jäänannostelijaa.

Jos painat painiketta jatkuvasti, lämpötila 
asetetaan seuraavassa järjestyksessä.

Jos haluat lyhentää jääkaapissa olevien 
esineiden jäähdytysaikaa, kosketa tätä painiketta 
ja pidä sitä painettuna 3 sekunnin ajan, Super 
Cool -kuvake "       " syttyy ja jääkaapin lämpötilan 
asetusarvo näyttää 2°C. Super Cool kytkeytyy 
automaattisesti pois päältä 3 tunnin kuluttua, ja 
jääkaapin lämpötila-asetus palaa takaisin 
edelliseen asetukseen.
Kun Super Cool -toiminto on päällä, voit kytkeä 
sen pois päältä koskettamalla "Fridge".
HUOMAUTUS: 
Kun kosketat Super Cool -toiminnossa "Eco"-
painiketta, "Eco"-toiminto aktivoituu ja "Super 
Cool"-tila kytkeytyy pois päältä.

Voit koskettaa "Freezer"-painiketta aktivoidaksesi 
tilan pakastimen lämpötilan säätöä varten. Jos 
painiketta painetaan jatkuvasti, lämpötila 
asetetaan seuraavassa järjestyksessä.

Pidä painiketta painettuna 3 sekunnin ajan, 
kuvake "       " syttyy, pakastimen lämpötilan 
asetusnäytössä näkyy -24°C.
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Paina lukitsemattomassa tilassa              -
painiketta vaihtaaksesi Celsius- ja Fahrenheit-
yksiköiden välillä. Oletustila on Celsiusyksiköt. 
Kun se vaihdetaan Fahrenheit-yksikköön, 
kuvake "       " palaa.

Voit koskettaa "My Fresh Choice" -painiketta 
aktivoidaksesi tilan, jolla voit säätää 
muunneltavissa olevan lokeron lämpötilaa.
Jos painiketta painetaan jatkuvasti, lämpötila 
asetetaan seuraavassa järjestyksessä.

Kun lapsilukko on päällä, annostelija ei toimi. 
Kun lapsilukko on pois päältä, voit valita 
annosteltavan jäätyypin painamalla "Cubed" 
tai "Crushed" -vaihtoehtoa ja aktivoida vesitilan 
painamalla "Water" -painiketta. Jos valitset 
toiminnon Kuutioina, kuvake "      " syttyy, jos 
valitset toiminnon Murskana, kuvake "      " syttyy, 
ja kuvake "      " syttyy, kun valitaan toiminto Vesi.

Tätä painiketta koskettamalla voit kytkeä 
energiansäästötilan päälle ja pois päältä. Kun 
kytket energiansäästötilan päälle, Eco-kuvake 
"      " syttyy.
Jääkaapin lämpötila asetetaan 
automaattisesti 6°C:een ja pakastimen 
lämpötila -17°C:een.
Jos energiansäästötila on pois päältä, kuvake 
"      " sammuu ja lämpötila-asetus palaa 
edelliseen asetukseen.

HUOMAUTUS:
Kun kosketat Super Freeze -toiminnossa "Eco"-
painiketta, "Eco"-toiminto aktivoituu ja Super 
Freeze -toiminto kytkeytyy pois päältä.

Käyttöohje:
-Lähetystaajuuskaistat ja suurin sallittu 
lähetysteho käyttötaajuuskaistoilla: 
2400-2483,5MHz, enintään 20dbm. 
5150-5350MHz, enintään 23dbm. 
5745-5825MHz, enintään 33dbm.
-Tämä laite tulee asentaa ja sitä tulee käyttää 
siten, että säteilijän ja kehon välinen etäisyys 
on vähintään 20cm.

Demotila
Demotila on myymäläesittelyä varten, ja se 
estää jääkaappia tuottamasta viileää ilmaa. 
Tässä jäähdytys pois päältä -tilassa jääkaappi 
saattaa näyttää toimivan, mutta se ei tuota 
viileää ilmaa. Ohjauspaneelin merkkivaloissa 
näkyy "OF". Voit peruuttaa tämän tilan 
painamalla ja pitämällä painikkeita "Alarm" ja 
"°F/°C" samanaikaisesti 3 sekunnin ajan, jolloin 
summeri antaa pitkän äänen.

Pääohjauskortti laskee vedensuodattimen tilan 
ja välittää sen näyttöpaneeliin. Kun virta 
kytketään ensimmäisen kerran päälle ja vesi 
tulee suodattimeen, suodattimen laskettu tila 
on 99 prosenttia. Kun vedensuodattimen tila 
laskee 15%, kuvake "        " syttyy. Kun 
suodattimen tila saavuttaa 10%, kuvake "        " 
vilkkuu, ja käyttäjän on vaihdettava suodatin 
ja painettava energiansäästöpainiketta 
pitkään 3 sekunnin ajan vedensuodattimen 
tilan nollaamiseksi. Suodattimen tila lasketaan 
tällöin uudelleen 99%.

Super Freeze voi laskea lämpötilaa nopeasti ja 
pakastaa elintarvikkeet tavallista nopeammin. 
Tämä voi säilyttää enemmän vitamiineja ja 
ravintoaineita tuoreessa ruoassa ja säilyttää 
ruokasi pidempään.
Super Freeze kytkeytyy automaattisesti pois 
päältä 52 tunnin kuluttua, ja pakastuslämpötila-
asetus palaa edelliseen asetukseen.
Kun Super Freeze -toiminto on päällä, voit 
kytkeä Super Freeze -toiminnon pois päältä 
koskettamalla painiketta "Freezer".
Super Freeze -toimintoa käytetään 
esipakastuksen ja pikapakastuksen 
suorittamiseen peräkkäin pakastinlokerossa. 
Tämä toiminto nopeuttaa tuoreiden 
elintarvikkeiden pakastamista ja suojaa samalla 
jo varastoituja elintarvikkeita ei-toivotulta 
lämpenemiseltä.

Tuoreiden elintarvikkeiden 
pakastamiseksi aktivoi Super Freeze -
toiminto vähintään 24 tuntia ennen 
kuin asetat elintarvikkeet valmiiksi 
esipakastukseen

Energiansäästö

Vedensuodatin

My Fresh Choice -
lämpötilan säätö

Annostelun ohjaus
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21-tuumainen näyttö integroi teknologioita, 
kuten älykäs pilvi, esineiden internet ja big 
data, ja siinä on toimintoja, kuten älykäs 
jäänhallinta ja ruoanhallinta.

Näytön kytkeminen päälle/pois päältä

1.  Voit kytkeä näytön päälle painamalla "ON".

2. Jos et tarvitse näyttöä, voit kytkeä sen pois
    päältä painamalla "OFF".

Jääkaapin käyttöliittymä
Jääkaapin ohjausliittymä muistuttaa 
käyttäjää jääkaapin kunkin alueen tilasta ja 
voi asettaa jääkaapin kunkin osaston 
lämpötilan, ja siinä on kolme tilaa: Eco, 
Super Cool ja Super Freeze.

21-tuumaisen näytön käyttäminen
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Elintarvikkeiden hallinta
Elintarvikkeiden hallintatoiminto näyttää 
ainesosaluettelon ja ainesosien tilan 
kussakin tilassa, ja käyttäjä voi muokata 
osaa ainesosien tiedoista manuaalisesti.

ConnectLife-sovellus
ConnectLife App -sovellus on ladattavissa 
maksutta Applen App Storesta tai Google Play 
Storesta.

HUOMAUTUS:
Kun sovellusta päivitetään edelleen, katso 
varsinainen näyttöliittymä.
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Ominaisuudet
Tässä osiossa kerrotaan, miten voit käyttää 
useimpia hyödyllisiä ominaisuuksia. 
Suosittelemme, että luet ne huolellisesti läpi 
ennen laitteen käyttöä.

Tärkeitä tietoja lasihyllyistä ja suojuksista:
Älä puhdista lasihyllyjä tai suojuksia lämpimällä 
vedellä, kun ne ovat kylmiä. Hyllyt ja kannet 
voivat rikkoutua, jos ne altistuvat äkillisille 
lämpötilanmuutoksille tai iskuille, kuten kolhuille. 
Karkaistu lasi on suunniteltu pirstoutumaan 
moniksi pieniksi, kivenmurikan kokoisiksi paloiksi. 
Tämä on normaalia. Lasihyllyt ja suojukset ovat 
painavia. Käytä molempia käsiä, kun poistat 
niitä, jotta ne eivät putoa.

1. Jääkaappi
TÄRKEÄÄ: Varmista ovien vaurioitumisen 
välttämiseksi, että kaikki hyllyt ja laatikot on 
työnnetty kokonaan kaappiin ennen oven 
sulkemista.

Säädettävät hyllyt
Hyllyjen korkeutta voidaan säätää 
säilytystarpeiden mukaan.
1. Voit irrottaa hyllyn nostamalla sitä varovasti 

ylöspäin ja vetämällä sitten hyllyä eteenpäin, 
kunnes hyllyn pää ohittaa kiskotuen.

2. Kun haluat asentaa hyllyn takaisin, liu'uta hylly 
varovasti takaisin jääkaappitilaan ja laske 
hylly kiskotuen päälle.

2. Irrotettavat ovilokerot
Oven keskellä sijaitsevat lokerot ovat 
säädettävissä.
Ovisäiliön irrottaminen ja vaihtaminen:

1. Aseta kädet lokeron molemmille puolille ja 
nosta ylöspäin.

2. Vedä ovisäiliö ulos.
3. Aseta ovisäiliö takaisin paikalleen asettamalla 

se tuen yläpuolelle ja painamalla alaspäin, 
jotta se napsahtaa paikalleen.

3. Pakastelaatikon poistaminen/
asentaminen paikoilleen

Pakastelaatikon poistaminen/vaihtaminen:
1. Vedä laatikko ulos maksimijatkuvuuteen.
2. Nosta ylös laatikon irrottamiseksi.
3. Käännä vaiheet 1 ja 2 päinvastoin laatikon 
vaihtamiseksi.
4. Kylmän veden ja jään saaminen
Paina sopivaa jää- tai vesityypin painiketta 
valitaksesi, mitä haluat annostella.

Ice off   Jääkuutioita  Jäämurskaa  Vettä

Ei jäätä

HUOMAUTUS: Jää on laadultaan yhtä hyvää kuin 
jääpalakoneeseen syötetyn veden laatu. Vältä 
liittämästä jääpalakonetta pehmennettyyn 
veteen. Vedenpehmennyskemikaalit (kuten suola) 
voivat vahingoittaa jääpalakoneen osia ja johtaa 
huonolaatuiseen jäähän. Jos pehmennetyn veden 
syöttöä ei voida välttää, varmista, että veden 
pehmennin toimii oikein ja on hyvin huollettu.
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Kylmän veden saaminen
Veden annostelija sijaitsee jääkaapin ovessa. 
Saat vettä painamalla vesipainiketta. Siirrä 
sitten lasi alaspäin annostelijan vipu (A) 
ehdotettuun asentoon ja paina sitä.

Ehdotettu 
asento

Ehdotettu 
asento

Ehdotettu 
asento

Noin 50mm

Noin 50mm

Noin 50mm

Jään saaminen
Saadaksesi jäätä, paina kuutio- tai murskattua 
jäätä -painiketta tarpeen mukaan. Siirrä lasi 
sitten annosteluvipua alaspäin ehdotettuun 
asentoon ja paina sitä.

Jään valmistaminen
  Jos haluat täyttää jääastian 
maksimikapasiteettiin asennuksen jälkeen, 
toimi seuraavasti:
1. Anna jääkaapin toimia ja jäähtyä 24 tuntia 
(tai 1 vuorokauden). 24 tunnin odotus antaa 
jääpalakoneen jäähtyä kunnolla.
2. Annostele lasiin 4-6 jääkuutiota.
3. Annostele 8 ja sitten 16 tunnin kuluttua täysi 
lasi jäätä.
Varoitus:
Älä laita ruokaa jääastiaan. Jos säilytät ruokaa 
jääastiassa, ruoka voi iskeytyä 
jääpalakoneeseen, kun avaat tai suljet luukun, 
jolloin jääpalakone vaurioituu.
Huomaa, että jääastiassa olevat jääkuutiot 
voivat valua laatikon yli. Jos näin tapahtuu, 
muista poistaa laatikosta valuneet jääkuutiot.
  Sähkökatkoksen sattuessa jääkuutiot 
saattavat sulaa ja jäätyä yhteen, kun virta 

kytkeytyy takaisin, jolloin jääpalakone lakkaa 
toimimasta.
  Tämän ongelman estämiseksi vedä 
sähkökatkoksen jälkeen jääastia ja sisään 
jäänyt jää tai vesi ulos.
Huomautus:
  Älä työnnä vedenannostelijan vipua 
eteenpäin ilman, että alla on kuppi, sillä se voi 
aiheuttaa veden roiskumisen.
  Jotta kaapista ei vuotaisi kylmää ilmaa ulos, 
pidä vedenannostelija edelleen asennettuna, 
vaikka annostelija ei olisi käytössä.
Ice Off -toiminnon käyttäminen
Kun valitset Ice Off -toiminnon, poista kaikki 
jääkuutiot astiasta.
Jos jätät jääpaloja astiaan, jääpalat saattavat 
jäätyä yhteen, jolloin niiden poistaminen 
vaikeutuu.
Avaa ensin luukku täysin.
Nosta jääastia ylös ja vedä se suoraan ulos 
nuolen suuntaan.
Kun haluat laittaa jääastian sisään, työnnä se 
tiukasti suoraan takaisin. Jos astia ei mahdu 
paikalleen, käännä kierrettä 90 astetta (katso 
viimeinen kuva oikealla alla) ja yritä uudelleen.
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HUOMAUTUS:
  Jääastian sisäpuoli on hyvin kylmä jääkaapin 
ollessa toiminnassa. Älä kurkota syvälle 
jääastiaan.
  Käytä vain jääkaapin mukana toimitettua 
jääpalakoneistoa. Tämän jääkaapin 
vedensyötön saa asentaa vain ammattilainen.
  Jotta jääpalakone toimisi kunnolla, tarvitaan 
30~125psi:n vedenpaine.
  Jos jääkaapin virta katkaistaan, jääastiasta 
on poistettava jää.
Loma
Jos sinulla on pitkä loma tai työmatka etkä 
käytä vesi- tai jääannostelijoita pitkään aikaan:
1. Sulje vesiventtiili. Muuten voi tapahtua 
vesivuoto.
2. Poista kaikki elintarvikkeet.
3. Irrota jääkaappi pistorasiasta.
4. Pyyhi ylimääräinen kosteus sisältä ja jätä 
ovet auki. Muuten voi syntyä hajua ja hometta.
Varoitus:
  Älä laita sormia, käsiä tai muita 
sopimattomia esineitä kouruun tai 
jääpalakoneen astiaan.
Se voi aiheuttaa henkilövahinkoja tai 
aineellisia vahinkoja.
  Älä koskaan laita sormia tai muita esineitä 
annostelijan aukkoon. Se voi aiheuttaa 
loukkaantumisen.
  Älä yritä purkaa jääpalakonetta.
  Älä pese tai suihkuta jääastiaa vedellä, kun se 
on jääkaapissa. Irrota se puhdistusta varten.
Veden samentumisilmiö
Kaikki jääkaappiin toimitettu vesi virtaa 
emäksisen veden suodattimen läpi. 
Suodatusprosessissa suodattimesta ulos 
virtaavan veden paine kasvaa, ja vesi kyllästyy 
hapella ja typellä.
Kun tämä vesi virtaa ilmaan, paine laskee ja 
happi ja typpi vapautuvat, mikä näkyy 
kaasukuplina. Vesi voi tilapäisesti näyttää 
samealta näiden happikuplien vuoksi. 
Muutaman sekunnin kuluttua vesi näyttää 
kirkkaalta.
Puhdistus
Vastaanottosäiliöön kertynyt vesi saattaa 
jonkin aikaa kestäneen käytön jälkeen valua yli, 
joten se on puhdistettava säännöllisesti 
kuivalla pyyhkeellä, jotta vettä ei valuisi lattialle.

Ottosäiliö

HUOMAUTUS:
Jos pölyn tai muiden epäpuhtauksien vuoksi 
veden haju on epämiellyttävä jne., 

vedenannostelijan osat on puhdistettava 
perusteellisesti.

5. Vesisuodattimen vaihtaminen
Varovaisuutta

Katso omistajan käsikirjaa asianmukaisesta 
huollosta ja käytöstä. Jos tätä laitetta ei huolleta ja 
käytetä käyttöohjeissa määritellyllä tavalla, on 
mahdollista, että syntyy epäpuhtauksia.

Jos haluat juoda raikkainta ja puhtainta vettä 
jääkaapistasi, vaihda suodatin ajoissa.

Vaihda vesisuodatin seuraavasti:
1. Sulje veden syöttö. Vedä sitten kannen alla olevaa 

kahvaa ulospäin kannen avaamiseksi.

2. Vedä vedensuodatinta alaspäin, käännä sitä noin 
90° vastapäivään ja ota se ulos. Kun suodatinta 
puretaan, kiinnitä huomiota siihen, että 
suodatinpää pysyy ylöspäin kallistettuna, jotta 
etusuodatinosasta ei vuoda vettä. Kannen 
sisään jäänyt vesi on puhdistettava välittömästi.

3. Aseta uusi vesisuodatin reikään ja käännä sitä 
samalla noin 90° myötäpäivään, kunnes se 
pysähtyy.

4. Työnnä vesisuodatin ylöspäin ja siirrä kansi 
vaakasuoraan ja työnnä sitä, kunnes se lukittuu.
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Yleistä käyttöä koskevia tietoja

5. Kytke veden syöttö takaisin päälle.
HUOMAUTUS: Kun olet kytkenyt veden syötön 
päälle, tarkista mahdolliset vuodot. Jos 
vuotoja esiintyy, toista edellä mainitut 
työvaiheet 1-5. Jos vuodot jatkuvat, lopeta 
käyttö ja soita jälleenmyyjälle.
6. Huuhtele suodatinta 5 minuuttia ennen 
käyttöä.
Vedensyötön sisällä olevien jäämien 
poistaminen vedensuodattimen 
asentamisen jälkeen
1. Kytke päävesijohto päälle ja syötä vettä 
vesijohdosta.
2. Anna veden virrata annostelijan läpi, 
kunnes se muuttuu kirkkaaksi (noin 6-7 
minuutin kuluttua). Tämä puhdistaa veden 
syöttöjärjestelmän ja poistaa ilman johdoista.
3. Joissakin kotitalouksissa saatetaan tarvita 
lisähuuhtelua.
4. Avaa jääkaapin ovi ja varmista, ettei 
vesisuodatin vuoda.
Huomautus:
  Varmista, että huuhtelet annostelijan 
perusteellisesti, muuten annostelijasta voi 
tippua vettä. Tämä tarkoittaa, että johdossa 
on vielä ilmaa.
Käänteisosmoosiveden syöttö on tärkeää:
Käänteisosmoosijärjestelmästä jääkaapin 
veden tuloventtiiliin menevän vedenpaineen 
on oltava 30-125psi (207-862kpa). Jos 
käänteisosmoosivesijärjestelmä on liitetty 
kylmään vesijohtoon, 
käänteisosmoosijärjestelmän vedenpaineen 
on oltava vähintään 40-60psi (276-414kpa). 
Jos käänteisosmoosijärjestelmän 
vedenpaine on alle 40-60psi (276-414kpa):
  Tarkista, onko käänteisosmoosijärjestelmän 
saostussuodatin tukossa. Vaihda suodatin 
tarvittaessa.
  Anna käänteisosmoosijärjestelmän 
varastosäiliön täyttyä uudelleen runsaan 
käytön jälkeen.
  Jos jääkaapissasi on vesisuodatin, se voi 
alentaa veden painetta, kun sitä käytetään 
yhdessä käänteisosmoosijärjestelmän 
kanssa. Poista vedensuodatin.
6. Jääkaappiosaston käyttäminen
Jääkaappilokero soveltuu vihannesten ja 
hedelmien säilytykseen. Sisällä olevat 
elintarvikkeet tulee pakata tiiviisti, jotta 
vältytään kosteuden menettämiseltä tai 
makujen kulkeutumiselta muihin 
elintarvikkeisiin.

Varovaisuutta
Älä koskaan sulje jääkaapin ovea, kun hyllyt, 
säilyketaso ja/tai teleskooppiliukusäätimet ovat 
ulosvedettyinä. Se voi vahingoittaa sekä niitä 
että jääkaappia.
Ovikorit
Jääkaappilokerossa on useita erilaisia ovikoreja, 
jotka soveltuvat säilykkeiden, pullotetun juoman 
sekä pakattujen elintarvikkeiden säilytykseen.
Voit poistaa ovikorit (A) nostamalla telineet ylös 
ja vetämällä ne suoraan ulos.
Siirtääksesi ovikorit (A), liu'uta ne halutun paikan 
yläpuolelle ja työnnä alas, kunnes ne pysähtyvät.

Irrottaaksesi ovikorit (B), ota korien oikea puoli 
ulos nostamalla sitä vinosti ohjainta pitkin ja ota 
sitten vasen puoli ulos vetämällä sitä ovesta.
Jos haluat siirtää ovikorin (B) takaisin paikalleen, 
liu'uta se alkuperäiselle paikalleen ja paina alas, 
kunnes se pysähtyy.

Varoitus:
Älä aseta koreihin liian painavia tavaroita. 
Ennen kuin nostat ovihyllyä pystysuoraan, ota 
ruoat pois.
Lasihyllyt
Jos haluat poistaa lasihyllyt, kallista hyllyn 
etuosaa ylöspäin, kuten sivulla 22 on esitetty (1), 
ja nosta sitä pystysuoraan ylöspäin, kuten 
sivulla 22 on esitetty (2). Vedä sitten hylly ulos.

  Kun käynnistät jääkaapin tauon jälkeen, anna 
jääkaapin jäähtyä vähintään 2 tuntia ennen 
kuin lisäät ruokaa.
  Älä tuki ilmankiertoaukkoja elintarvikkeilla.

Cecilia
矩形
原稿此处14错误，实际应该是22，译文已修改，请确认
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  Säilytä tavarat niin, että ilma pääsee 
kiertämään vapaasti niiden ympärillä.
  Peitä tai kääri elintarvikkeet hyvin hajujen 
siirtymisen välttämiseksi.
  Sulatuksen jälkeen elintarvikkeiden laatu 
heikkenee nopeasti. Sulatettuja 
elintarvikkeita ei saa pakastaa uudelleen.
  Pakastelokerossa ei saa säilyttää 
juomapulloja eikä -tölkkejä. Pullot ja tölkit 
voivat räjähtää.
Elintarvikkeiden saastumisen välttämiseksi 
noudata seuraavia ohjeita:
  Luukun avaaminen pitkiksi ajoiksi voi 
aiheuttaa merkittävää lämpötilan nousua 

laitteen sisällä.
  Puhdista säännöllisesti pinnat, jotka voivat 
joutua kosketuksiin ruoan kanssa, sekä 
tyhjennysaukot.
  Säilytä raakaa lihaa ja kalaa sopivissa 
astioissa jääkaapissa niin, että se ei pääse 
kosketuksiin muiden elintarvikkeiden kanssa 
eikä tipu muiden elintarvikkeiden päälle.
  Kahden tähden pakastelokerot soveltuvat 
pakastettujen elintarvikkeiden säilytykseen, 
jäätelön säilytykseen tai valmistukseen sekä 
jääkuutioiden valmistukseen.
  Kahden tähden osastot eivät sovellu 
tuoreiden elintarvikkeiden pakastamiseen.

Tilaus Säilytyksen 
tavoitelämpötila [°C]

Sopiva elintarvike

Jääkaappi
Munat, kypsennetyt elintarvikkeet, pakatut elintarvikkeet, hedelmät 
ja vihannekset, maitotuotteet, kakut, juomat ja muut elintarvikkeet, 
jotka eivät sovellu pakastettaviksi.

(***)*-pakastin
Merenelävät (kala, katkaravut, äyriäiset), makean veden kalat ja 
lihavalmisteet (suositellaan 3 kuukautta säilytysaikaa, mitä 
pidempi säilytysaika, sitä huonompi maku ja ravintoarvot) saa 
pakastaa tuoreina.

***-Pakastin
Merenelävät (kalat, katkaravut, äyriäiset), makean veden 
kalat ja lihatuotteet (suositellaan 3 kuukautta säilytysaikaa, 
mitä pidempi säilytysaika, sitä huonompi maku ja 
ravintoarvot), eivät sovellu pakastettaviksi tuoreina.

**-Pakastin
Merenelävät (kalat, katkaravut, äyriäiset), makean veden 
kalat ja lihatuotteet (suositellaan 2 kuukautta säilytysaikaa, 
mitä pidempi säilytysaika, sitä huonompi maku ja 
ravintoarvot), eivät sovellu pakastettaviksi tuoreina.

*-Pakastin
Merenelävät (kalat, katkaravut, äyriäiset), makean veden kalat ja 
lihavalmisteet (suositellaan säilytettäväksi 1 kuukauden ajan, mitä 
pidempi säilytysaika, sitä huonompi maku ja ravintoarvot) eivät 
sovellu pakastettaviksi tuoreina.

0 tähteä

Tuore sianliha, naudanliha, kala, kana, jotkin pakatut jalostetut 
elintarvikkeet jne. (Suositellaan syötäväksi saman päivän aikana, 
mieluiten viimeistään 3 päivän kuluessa). 
Osittain pakatut prosessoidut elintarvikkeet (ei-pakastettavat 
elintarvikkeet)

Jäähdytys

Tuore/pakastettu sian- ja naudanliha, kana, makean veden kalat 
jne. (7 päivää alle 0°C ja yli 0°C suositellaan syötäväksi saman 
päivän aikana, mieluiten enintään 2 päivän sisällä).
Merenelävät (alle 0°C 15 päivän ajan, ei suositella säilytettäväksi 
yli 0°C).

Tuore elintarvike
Tuore sianliha, naudanliha, kala, kana, kypsennetty ruoka jne. 
(Suositellaan syötäväksi saman päivän aikana, mieluiten enintään 
3 päivää).

Viini Punaviini, valkoviini, kuohuviini jne.

HUOMAUTUS: säilytä eri elintarvikkeita niille 
tarkoitetuissa lokeroissa tai 
tavoitesäilytyslämpötilan mukaan.
Jos jääkaappi jätetään tyhjäksi pitkäksi 

aikaa, sammuta, sulata, puhdista ja kuivaa se, 
ja jätä ovi auki, jotta laitteen sisällä ei pääse 
muodostumaan hometta.
Tarkista vaatimustenmukaisuus säännöllisesti.

Lokerotyyppi
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Jääkaapin hoito

VAROITUS

VAROITUS

Puhdistus

Valot

Sekä jääkaappi- että pakastinosasto sulavat 
automaattisesti. Puhdista molemmat osastot 
kuitenkin noin kerran kuukaudessa hajujen 
muodostumisen välttämiseksi. Pyyhi roiskeet 
välittömästi. Välttääksesi hajujen siirtymistä ja 
elintarvikkeiden kuivumista kääri tai peitä ne 
tiiviisti.

Räjähdysvaara
Käytä palamatonta puhdistusainetta.
Laiminlyönti voi johtaa kuolemaan, 
räjähdykseen tai tulipaloon.

TÄRKEÄÄ:

Älä käytä voimakkaita kemikaaleja, 
ammoniakkia, kloorivalkaisuaineita, väkeviä 
pesuaineita, liuottimia, hankausaineita tai 
metallisia sieniä puhdistaaksesi jääkaappia 
sisältä tai ulkoa. Ne voivat vahingoittaa ja/tai 
värjätä jääkaapin pinnan.

Älä käytä lämmintä vettä lasihyllyjen 
puhdistamiseen, kun ne ovat vielä kylmiä. Lasi 
voi rikkoutua, jos se altistuu äkillisille lämpötilan 
muutoksille.

Hyllyjen puhdistus

Kun puhdistat hyllyn osia, irrota alahyllyn osat 
ja aseta ne vaakasuoraan. Joko eteen tai 
taakse, jotta hyllytuki ei pääse putoamaan.
Jos hyllynosat asetetaan vinoon, niiden sivut 
koskettavat lattiaa. Kun puhdistukseen käytetty 
voima ei ole oikea, hyllytuki putoaa helposti 
pois.

Sähköiskun vaara
Irrota laite pistorasiasta tai katkaise virta 
ennen puhdistusta.
Jos näin ei tehdä, seurauksena voi olla 
kuolema, sähköisku tai tapaturma.

1. Irrota jääkaappi pistorasiasta tai katkaise virta
2. Puhdista sisätilat.

Pese, huuhtele ja kuivaa irrotettavat osat ja 
sisäpinnat huolellisesti käsin. Käytä puhdasta 
sientä tai pehmeää liinaa ja mietoa 
pesuainetta lämpimässä vedessä.

3. Puhdista ovitiivisteet. Likainen tai tahmea 
ovitiiviste voi tarttua jääkaappiin ja repeytyä, 
kun avaat oven.
Pese ovitiivisteet käsin pehmeällä liinalla ja 
miedon pesuaineen ja lämpimän veden 
liuoksella. Huuhtele puhtaalla vedellä ja 
kuivaa huolellisesti.

4. Puhdista ulkopinnat.
Pese ulkopinnat puhtaalla, pehmeällä liinalla 
tai sienellä ja miedolla pesuaineella 
lämpimässä vedessä. Huuhtele pinnat 
puhtaalla, lämpimällä vedellä ja kuivaa 
välittömästi vesilaikkujen välttämiseksi.

5. Kytke jääkaappi pistorasiaan tai kytke virta 
uudelleen.

TÄRKEÄÄ: Jääkaappi on varustettu LED-
valaistuksella. Nämä valot on suunniteltu 
kestämään jääkaapin käyttöiän. Jos valot 
kuitenkin lakkaavat toimimasta, ota yhteys 
ammattitaitoiseen teknikkoon niiden 
vaihtamiseksi.
Huomautus:
Tämä tuote sisältää energiatehokkuusluokan G 
valonlähteen.
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VAROITUS
VAROITUS

VAROITUS

Jääkaapin uudelleenasentaminen/
uusi käyttöönotto

Loma- ja muuttohoito 
Loma

Jos päätät jättää jääkaapin päälle poissa 
ollessasi:

1. Kuluta pilaantuvat elintarvikkeet ja pakasta
muut tuotteet.

Jos päätät sammuttaa jääkaapin ennen 
lähtöäsi:

1. Poista kaikki elintarvikkeet jääkaapista ja 
pakastimesta.

2. Irrota jääkaappi pistorasiasta tai katkaise 
virta.

3. Puhdista jääkaappi, pyyhi se ja kuivaa hyvin.
4. Teippaa kumi- tai puupalikat molempien 

ovien yläosiin ja anna niiden avautua 
riittävän pitkälle, jotta ilma pääsee sisään. 
Tämä estää hajun ja homeen muodostumisen.

Siirtäminen

Tulipalo- tai räjähdysvaara
Älä puhkaise kylmäaineputkia.
Noudata käsittelyohjeita huolellisesti.
Käytössä syttyvä kylmäaine.
Laiminlyönti voi johtaa kuolemaan, 
räjähdykseen tai tulipaloon.

TÄRKEÄÄ: Varo, kun siirrät jääkaappia, jotta 
vältät joko kylmäaineputkien vahingoittumisen 
tai vuodon riskin lisääntymisen.

Liiallisen painon vaara
Siirtämiseen ja asennukseen tarvitaan kaksi 
henkilöä tai useampia.
Muussa tapauksessa voi aiheutua selkä- tai 
muita vammoja.

Kun siirrät jääkaappia uuteen kotiin, noudata 
seuraavia ohjeita, jotta se voidaan valmistella 
muuttoa varten.
1. Poista kaikki elintarvikkeet jääkaapista ja 

pakkaa kaikki pakastetut elintarvikkeet 
kuivajäähän.

2. Irrota jääkaappi pistorasiasta.
3. Puhdista, pyyhi ja kuivaa huolellisesti.
4. Ota kaikki irrotettavat osat pois, kääri ne hyvin 

ja teippaa ne yhteen, jotta ne eivät siirron 
aikana pääse liikkumaan.

5. Nosta tasoitusjalat ylös, jotta ne eivät naarmuta 
lattiaa. Katso "Jääkaapin asennon tasaus".

6. Tiivistä ovet teipillä ja teippaa virtajohto 
jääkaapin takaosaan. Kun pääset uuteen 
kotiin, laita kaikki paikoilleen ja katso 
valmisteluohjeet kohdasta "Asennusohjeet".

Jos jääkaappi on ollut jonkin aikaa 
vaakasuorassa tai kallistetussa asennossa, 
odota 4 tuntia ennen kuin kytket sen päälle, 
jotta öljy pääsee asettumaan kompressoriin.

1.  Puhdista jääkaappi. Katso "Puhdistus".
2. Aseta jääkaappi tasaisesti haluttuun paikkaan. 

Katso "Asennusohjeet."

Sähköiskun vaara
Kytke pistoke maadoitettuun 3-napaiseen 
pistorasiaan.
Älä poista maadoituspiikkiä virtajohdon 
pistokkeesta.
Älä käytä sovitinta.
Älä käytä jatkojohtoa.
Laiminlyönti voi aiheuttaa kuoleman, 
tulipalon tai sähköiskun.

3. Kytke pistoke maadoitettuun 3-napaiseen 
pistorasiaan.
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Vianmääritys

Nollaa/säädä katkaisija tai vaihda sulake.

Odota, että sulatusjakso päättyy ja 
jäähdytysjärjestelmä käynnistyy uudelleen.

Tämä on normaalia. Anna jääkaapin jäähtyä 24 
tuntia.

Tarkista, ettei jokin esine estä oven sulkeutumista. 
Tasoita jääkaappi. Katso "Jääkaapin asennon 
tasaus."

Tämä on normaalia.

Säädä lämpötila lämpimämpään asetukseen.

Sulje pakkaus uudelleen. Laita avattu 
ruokasoodapakkaus jääkaappiin, vaihda 3 
kuukauden välein.

Kytke jääkaappi maadoitettuun 3-napaiseen 
pistorasiaan.

Tarkista esteet ja poista ne.

Katso "Jääkaapin asennon tasaus."

Johtimissa virtaava kylmäaine aiheuttaa tämän 
äänen, kun kompressori käynnistyy ja pysähtyy.

Jääkaapissa on automaattinen 
sulatusjärjestelmä. Se on sulatusveden ääni.

Se voi olla kompressorin ja kylmän ilman 
kierrättämiseen käytettävien puhaltimien ääni. Jos 
jääkaappi ei ole vaakatasossa, ääni on 
voimakkaampi.

Sisäosat pitävät tätä ääntä, kun ne supistuvat ja 
laajenevat lämpötilan muutosten vaikutuksesta.

Voi esiintyä automaattisen sulatuksen aikana.

Jääkaappi on irrotettu pistorasiasta.

Jääkaappi on kytketty ensimmäisen 
kerran verkkovirtaan.

Lämmin tai suuria määriä ruokaa 
lisätty.
Ovi on jätetty auki tai jääkaappi ei 
ole tasossa.

Kuuma sää tai usein tapahtuva 
avaaminen.

Lämpötilan säätö on asetettu 
kylmimpään asetukseen.

Elintarvikkeita ei ole suljettu tai 
pakattu asianmukaisesti.

LED-valo on palanut.

Jääkaappi ei lepää tukevasti lattialla.

Humisevat tai surisevat äänet

Halkeilevat tai naksahtelevat äänet

Poksahteleva ääni

Jääkaapin 
kompressori käy usein 
tai pitkään.
Huomautus: Tämä 
jääkaappi on 
suunniteltu toimimaan 
pidempiä aikoja 
pienemmällä 
energiankulutuksella.

Jääkaapissa on haju.

Valo ei syty

Ovet eivät sulkeudu 
kunnolla

Kokeile ensin tässä ehdotettuja ratkaisuja, jotta vältät tarpeettoman huoltokäynnin kustannukset.
Jääkaapin käyttö

Katkaisija on lauennut tai 
sammunut tai sulake on palanut.

Tämä on normaalia.

Sisätilat on puhdistettava.

Jääkaappi ei ole vaakatasossa.

Tärinä tai kolina

Jokin estää ovien sulkeutumisen.

Kuulostaa siltä, että 
jääkaapissa virtaa vettä.

ONGELMA                                   MAHDOLLISET SYYT                                      RATKAISU

Kytke jääkaappi maadoitettuun 3-napaiseen 
pistorasiaan.

Puhdista sisätilat. Katso kohta "Puhdistus".

Ota yhteys sähköasentajaan palaneen LED-
valon vaihtamiseksi.

Normaalit äänet

Jääkaappi ei toimi

Jääkaappi on sulatustilassa.

Ruokaa säilytetty liian kauan. Hävitä pilaantunut ruoka.

Jääkaappi on irrotettu 
pistorasiasta.

Katso "Jääkaapin asennon tasaus."
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Rajoita ovien avaamista sisälämpötilan 
säilyttämiseksi. Tarkista, ettei jokin esine estä oven 
sulkeutumista.

Anna ruoan ja jääkaapin jäähtyä.

Jätä 5cm tilaa jääkaapin takaosan ja seinän väliin.

Säilytä tavaroita vain lasihyllyjen kehysten 
sisäpuolella; älä aseta tavaroita lokeroiden sivuja 
vasten tai suoraan tuuletusaukkojen eteen.

Säädä lämpötila osastossa lämpimämpään 
asetukseen; anna lämpötilan säätyä 24 tuntia.

Tämä on normaalia korkean ilmankosteuden aikana.
Kuivaa pinta ja säädä lämpötila hieman 
kylmempään asetukseen.

Pidä ovi suljettuna. Tarkista, ettei jokin esine estä 
oven sulkeutumista. Tasoita jääkaappi. Katso 
"Jääkaapin asennon tasaus."

Peitä tai sulje säiliö.

Rajoita ovien avaamista sisälämpötilan säilyttämiseksi. 
Tarkista, ettei jokin esine estä oven sulkeutumista.

Tasoita jääkaappi. Katso "Jääkaapin asennon tasaus."

Siirrä esineet pois takaseinästä.

Säädä lämpötila vähemmän kylmäksi.

Ovet avataan usein tai jätetään auki.

Äskettäin lisättiin lämmintä ruokaa.

Jääkaapin takaosan ja seinän välinen 
tila on liian lähellä.

Lokeroiden takaosaa vasten olevat 
esineet estävät oikean ilmavirtauksen.

Korkea kosteus

Ovet avataan usein tai jätetään auki.

Jääkaappi ei ole vaakatasossa.
Pakastimen tuuletusaukkoja tukkivat 
esineet, jotka estävät asianmukaisen 
ilmavirtauksen.
Ruoka on sijoitettu liian lähelle 
tuuletusaukkoa.

Lämpötilan säätö on asetettu liian kylmäksi.

Jääkaappi tai 
pakastin on liian 
lämmin

Lämpötilan säätöä ei ole asetettu 
tarpeeksi kylmäksi.

Säädä lokero kylmemmälle; anna lämpötilan säätyä 
24 tuntia.

Jääkaappi tai 
pakastin on liian 
kylmä

Jääkaapin ulko- 
tai sisäpuolella 
on kosteutta.

Pakastetun 
ruoan päällä 
on jäätä tai 
jääkiteitä

Avaa jääkaapissa oleva vesiastia.

Ruoka jäätyy 
jääkaapissa

ONGELMA                  MAHDOLLISET SYYT                                             RATKAISU

Lämpötila ja kosteus

Lämpötilan säätö on asetettu liian 
kylmäksi.

Pakastimen ovi oli jätetty auki tai 
avattu usein.

Siirrä tavarat pois jääkaapin takaosasta ja yläosasta.
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The new hose-sets supplied with the appliance are to 
be used and that old hose-sets should not be reused.
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To switch on/off the display
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The refrigerator control interface
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When cleaning the shelf parts, remove the lower 
shelf parts and place them horizontally. Either
front or back, to prevent the shelf support from 
falling off.

If the shelf parts are placed at an angle,their 
sides will touch the ground.When the force 
applied for cleaning is not proper,the shelf  
bracket will easily fall off.

NOTE:

This product contains a light source of energy 
efficiency class G.
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